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ВинЪ БрокБ 17156. Мая, 


думаю, шы признаешея ше- 
перь, чшо мы оба зд$флали 
ка тлупосить , что забыли на 
нЪфеколько времени сли слова, 
ИО всякая женщина есшь женщина, 


хошя и почишаютея Ангелами, однако 
ЧаеЕТЬ 10. А он5 
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онф БР существ сушь шак1я же 6$д- 
ныя смершныя. “’Ты былЬ бы глуп, 
естивлибы повфрилЪ тогда моимЬ ело- 
вамЬ ‚ чо Мисса Вернон хош$ла ше- 
бя шолько забавляшь пусшою надфж- 
дою; но я бы былЬ совершенной ду- 
ракр, ежели бы по причин5 нашей ма- 
линькой размолвки я бы ошешалЬ ошЬ 
своего предпряния. И шаЕЬ шеперь 
я надфюсь, чшо все произшедшее между 
нами будешр забышо. ‘Ты вфрно не 
захочешь нарушишь спокойсшие, и 
оставить меня свободно пользоватея 
выигрышем, а я любя шебя столь 
много, не могу пишашь ни малой кр ше- 
6$ досады за прошедшую нашу ссору. 


Наконец скажу, чию я получилЬ 
Ангела ЕР досшоинствахЬ и вЬ, красо- 
т, ибо шы неоспоримо признаешся, 
чпю она прекрасна, однако же еще 
осталось вр св5Ш5 милюны подобныхЬ 
Ангелов ‚ колорымЬ шы вфрно будешь 
нравишься. Я скажу еще больше, мой 


любезной Герберт, ежели шы имфешь 
ВБ 
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вЬ своем сердцБ столько любви, сколь- 
ко я имБю в своемБ ревнослти, по я 
позволю шШебБ заключить > Мистри- 
сою Обрейнь такую связь дружбы, ка- 
кую шы захочешь. 

Я услышал о бол$зни Лорда Мел- 
роз, и жалфю о немЬ сердечно. Я 
ныиЪ очень основашельно размышляю ; 
мои чувства непримёшнымЬ образомЪ 
очищаюшщея; мы бываемЬ иногда вЬ 
воспторг$ предЬ восходящимЬ солнцемЬ; 
я люблю шеперь и овечекф, часто при- 
хожу в восхищен!е взирая на прекрас- 
ное зеленое дерево. Прощай, мы бы васБ 
просили посБшитв насЬ в нашемЪЬ 
райскомр жилищБ в срокЪ; но мы 
еще не много друг друта сшыдимся. 
Дайше намр время покрышься виноград- 
ными ЛиИСШЬЯяМи, 


Весь швой. 


06 рейнь. 


А 3 ПИСЬ- 


Ре 


ПИСЬМО Ш. 


ТЕРБЕРТЬ ЕВЪ ОБРЕЙНЬ. 


ЛондонЪ 1165. МаршЪ. 


Я отложилЬ ошвфчать вам, государь 
мой, до прБзду моего вЬ Лондонь ; 
лиеперь я полько им$ю время вас ув5до- 
мишь о моей пошер$ , не для июго, 
члю бы исполнишь обыкновенной об- 
рядЬ, но больше для того чито бы ув5- 
рить васЪ, ежели вы е` нужным щи- 
шаеше, чшо ваше соединенле ‚ хошя 
и очень поспышное СЪ Миссою Вер- 
нонЬ, заставляет меня имбть болыше 
какЪ КЬ ней шакЬ и кр вамБ моего 
усердтя. 

БлаговолишЪ ли Мисптриса Обрейнь 
приняшь ош меня почшене, а при- 
шомЬ и поздравленге. 

Я есмь вашЪ. 


1: Гербертъ. 


ПИСЬ- 


РР Ре 


ПИСЬМО ТП. 


ГОСПО: НЮЖАНБ; ПОЧТЕННОМУ Л0Р- 
Ди МЕЛРОЗЪ. 


Мюлбери - МоншЬ 1765. Апр. 
В И 


Я намфренБ соединишь ЕЪ семЬ пись- 
мБ какр обыкновенно бываешЪ , сожа- 
л5Не, И пПоздравленте, копторыя со- 
веБмЬ не нужны и не к сташв; ибо 
возвьинене досшойнаго челов$ка есшьъ 
щаспые для цБлаго свфша. И шакЬ, 
должно лушче поздравишь весь св.ШЬ 
сЬ симБ благополучемЪ. Чшо же ка- 
саешея до пошери вашей, вы думаю не 
сумн5ваетесь, чию бы я не дБлилЬ 
искренно сЪ вами печаль вашу. 
Кд. НюжанЪ. 
СБ МО- НЕ 


ТОТЬ ЖЕ КБ ТОМИЖЕ. 


=——--. 


Мюлбери - МоншЪ 1765. Май. 
Что  пишеше вы ко мн ‚ МилордЬ ‚ 
о посптулк5 прошиву вабф Мисы Вер- 
- нонЬ, 
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нонЬ, (3) че меня совеБмЬ не удив- 
ляешр ; в каком бы видё я ни пред- 
сшавлялр себБ выбор, копорой она 
учинила, Шолько мн кажешся, чию 
вы должны больше сему радоваптьея а, 
не оскорбляться; ибо с1е вБроялтно , 
чИю она давно была согласна за него 
зыппишв. И шакЬ ежели она по- 
зволила вамр имфить н5копторую надЪж- 
ду, по @е ничто иное было какЬ 
одно женское кокешептво, произходящее 
ош незнаня и молодосши. Я неду- 
маю видфшь вр вас человБка пишаю- 
щаго безумную ситраешь безЪ всякой 
заплашы , и воображаю себб, что с1я 
рана скоро зал5читшсея. 

Я очень много страдал, всю не- 
двлю ‚ по причинь болбзни моей су- 
пруги, кошора; однАЕО же была не 
опасна. Говорит меитория, что ‹фа- 
ле не см5лЬ женишься, онь сптра- 
шилея сихр уз. Я вижу ‚ чию {а- 

лесв 
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(+) Се письмо пропущено, 
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леф имзАЪ премудроеть; но сЪ дру- 
той стороны ‚ былЪ ли онЪ цастливЬ? 
философия говоришЬ: да но сокровен- 
ной глас, произходящший изр глубины 
нашего сердца , говорит: нышЬ. 


Мы шеперь уже привыкли КР на- 
‘ему уединенио, шакже и КР сосБдямЬ 
нашимЬ; мы начинаем ушфшалться, 
@ полным разсужденемЬ и безЬ по- 
м5хи сладостями нашуры.  Церемонт- 
альныя посмщен!я прембнились вЪ дру- 
жесктя обхожденЕя и во взаимных другЬ 
другу услуги. 

Приведя уже вЬ пор; ‘докЬ веВ си 
бездфлки, осшаешея мнБ еще учредишщь 
другя дБла, кошорыя всего нужнБе, 
это ср моею супругою. Я боюсь, что 
бы не произошло малинькой бури, ко- 
порой однако же не допущу усилиться. 
Вы безЬ сомнБня извфешны, чшо ЛордЪ 
Сомерсеешр приглашает ф наср препро- 
зодишь будущую зиму в своемЬ дом$. 
Ош сего неож идаемаго пригламентя серд- 
це моей Елены вострепетало ош радо- 

А 5 сти 


о ар 
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те оси НЫ мия 
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сти; а мое пребывало спокойно, ия 
еще осм5лился на н5сколько минушЬ 
представить себя господиномр ‚ давши 
ей знать, что я не могу принять сего 
приглашения. И по справедливоспти, за- 
чем намЪ Бхашь вр ихЬ домЬ ? Еле- 
на будет занимашь шамЬ посл5днБе 
м5епо, а я не буду значить ничего 
в стполБ надменной фамилии. Для 
того ли шШолБко мн Фхашь, чшо бы 
опред5лить себя на презрфне ‚ кошо- 
рое можеш быль наконецр принудишЬ 
меня прошивЬ ве5хЬ моихЬ приняшыхЬ 
намбренй , кинушь имЬ все вЬ глаза ?. 
Вы с перваго взгляда увидише ‚ Ми- 
лордЬ, шакр как и я, что о есмь 
не должно и мыслишь. Однако же я 
хочу слдБлашь Елен5 удовольсшве ‚ ея 
перБзое желанте есть видёшь МистрисЬ 
Обрейнь. А какЬ я предвижу, чшо 
возможно будешь наняшь вЬ Лондон$ 
покой подлБ ея друга, или и ВБ од- 
номр 6Ь нею корпусБ, пю я и желаю 
ес ушБШишШЬ сею нечаянноспию › кото- 
рая можеш помиришь наб. ПовБри- 

шели 


<=> 11 


ттели вы, МилордЬ, что она начинаешь 
быть н5сколько недовБрчива ? Точно 
шакр; я иногда нахожу вЬ ея гла- 
захр , н5кошорые сумнишельные и не- 
довфрчивые взгляды. АхЬ! не бойся, 
не бойся ничего, моя любезная Елена! 
не уже ли не могу я достигнуить то- 
то, чо бы узфришь шебя, что мое 
благополуче зависипф оф твоего ? 
цвБшы могут увянущь, но корень оста- 
неся навсегда невредимЪ. | 


Вы видише, МилордЬ, что я 
повинуюсь желан!ямЬ вашим, и пишу 
кЬ вам сЬ ошкровенноспию. Признаюсь 
вам, что я долго колебался на сле 
ошважишься; ибо вЪ сем мБ не мно- 
то шакихр благод5шелей ‚ которые бы 
скрытино не желали ош облагодёнтель- 
сшвованныхр ими людей себБ льсшги- 
вой похвалы и нёкотораго повичове- 
ня. Мноме дБлаюпф благодБяне ; но 
мало шакихЬ, копорые исполняют 
се сЪ благородною шедроспию , и ко- 
нторые оставляют свободно чувешво- 

| вашь 
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вашь всю цБну благодБянгя шфмЬ, кото- 
рымЬ блатодтельствукл. Моя при- 
знательность кЬ вам, МилордЬ, со- 
пряжена с искренним моимЬ почше- 
н1емЬ ‚ и сердечною любовю , копорая 
превосходит всякую благодарноешь. 
Все чио могу шеперь сказашь 
о свойсшвахЪ господина Обрейнь , ешь 
по, чшо ваша пруязнь, копюрую вы 
КЬ нему имбли, было одно досшоин- 
ство, которое его ошличало вБ гла- 
захр разумныхр людей. Его блестяция 
досптоинешва ‚ кошорыя шакр какЬ 
фосфораЪ свЪшяи на н5сколько тшоль- 
ко мину, и бываюш) обыкновенно 
лишены сего огня, копорой пишаешь 
и оживляет благородныя сердца. Же- 
на его безЬ сомнфня потеряла мфепю 
вр вашемЬ сердцф, с шой минушы, 
хакр получила имя его супруги, и на- 
дБюЮсь ‚ ЧИЮ вы сколько ошЬ гордости, 
столько По н5жности вашей, будеше 
стараться убфташь случая ее видЪШь. 
Лад:я Елена вам кланяешся. 


#4. Нюжань. 


ПИСЬ- 


а мы, 


ПИСЬМО 11. 


„ЛОРДЬ МЕДРОЗБ КБ НЮЖАНУ. 


ЛондонЪ 1765. Тюньв. 


ЗамБшашельство дфлЬ моихЬ препяпт- 
сптвовало мн5, любезной НюжанЬ, скоро 
ошв5чашь на послфднее ваше письмо ; 
однако же я не забылЬ его содержания, 
и шеперь васЬ узв5домляю ‚ чшо есшь 
два дома пусшыхЬ подлБ Миетрисы 
Обрейнь. Чшо же касается до корпу- 
са, ВЬ копюромЬ она живешь, о шомь 
я ничего не могу вам сказашь; ибо я 
не хочу уже болыше входишь ни 
8Ь какое дБло ср господиномЬ Обрейнь 
И его женою ‚ ежели шолько будешВ 
` возможно. Однако же я не буду ихЬ 
уб5гать; будыше спокойны о шепериш- 
нем состоянии моего сердца. Жен- 
ина ‚, `копторую мы перестаемЬ почи- 
шашь ‚ не можеш уже бышь опасна 
для нашего спокойешвя. Я в5Б упо- 
шребилЬ мои искангя кЬ МисеБ Вер- 

НоНЬ › 
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нонЬ, выключая одного шочнаго обР- 
яененгя ; но я хошёлЬ ее узфришь ВР 
шой склонности, копорую я кЬ ней 
чувстровалЪ. Вы знаеше причину , ко- 
торая меня удерживала; к шому же 
я хошфлЬ ей дашь время чувствовашь 
и разсмоттрёшь человфка, копорой ста- 
рался ей понравиться. Она меня совер- 
шенно разум5ла ‚ НюжанЬ ; ея глаза, 
толоф ея, произношен!е словЬ , ея об- 
хожден!е ‚ все показывало, чшо произ- 
ходило ош сердечнаго чуветшвя ; все 
мн предвёщало , что мои исканя не 
равнодушно ошФ нее были приняшы ; 
но явное непостоянейшво ея нрава до- 
вольно ихЬ об5ихЬ за се1е накажеш ; 
и чшо бы ни случилось, я не должен 
да и не хочу уже больше и думашь. 


Мисса СютерландЬ прЕ$хала СЪ гос- 
пожею Ворикуртр; она имфешЬ пруяш- 
ной вилр, и глаза ея наполнены жив- 
нослию. Пушешестве госпожи Вори- 
куршр имфешф вид н5кошорой шай- 
ны, кошорую я не могу проникнуть; 
но 
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но мужЬ ея, которой товоряшВ ‚ чшо 
за ней прилфжно смошришЪ, можешь 
бышь се и откроет. 

Я думаю завпитре поутру отпра- 
виться вр Монш- ГербетЬ, для учреж- 
дея шамр н5кошорыхЪ дфдЬ. Мо- 
жет бышь я буду имыпь у доволБ- 
сте увидёшь ваеБ прежде окончантя 
весны , ежели я сочшу за нужное Бхашь 
в Шошландю, для получен1я моего 
шамЬ насл5детива. 

КакЬ имБн!е мое, которое я по- 
лучилЬ ош моего родителя, превос- 
ходишЬ мои надобности, или лушче 
*казашь и мои желаня ‚› Шо просши- 
ше мнф , чшо я сжег вех обязатель- 
ства, копюрыя ошецЬ мой имёлЪ опЪ 
своей племянницы на небольшую сум- 
му денегр, которыми она ему была 
должна. Я вЬ передЪ обЪясню вамЪ ве 
обстоятельно ‚ чшо произошло в фа- 
мили касашельно до Миссы Сюшер- 
ландЪ. А шеперь прошу ваеБ имшь 
переписку сЪ АдвокашомЪ, коптораго вы 
мн5 назначили о тлавнёйшихь пунк- 


шахь 
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тахЬ завёшания моего родителя, ко- 
торыя я нешериёливо хочу скоряе ис- 
полнить. Скажише Милади КЕленз, 
чию я поздравляю ее ер выздоровле- 
немЬ ея, и напередЬ еще упшаюсь 
тибмЬ, чито буду имышь у довольсшвте 
ее видЬШЬ. 

Я емь, мой любезной НюжанЬ, 
навсегда вашимь. 


МелрозЪ. 
ПИСЬМО т. 


ТОСПОЖА ОБРЕЙНЬ ЕЪ госпожБ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонЪ 17165. Шюнь. 


М иладя Сомерсет объяснила МНБ 
причииу тивоего столь долгаго молча- 
ня, она увфдомила меня о швоей 
бол5зни, и о шасптливомЬ возсшановлен!и 
тиво- 
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твоего здоровья. Она мнБ сказала еще, 
что я шебя нын5ёшную зиму увижу вБ 
Лондон5! Ежели бы не удержала меня 
блатгоприсшойноешь; пю бы я СЪ ра- 
доспию ее разцбловала за сю вЪешь. 
АхЬ! можеш бышь, лучше бы было, 
чтобы шы меня не видала! Я буду 
видЬшь на лицб швоемЬ плоды пруяш- 
ной шишины ошЬ шастливаго соедине- 
н1Я , но на моем, о моя Елена! шы 
увидишь одно печальное воспоминане 
нашего прошедшаго весемя! Лице 
мое шШаковоже какЪ было, и всегда оно, 
есть точное изображен!е моего сердца, 
и потому - шо видЬ швоего друта произ- 
ведет можешь бышь вЬ шебЪ чувешви- 
шельное сожал5н1е. Обрейнь имфешЬ 
еще сполько ко мнБ благосклонноеши , 
чию не говорит мнБ ни слова о люб- 
ви, на кошорую я не могу ему 
взаимно ошв$чашь; я надфюсь, чшо хо- 
шя 5 этой стороны осшанусь я на, 
всегда спокойна. 
Мы шеперь 85 Лондон5, и гос- 
подину Обрейнь кажепкя мой домБ 
часть 1. Б `п- 


т и 


тёенЪ. Я должна его оставишь ; ибо 
должно олБдовашь за моимЬ супругомЬ. 
Какой супрутЬ о Елена! небо мнБ его 
в0 тнфв5 своемЬ дало! Но чтобы ни- 
было, шолько я намфрена повиновать- 
ся; Я ОПЯШЬ должна показаться 9) 
свт ; ибо онб пюго шребуешФ; буду 
стараться возврашить хошя принуж- 
денную веселошь, и сдфлаю пак, 
ежели можно, чтобы щишали меня 
цастливою. 

Миса  СюшерландЬ возвратилась 
очень мудренымЬ образомЬ с тоспо- 
жею Ворикурп , которая живешь вр 
домБ Спансерр до нр1Взду своего мужа, 
котораго скоро ожидают. Говорят , 
то ая тоспожа нЪеколько ревнуешь 
своего мужа, можешь быть онБ по- 
дал ей причину КЪ иодозрёню. Ми- 
лад1я СомерешФ желая прекратить 
раздоры › И избавить свою дочь ОШ 
обличения ея вБлреныхь посшупковЬ , 
и не могши ошказашь госпожз Вори- 
куршФ до пизду ех мужа, она поз- 
золила ЖанешБ препроводить со мною 
нНЪсколБ- 
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н5еколько дней,  кошорая кажешея 
бышь симЬ очень довольна ‚ хошя весе- 
ме не обишаешЪ в моем дом5. Она, 
шеперь стала гораздо лучше ‚ видЬ ея 
ед$лалея еще жив$е и пруяшн$е. Гово- 
риШф она, что два любовника елБдо- 
вали за нею изЬ Парижа, и одинЬ изЬ 
нихЬ ‘уже и дёлалЬ предложении Ми- 
лад1и Сомерсет , кошорыя однако же 
не были приняты. Инотда она гово- 
ришЬ философически ‚ шолько слова ея 
не имбюшЬ никакого основан1я. Я уней 
спросила, не чувешвуешр ли она н$ко- 
тораго страху видя себя `преслФдуе- 
мую шакимЬ множесшвомЬ обожаше- 
лей? --—- О какомБ страх$ вы мн$ гово- 
ритие ? Я его не знаю. СшрахЪ читобы 
самой не попасшь вЬефши. ‚О сказала 
»она, я была уже тшрипщашь разЬ 
‚› влюблена вр хорошую шляпу, иног- 
‚› да вр ботатыя серги я бывала по- 
‚› ЦБлОому часу вБ восхищени при видБ 
›› НОваго плашья,,. Мн5 кажешея, чшо 
ея чувсшвишельносшь есть малинькой 
испточникр ‚ которой очищается быст- 


в рымь 
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рымЪЬ своим шеченемЬ. Я хошла то- 
воришь с нею о пряшноеши благора- 
зумной любви и ощасти супрутовЬ ; 
она покачала головою, и спросила меня, 
тлф я научилась столь хорошимЬ ба- 
енямБ. ‚Я сама живши прежде вБ 
‚ монаетыряхЬ иногда предсшавляла 
‚,себв подобныя сему мечшантя , тдБ 
„ добрая ся монахиня, Сен? КлерЬ, 
‚› дБлала мнБ предлинныя наставления 
„о страстяхЬ и пороках сего свЪша. 
‚Я имБла слабоспть вфритть, чо все 
‚, ме справедливо. Я воображала себ, 
„› чию буду видьшь любовь, дружбу, 
‚или ненависть производящую самыя 
‚, Печальныя › или щастлив5йция дЬИ- 
‚, етв1я, Я думала, ЧО ДлЯ испра- 
‚, влентя своего нрава должно непре- 
‚, м5нно учишься познавать нравы дру- 
„‚ тихЪ, и чию из сей науки произой- 
‚, дешр ошличная любовь кЬ доброд5- 
„› шели; но в насшоящемь дъисшви 
‚, ето ничего ныШЪ. Самая большая 
‚, чаеть людей живут без правилЬ, и 
„› безь пристраспия. Н5шЬ нужды вЬ 

„, благо- 
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‚, блаторазуми в нынфшнемЬ в$к$, и 
‚› добродфшель не имет никакой си- 
„лы. Свойсшва теряются, и бызающЬ 
„ поглощены ‘опасною нечувствитшель- 
 носпыю; и порокБ можешь больше 
‚› назвашься привычкою нежели побу- 
„ жденемЬ сптрасшей. 

‚‚ А ия привычка, любезная Мие- 
‚ а?.. Да, мнБ сказывали,  чшо 
‚, Че есть самое опасн5йшее заблужде- 
‚› Ше. Я ВВ семЬ согласна; ибо никогда 
‚› не стараюшщея себя предостеречь ош 
„ ШБХЬ  заблуждемй к копорымБ 
„› сердце не привязывает. Однако же....,, 


›Й не думала, сказала я ей пере- 
‚бивши ея 05чБ, чтобы вы столь 
‚› глубоко размьииляли,, . 

„Й, сказала она мнё, я никогда 
„ не размышляю, и ежели когда и 
‚› развуждаю ‚ шо сле всегда родишея 
„во мнБ ошф чуветвя, а не ошЪ раз- 
„ мышлентя ; чшо же касаешея до за- 
‚ блужденя , по имБя вЬ виду одну 
› шолько забаву, не думаю. чшобы ког- 
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‚, да мотла я обмануться: вЬ добавокЬ 
„› же я очень увфрена, Чо размыш- 
‚. ления больше увеличиваюшФ нежели 
, предостерегают ошф нещаспия. 


Сколь ни обманчивы были ея раз- 
суждения ‚ однако же я воздыхала ‚ и 
чувствовала ‚ что сердце мое было на. 
се согласно. Б$фдная Миса Сюшер- 
ландр можешь найтишь шакото же Об- 
рейнь, которой однимЬ дохновенемЬ 
можешь опровергнуить вс с1и Системы. 


‚‚ Вы еего дыя очень задумчивы, 
„ продолжала она, примёшя чшо я 
‚ впала ЕЬ размышлене ‚ я боюсь, не 
„ оскорбила ли я васр... ,, 

‚ = Н5Шф, сказала я ей (№ при- 
„ нужденною улыбкою, ежели бы я 
„была шолько чшо задумчива, 19 

- # 

„бы вы меня ошЬ сего скоро вы- 
‚› ЛЬЧИЛИ. 

‚‚ Какую же вы имфеше другую 
„, бол5знь ? Вы вБрно не можеше бышь 


„„ нещастшливы ,,. 
} АХЬ! 
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‚ АХЬ! любезная Мисса! --- вы 
„, свободны ‚ ни ошЬ кого не зависите, 
‚, вы избавлены опт сов5итовЬ, опт пред- 
‚ ставленй и ош ве5ХЬ непиляш- 
‚ ностей. --- Вы видише , что я не- 
‚, благодарна прошивЬ шёхЬ, копюрыя 
‚, мн5 хошяитЬ добра. -— ВЪ добавок же 
‚, будучи здорова, СБ шакимЬ имён1- 
‚ емЬ и молодоспию. ....,, 

‚› Помарайше вр вашем описан 
„1е посл5днее слово Я очень сшара 
„›зАФеь, сказала я ей приложа руку 
‚› КЬ своему сердцу. 

‚› Но шушр-шо ‚ подхвашила она, 
‚› указывая пальцомЬ на мою-щеку, 
„вы очень молоди, а сердечную ста- 
‚› ость я почишаю очень малымЪ не- 
‚› щаспиемЬ. 

‚ ПовБрите мн5, МистрисЬ Обрейнь, 
‚. довольно осптанетеся время бъышть блато- 
‚› разумной, когда уже будешь поздно 
„ быть тглупою,,. 

ПНошомЬ берешЪ свою цитру, игра- 
ет и поешь прекрасно и забавно. --- 
Господинр Обрейнь очень см5ешея ея 
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вБтренноселти, и вр добавокЬ старается 
показывать КБ ней н5которое ошвра- 
щене. Он здфь р5дко бываешЬ. (Я 
думаю, чо он опяшь началЪ играшь, 
или лушче сказать, что он никог- 
да и не переставалЪ. 


Прощай любезной друтЪ. 
С. Обфейнь. 


а ИИЦ, 


ПИСЬМО ГУТ, 


ГОСПОЖА НЮЖАНЬ ЕЪ ТГОСПОЖБ 
ОБРЕЙНЬ. 


Мюлбери - МоншЪ 17165 Тюнь. 


аспие, любезная София, ничию иное 
есть какЬ одинЬ шолько мечшашельной 
лучь, и ВБ ПБ, которые утшвержда- 
юшЬ ‚ чшо обладаюшЬ им, насЬ об- 
манызвающЬ ‚, или и сами обманываюш- 
ея. Ежели я кЬ шебБ долго не пиеа- 
ла ‚ шо @е происходило больше ошьЬ 
ого , 


Ал 
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шото, чию я была вЬ досадЕ ,‚ а не 
ош моей бол$зни. Мы перестали уже 
другр <Ь друтомЬ бъышьв согласны, мой 
любезной друтЬ, тосподинь НюжанЬ 
сшалЬ уже не шошЪ. Будучи всегда, 
тотовымр предупреждать мои желания, 
всегда шихЬ и благосклоненр на мал5й- 
пия мои  пребован1я, но нынБ5 уже 
оказывает себя не упросимымЪ. ‹ Вы- 
слушай меня, любезная Софля, и будь 
намр судтею. Я не скрою ошф шебя ни 
мою ни его не справедливость. 


Ты знаешь, ср какою горячноеиыю 
желала я вид5шь себя соединенную СБ 
своею фамил1ею. Я сего желала тиёмЬ 
болыне, чию не надБялась сего полу- 
чить. Мы получили письмо на про- 
шедшей нед5л5 ош моего родишеля, 
вр копюромЬ он приглашаей наб 
препроводишь будущую зиму у него 
вр домБ. Ты можешь себЪ предета- 
вишь ‚, сколько я была восхишена сею 
чрезвычайною милоспию , я шрепешала 
ОШ радосши читая се письмо. Госп: 
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НожанЬ казался бышь совсёмЪЬ не чув- 
ствишельнымЬ. Вфришь ли, София, что 
онь шочно обЪявилЬ мн5, чшо мы не- 
примемЬ сего предложенйя; чию онЪ 
не може и не хочешр его исполнить. 
Будучи удивлена симБ сшраннымр оит- 
з5шомЬ , я не могла сокрышшь мою не- 
терп$ливосттв. Что сл$лала вамЬ моя 
фамилмя ? сказала я ему  нБколько 
надменнымЬ голосомЬ. Могу ли я знать 
причину сего ‘удивительнаго упрям- 
ства? Я не могу шебЪ пересказа 
его ошвБШЬ; но онЬ былЬ произне- 
сеиЪ столь повелишельнымр толосомь , 
чо душа моя ош сего возмущилась. 
АХЬ! любезная София, нешщасптлива ша 
жена, кошорая вводишФ вЬ подозр5- 
ие в5 поступки между мужемЬ и 
своею фамилею. ОнЬ старалоя меня 
успокоить, однако же не перем5нялЬ сво- 
сто намБренгя. Я не оставлю сего, чшто- 
бы не оправдашься лично проптивь мо- 
ей фамими, я дамб знашь моему 
родителю, чо одна необходимость 


заставляепр меня здфеь осташься, кА- 
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ктя бы ни были намфреня тосп: Ню- 
жана. 

Пребыване у шебя Мисы Сю- 
терландЬ меня ушбшаетф, и для мно- 
гихЬ причинЬ, желала бы я чтобы 
она доле у шебя пробыла. ЛордЬ 
МелрозЬ поБхалЬ вр графешво Вар- 
викр, НюжанЬ получилр ош него 
письмо, В копюромЬ  обЪяеняешф онБ 
ему подробно обстояшельство своего 
обязаптельсшва сЬ Жаненою. Кажешся, 
что он шеперь не имБепт совеёмЪ на- 
мБрентя оныя исполнить, онЬ возвра- 
птиися скоро. вЬ ЛондонЪ. АхЬ! моя 
любезная, можешьли шы р5шийться его 
увидБшь, шакро как обыкновеннаго 
внакомато, и прящеля господина 0б- 
рейнь и любовника Жанешина ? Серд- 
це мое раздираепея  воображач © 
жестоке опышы, которые шы бу- 
дешь переносить. Однако же я долж- 
на шебя, сколько возможно, предутошо- 
вишь. Ожидай, моя любезная, найшишь 
его холоднымЬ и осторожным. Долж- 
но, чего бы шо ни исшоило, безпре- 

сптан- 
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станно держать его вБ ошдален1и; не- 
прем5нно должно се дБлашь любезной 
друтЪ. Я не спрашусь о птвоей доброд5- 
тели, но шрепещшу о швоемЬ спокой- 
СВАИ. 

Госп. Нюжанф шеперь очень за- 
ня д$флами касающимися до завбща- 
ня покойнаго Лорда МелрозЪ. Жане- 
ша без сомнфн!я шебБ сказала ‚ что 
он мнБ  ошказалЬ вь наелБдешво 
тнолько дв$ птыеячи фунтшоьЬ сшерлин- 
тов. родишель мой сще и по ве 
время удерживастф у себя мои дохо- 
лы, и я незнаю когде я буду ими 
пользоваться. Также и МиссБ Сютер- 
ландЪ дядя мой не болыше моего осша- 
вилЪ награжденуя; но по заключитель- 
ному пункшу его завЪщанИя , ЛордЬ 
МелрозЬ обязанр непремфнно на ней 
жениться, и наш друтЬ никакЬ не мо- 
жет ош сего избавиться. 


Я еше им5ю шебБ сказать, любе- 
зная София, одну шайну , по есшь: 
что вой друтЬ в5рно прежде еще 
шести 


хдщмоын- 
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цтести мфсяцовЬ будеш матерю. ‘Я 
топовилась было ошкрышь с1е Госпо, 
Нюжану ; но шеперь я не расположена 
его симЬ обрадовать; и онБ тогда се 
узнаеш. ‚ когда не можно уже мнЕ 
будеш ‘скрыть. 

Увфдомь меня, какЪ возможно ско- 
рБе о себБ, и будь увБрена, чшо я 
пребуду во всю мою жизнь шШвой ие- 
кренньйший друть. 


Е. Нюжанъ. 
И и ы, 
ПИСЬМО ГУП. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КБ ГОСбПОЖЖ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонЪ 17168 [Шюнь. 


Ты разстправляешь легкую рану , лю- 
безная Елена, которая можеш сдБ- 


_лапться опасною для швоего шаспия. 


ИмБя благородную душу, и столь 
высочайшия доепюйнешва, можешь ли 
шы 
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шы до люго унизишь себя, чшобы изЬ 
одного только ребяческаго своенразя, 
заводишь раздорЬ свойственной однимЬ 
только слабым душам, и бышь,ову- 
ждаемой ош шхЬ, копорыя никогда 
не знали любви и страннаго ея свое- 
нравзя? Подумай о семь прил5жнфе, 
моя любезная, и я увфрена, Чо шы 
исправишь сю ошибку. Хошя бы гос- 
подинь Нюжань 5 шысячу разр был 
сего виновнфе, можешь ли шы бышь 
етоль несправедлива, чиюбы открыть 
его погрышность швоей фамил!и, койго- 
рая еще никакого не имБешр поняпия 
о его достоинствах. Излишная скро- 
мноеть очень часто бывает главнымь 
порокомЬ &Ь мужьяхЬ; а спремишель- 
ная торячноеть бывает часто поро- 
комЬ жен. Между мужемЬ и женою 
состазлясшр шайное соглафе , чтобы 
уступать взаимно другЬ другу ВБ не- 
достатшткахЬ свойственныхЬ ихр полу: 
шы  вама признаешея, ЧИО ШыЫ СЪ 
тордоспию ему отвечала. Какой эщо 


Е скит 


посптупокЬ ‚ моя любезная! и проптивр | 
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кото? ПроптивЬ того челов$ка, которой 
тебя обожает, и копюрой возвы- 
ттаелкя ©воими достоинешвами выше 
всБхЬ шьхЬ, кои им5ютЬ еще прирожде- 
ми своем шишлы благородства; про- 
пгивр челов$ка, кошорой сам чувсшвуя 
свое превосходситво , старался во всякихЪ 
случаяхЬ поддерживать свои на пю праза! 
Я не им5ю нужды теб о семЬ больше 
товоришь ; и ссылаюсь на собственное 
швое сердце: я уже и знаю, какой дол- 
жен бышь на оное ошвЫШЬ, я сов5- 
шую сл5довашь его внушен!ю. 


Думаю, чшо я шебБ уже сказые 
вала ‚ чшо господинр Обрейнь не дово- 
лен моимЬ малинькимЬ домомЪ, кошо- 
рой я с шакимЬ удовольствемЬ уби- 
рала ; и какр его дядя и шешка при- 
няли намбрен!е остаться навсегда жишь 
ВЬ Ирландии, то онЬ хочешь пере- 
Ф$хашь вр ихЬ дом, и шакЪ мой домь 
остается пуст. Не учинюсь ли я не- 
скромною , узфдомивши тебя о шомЬ, 
чито госп. НюжанЬ принуждает меня 
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32 «ЭЙР 


скрыптымЪ образомЬ наняшь сей домь, 
вЬ кошоромЬ говоришЪ онЪ располатает- 
ся (Ь шобою нынфшную зиму препро- 
зодишь. Скажи мн, моя любезная, 
чию мнБ ему на с1е ошефчать ? 


Лордь МелрозЪ скоро возвраптит- 
ся, и шы страшишея уже о моемЬ 
безпокойстви. Успокойся, любезной 
друтЪ ; не сказывалали я шебф , что 
всякое другое чувстве кром$ дружбы 
совсБМЬ уже `изтреблено изЬ моего серд- 
ца. Я очень чувствую, чшо кром$ 
тебя никого не могу любишь. Пусшь 
онь возврашитися: я вЬ состоян1и буду 
видфшь без зависши , союз его 6 
пою 0с0бою, кошорую онЬ выбралЬ, 
не воспоминая уже болБе о помЬ, чию 
я была н5когда сею особою. Мисса 
СютшерландЬ все еще со мною. ЕЙ ска- 
зали, чшо ея любовник возвраптится 
на будушей недфлЪ. Эшо для нее 
великая тягость, чшо она будешь 
принуждена его видфшь; но как сте 
свидаше еаиь зло необходимое, шо 
жела- 
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желаешр она скоряе ош сего освобо- 
диШЬСЯ. 

‚› Какое же эшо зло, спросила я 
‚› ее? И конечно. Я вовсе не располо- 
‚› жена наложишь на себя узы сей пре- 
„ красной сшрасти; любовь с1я очень 
‚› опасна для моей. философии. 


‚› Почему же вы эшо знаеше ? По 
‚› всему , сказала она; надобно шолько 
‚› им5ть глаза. Говорят, чию буду- 
„щей мой супругЬ очень любезень, и 
‚› со веБми совершенствами; думаю, чшо 
„онЬ больше упошребилБ старания 
› довести себя до сего совершенешва , 
‚ нежели я чшобы сму понравишБ- 
‚ся. -—- Хошишели вы сего - днешнй 
› вечерЬ Фхашь вЬ оперу ,,? 
‚› Я не очень здорова ,,. 
‚› ГБмЬ лушче; ибо когда чув- 
› сивуеше ‚ чиюо не здоровы, шогда 
„› должно сшараться себя забавляшь ; 
, не большее увесел5не можешь при- 
„весщи ВБ движене кровь; и какЬ 
‚. Говорить один французской фило- 
СТВ 41. ‚ В ‚› сОФЬ , 
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‚› софЬ ‚ чшо мы никогда столь болъ- 
‚‚ны не бываемЬ ‚ какф тогда, когда 
‚ думаемЬ много о своей бол$зни. 
‚Я думала, что вы не любише 
„ оперы, .. 
‚О! Я ее ненавижу ; но я люблю 
р. 2 
„› собраня, и очень люблю разтовари- 
„ вашь В ию время, какр поюшШЬ, 
„выключая однако же по время ког- 
„да я бываю ВБ задумчивости. .... 3% 


‚, Кошорая очень р5дко бываешь, 
сказала я ей, ,. 

‚СовсБмЬ напрошивр. Всякой разЬ 
„ когда я пр 5зжаю (6 балу, ГДБ мнБ 
„, бывает очень весело, я вЪрно ср 
„ полчаса бываю самою не тодною шва- 
„, рю.. Говоряшр однако же, ЧШо & 
„ люблю весеме: да, когда я шуда 
„Зду; но когда оп шуда возвращаюсь, 
‚‚ шо уже сего и ненавижу. Расшол- 
‚, куйше мнБ (1 ,,. 

Желаешь ли шы знатшь, какЪ она 
проводит день? поутру она чишаер 
какой нибудь романЬ, которой по- 
помь 
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ттомр она очень забавно пересказыва- 
ешр, иногда ходишф прогуливаться , 
$здиШ покупашь разныя безд$лки, д5- 
лаешр визишы. ПорикмахерЬ ее дер- 
жишЬ до двфнашцаши часовр, а вечера. 
вс5 опредфлены на весеме. Она воз- 
зрашаешея домой в такой усталости, 
чо шуже минушу засыпает; а на- 
завптрее встаешр и см5ешея веБмЬ глу- 
посшямЬ, копорыя она на канун$ дБлала. 


Ея живость очень забавна и пр1- 
яшна; но есшь пункшФ, любезная Еле- 
на ‚ которой мнБ вЬ ней не нравится , 
о кошоромр не могу удержаться, чтно- 
бы шебБ не ошкрышь; эшошф порокь 
безЬ сомнфн!:я происходишЬ больше ошЪ 
воспишания ‚ а не ош сердца. 

Я примбчаю, чшо Миса Сюшер- 
ландЬ не имфешЬ скромности; она не 
стыдишея показывашься даже и пе- 
редЬ своими служишелями в шакомЬ 
безпорядк5, чшо шы или я не мог- 
ли бы себ$ позволишь еего, хошя бы 
мы и вБрно знали, чшо ни одна душа 

В 2 насЬ 
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наб не увидит. Я часто ее вЪ семь 
оговариваю ‚ однако же сЬ шихоспию ; 
но мнБ кажешея, что пушетшестиве ея 
во франц!ю сдБлало ее вЪ семЪ случаЪ еще 
болыше не оспорожною. Я всегда при- 
вожу себБ на памяшь правило, кошо- 
рое швердила намБ спюль чаеню наша, 
старушка Генрлеша: №278 стыда, нпб 

# чести. Это между нами сказано. 
Увз5домь меня, кончилось ли не 
удовольсшве между тобою и Госп: Ню- 
жаномЬ. Я не сомн$ваюсь, чшобы онь 
не посшарался исправить сптоль отивраити- 
шельную холодносшь. А шебЪ моя любез- 
ная, совБшую бышь не сшоль посифшной. 

Прощай 
С. Обрейнь. 
ПИСЬМО ТУШ. 
ГОСЛОЖА НЮЖАНБ КЪ ГОСПОЖБ 
ОБРЕЙИЬ. 


Мюлбери - МоншЪ 1765, Тюнь. 
Как шрудно, любезной друтЬ! возвра- 
щапться опять на шу сшезю, ошф ко- 


порой уже столь далеко видишь себя 
ош 
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отептупившую, и ельышашь совефмЪ про- 
пивныя мнён1я из усшф друта! Я 
сидБла вр молчании вм5ст 65 Госп: 
НюжаномЬ , когда получила посл5днее 
твое письмо. Я. по своему обыкновен!ю 
очень поспёшно его распечатала. Сов$- 
ты блаторазумные , острые и справед- 
ливые ‚ говорила я шихимЬ голосомь , 
чишави начало пгвоего письма. Очень 
хорошо! слое -мовиновенае; вошЬ все- 
общее правило! `°Исшинно, очень пруя- 
шно имышь друга, кошорой шакже 
мыслишШЬ, как и мужЪ. ЕдуардЪ, 
которой замфчахЬ мои движен1я СБ 
любопьшнною улыбкою: 

„Я в5рно оштадываю , сказахЬ 
„онр, чпю вы не совеБмЬ довольны 
‚, вашим письмомЬ,,. 

‚, Почему вам это кажешся, госу- 
„ дарь мой? 

‚ Почему я знаю? --- Переписка 
‚› двухЬ женщин! --- есть самое про- 
‚› странное поле! можешь бышь описа- 
„› шееся о новыхЬ шляпахЬ не столь вра- 
‚‚ зумишельно, и не довольно подробно: 

же „› Мы 
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‚› Мы имбемЬ переписку гораздо 
‚, сето важн$е, государь мой,,. 

„О! я в5рю. --- Позволишели вы 
„МНБ ее видБщь ? Она можешр быть 
„ Жжалуешся ‚ чшо не можешь столька 
› огорчать своего мужа, сколько бы 
„она хошбла , или можеш быть это 
„вы, моя любезная ‚ копорая не мо- 
„ жеше довести до сего вашего мужа,,, 


Произношен!е сихЪ словр, половина 
важнымЬ и половина веселым голо- 
сомЬ, исшребило всю мою суровость, 
и сколько ни старалась, однако же не 
могла удержашься ‚ чтобы не улыб- 
нушься, однако же не см5ла подняшь 
на него глазБ. 

‚› Божусь вам, чшо н5ШЬ ни ка- 
„, кихЬ подобныхЬ сему новосшей вЬ семЬ 
„, письм$. Мисприса Обрейнь уз$до- 
‚› мляешр шолько меня о шомЬ, что 
‚ея мужЬ переБзжаеш вЬ домЬ кЬ 
>, своей шешк$ Дазан-портЪ,,. 

ы И он шакже улыбнулся , я при- 
мЫпила, чию онЬ поражен былЬ вну- 
птрен- 
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пгреннёю радосию ‚ однако же онЪ ска- 
захЬ © пришзворною важносиию. 

„Я бы предложил вамЬ наняшв 
‚ для наб пюшЬ домЬ ‚ из кошорато 
„она выБзжает , но боюсь вабь опе- 
‚ чалить; ибо вы безЬ сомнфня же- 
‚, лаете жишь вр дом5 Сланеерь,,? 

‚, Я уже не желаю Фхашь в го- 
› родЬ , государь мой... 

‚, И я по чесити также, госу дарыня, 
‚, сказалЬ онБ, поклонясь мнБ очень 
„ низко; но какр я всегда стараюсь 
„ все Шо исполнишь, чего вы желаеше, 
‚ по хочу вам дашь время размы- 
‚ шлятшь о письм$ , копорое вы полу- 
„чили, и шогда рынеше ваше бу- 
‚ дешр моимЬ правиломЪ. 


АХЬ! любезная Софля; для чего 
же мущины им5юшШф привычку сказы- 
вашь пюлько половину своихЬ мыелей, 
а женшины ЕВ десять разЪ больше 
Причина нашей ссоры было  ребяче- 
сшво; одинь шолько видЬ, а больше 
ничего. Я осердилась за 110 ‚ чи онВ 
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показался мн5 упрямымЬ , а онЬ быль 
упрям ош шого ‚ что я была сер- 
диша. Онр далЬ мнБ время прочесшь 
два раза твое письмо. 

› И шакЬ на чем же р5ёшилибь, 
›› любезной друтЬ, вошедиги сказалЪ 
›онЬ мнБ веселымр видомЬ? но уви- 
›› ЯБВЬ вр очах моихЬ слезы : 

› Как! подхвашилЬ он, эта 
›› Мисптриса Обрейнь васЪ опечаливает ! 
„О! я ей постараюсь за се ошм- 
‚› сить. Она сшараетшея вперишв вЬ 
›› вас какёя нибудь сшранныя вообра- 
›› Женя. 

Наконец, любезная София, по нЕ- 
скольких минушахЬ и во ошмшене 
моей гордости, оф стыда и призна- 
ня, я бросилась сама ЕВ обЪяпия шого, 
коптораго я клялась любишь больше всей 
вселенной, и болБе самой себя, до 
ГослфднНяго моего издыханиЯ. 

‚› Месшокой ‚ сказала я ему, для 
›› Чего скрывашь ош меня свои нам$- 
„› решя, и ушбшашея моимЬ огорче- 
„› немр ? Для чего не сказашв мн са- 
„› мой 
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‚, мой то о чемЬ вы писали, или гово- 
„» рили вашимЬ пруятелямЬ ® ОтЪ чего 
‚› происходит схя септранноеть, чито мужЪ 
‚›› не может ни когда ошкрышь жен 
›› веБхр своих благородныхЬ чузешавй ? 

› Чтобы се малинькое приклю- 
‚› Чене, моя любезная Елена, сказалЪ 
›› он меня обнявши, служило для насЬ 
› наукою. Я столько же страдал, 
„а можешь быть и еше больше не- 
„» жели шы; но я хош5лЬ ‘научишь 
› шебя во веемЬ полагаться на меня, 
‚› не бойся никогда бышь ош меня об- 
‚› манушой. 

Я не буду пересказывать птебЕ 
оспатокр нашего разговора, онЬ со- 
спюялЬ больше Е чувсшвахЬ нежели 
в  словахр.  ИстшочникЬ  сердечныхЪ 
движений в шош чабЬ ‚распростра- 
нилЬ быстрое свое теченте, и шы мо- 
жешь по сему ошгадашь, чшо я не 
могла уже больше хранишь сей тайны, 
о которой я шебБ товорила вЪ поел$д- 
немЬ моем письм$. ОнЬ восхище- 
мемр о семЬ услышалЪ, и мы вЪ сю 

В 5 мину- 
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минушу, моя любезная, наслаждались 
взаимнымЬ шаспцемЬ, кошорое мо- 
туп чувствовать нёжныя птолько серд- 
ца. О! сколь сладосшны сти чузсшатя, 
налатаемыя нёжифйшимЬ закономр люб- 
зи, кошораго правиломр есть одна 
только ниБжносшь, и исполняя оное 
умножаешь ЦБнУу любви! Ах, ежели 
бы шы могла слышать, с какою чи- 
стою и чувствишельною торячноспию 
он мнБ говорихЬ и начертывалЬ планЬ 
щаспия, По копюрому мы взаимно 
друтЬ другу клялися сл5довашь во 
ей шочносши! НышФ, быстрыя 
чузсшва  начинающияся любви не мо- 
туп равняться СФ сим пруятнымЬ 
измянемь сердечнымЬ , =Ъ котором 
спокойная душа наслаждаешея веёми 
пл5няющими пруяшностями. Я уже 
вкусила, любезная Софля, (1е чи- 
сибйшее весеме , и ВЬ другой раз не 
отпважусь ихЬ пошеряшь. Я шеперь 
научилась и уже никогда сего не забуду. 

ВЪ шеперешнемЬ швоемЬ состоя- 
ви общество твое (5 Мисою Сютер- 
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ландЪ теб$ очень полезно: принимай 
участие в ея забавахЬ; они хошя не 
сдфлаюшф шебя шасшливой , шо хошя 
н5сколько разобьюшЬ вое смущенге. 
Могу ли я не опечаля шебя спросить, 
зидаешья ли шы ср Мистшрисою Да- 
ван-поршь , 5 сею подлою и лукавою 
женщиною? ЕдуардЪ получилЪ сей часЬ 
письмо ош Лорда МелрозЬ ‚ которой 
долженр уже возвратилться вЪ ЛондонЬ, 
какь шы получишь се письмо. 


Прощай 
Е. Нюжонуъ. 
А 


ПИСЬМО 11. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КЪ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНЪЗ. 


ЛондонЪ 17165. Тюнь. 
Лордь МелрозЬ возвратилея, и я его 


зидБла: однако же не страшиев, любез- 
ной 
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ной друтЬ, уже он для меня не ПОШЬ 
которой былЪ прежде; тлаза его уже 
не искали болыче моихЬ, и разговорь 
его быль одна только холодная учши- 
вость. И шакЬ, моя любезная, мущи- 
на потерявшей надежду можешь ско- 
ро излфчить себя ошФ страсши. Онь 
возврантаетЬ свое весеме ,‚ и спокойно 
оставляет управляшь судьбБ ето’ уча- 
слию ‚ между ш6мЬ какЬ мы, узы! 
и по ушвержден!и участи нашей столь 
долго о прошедшемЪ проливаемЬ слезы! 
Не септраптись меня, любезной друтЬ. А Хх! 
чего шебф бояться? я не им5ю ни ща- 
вия, ни здоровья, Шо уже МНБ И 
потерять нечего. Лордр  МелрозЬ 
меня презирает ‚ тнушаешся, а мо- 
жешф бышь еше и ненавидит. Си 
мысли очень меня оторчаюшФ. 


Я была окружена многочисленной 
компантею ‚ копорую Обрейнь имфешЬ 
спаране часто собирать, какЬ обр- 
явили о ПрЁздБ Лорда МелрозЪ. 06- 
рейнь ‚ конюрому случилось бышь шог- 
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да подлБ дверей приняхЬ его сЪ гром- 


кимр восклицанемЬ. “Ты без сомн5- 
ния оштадать можешь, чпю мой пр!- 
емр былЬ не столь великолФпень; я 
почувешвовала ВР веб$ шрепешь, и 
правду еказапь, что я почши не мог- 
ла разелушаишь его р5чей , до шБхЬ 
пор, какЬ онБ ко мнБ приближился. 
Веселой вид, сЬ каким онБ началЪ со 
мною говоришь, заставил меня чув- 


_ептвовать смяшене совеёмЬ противное 


первому. ОнЬ осм$лилея, Елена, меня 
поздравить со вситупленемЬ в бракЪ 
и СЪ выздоровлемемЬ моимБ. Слезы 
были уже на краю моихЪ ресницБ, одн: 
ко же они удержалиеь; я очень благо- 
дарна моей шляп$ ‚ которая нечаянно 
была пюШФ день низко надфша и по- 
крывала мои глаза, ош чего никшо 
сего не примБтилЬ. Й сама не знаю, 
чо я ему ошвфчала , а можешь бышь 
я и ни одного слова ему не сказала. 
Он продолжал разтоворЬ, которой 
состоялЬ в однихЬ пюлько поздрави- 
шельныхЬ и вёжливыхЬ выраженияхЬ, 
ко- 
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которыя столь изобильно шекли изЬ 
его усшф ‚ чшо очень можно было при- 
м5шить ‚ чпю они не ош сердца про- 
исходили. Не знаю, не примБшилЬ ли 
онЪ наконец моего замбшашельства , 
и иёЪ осшашка жалости, онЬ захо- 
ШБлЬ избавить меня ОШ сей шято- 
сти; пюлько он началЬ общей раз- 
товорЬ, и с5^Ь подлБ Михы Сюшер- 
ландЬ ‚ тд5 онЬ пробылЬ нфеколько ми- 
нуш ‚ облокойтясь на ся стулЬ, гово- 
рихь (Б. нею с пряшною улыбкою. 
Наконець поклонясь мнф , онр вышелЪ. 
ИшакЪ шы видишь, любезной друтЬ, что 
он взираепт? на меня, как на ничего не 
значущую женщину › кошорую должно 
забавляшь одними вздорными разгово- 
рами ‚ онЬ щишаегф меня достойною 
подругою тосп:,Обрейнь. Чию же ка- 
саепея до сего послЗдняго ‚ онЬ при- 
нялЬ шакгя мфры, котшорыя могушь 
одни ПОлЬко сдБлашь мнБ сеноснымЬ 
мое состоян1е. Он показываешея про- 
шиБЬ меня равнодушным, и я бы 
могла забыть 110 чшо его жена, ежели 
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бы онр не досаждалЬ мн$ шЕмЪ ‚ что 
представляет меня вемЬ шфмЪ, ко- 
пюрыхЬ он называешЪ своими прАяше- 
лями. Выговоришь онЬ мнф, украше- 
не моего дома: и это очень справед- 
ливо ‚ чшо он точно сЪ симь нам$ре- 
нем на мнБ и женился. 

Мистшрисса Даван-поршЪ побхала 
85 Дублин кЬ своему мужу: мнБ ош- 
дали на сих дняхЬ, ош ея имени , 
щешы моего опекунешва, копторые, 
товорятЬ ‚ очень вфрны, и чио я могу 
ихр ошдашь повфришь. Будучи не- 
способна разсмаптривашь сти бумаги, я 
боюсь ‚ чиюбы госи: Обрейнь не завла- 
дБлЬ ими и не сдБлахЬ бы из нихЪ 


‚ вреднаго употребленя. Не сдБлаешЬ 


хи мнБ одолженя госп. НюжанЪ, чшо- 
бы разсмотрёшь си бумаги, и взять 
подЬ свое защищен в6Б дБла, касаю- 
ЦИяся До моего имбн1я ? Я емвю на- 
дящея ‚ чшо он в семЬ мнёБ не ош. 
кажет, и всей шо надежд я посы. 
лаю ему язутикЬ, содержащей ве бу- 
маги ‚ касающияся до моей фамили и 


до 


т: 
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до моего имБн!я, кошорыя мнБ ка- 
жушея бышь нужными. 

Миса СюшерландЬ получила не 
удовольстве ‚ ош чего она до слезЬ 
оторчилась. МаскерадЬ вр ПантиеонБ, 
есшь одно шолько увеселене ‚ копгора- 
то она еще не знала ; посуди же , СЪ 
хакимЬ желан!емЬ она хошБла сто ви- 
дьшь! Вчера принесли кЬ намЬ биле- 
ты; но они столь высокой были ЦБ- 
ны, Чо я ошказалась ихр взяшБ. 
Миса Сюшерландб охошно бы взяла, 
хошШЯ полдюжины ‚ ежели бы она могла 
`надЪянтьСЯ , Чо ей позволяшр пользо- 
«ватеся хошя‘однимЬ из нихЬ; но кБ 
нещастию ‚ Ладёя Сомерсеть была в 
сю минушу вмБетЬ 6% нами, и ушвер- 
дительно сказала ей, что она неё 70- 
#детб. Я не могу шебБ описать до- 
саду и Печаль ‚ кошорыя вдрутЬ 
покрыли все лице сей молодой дфвиЦы: 
тоспо. (Обрейнь взяхЬ два билеша ; я 
совсБмЬ не знаю для чего. Ионеже Мис- 
са СюшерландЬ спюль мното желает 


быть ЕБ семЬ Маскерадф, шо я поста- 
фаюсь 
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раюсь испросишь для нее позволентя 
у Милади СомерсешЬ, и над$юсь , 
что она мн не ошкажешЬ ‚, хошя бы 


и сама я принуждена была Бхашь сЬ 
Миссою СюшерландЪ. 


Прощай любезная Елена. 


С. 06 рейнь. 
ыы, 


ПИСЬМО 1Х. 


ТАЖЕ И КБ ТОЙ ЖЕ. 


ЛондонЪ 1165 Тюнь, 

Нечаянной случай ошкрылЪ мн$ ма- 
линькой заговор, но не против шво- 
сто друга, мюбезная Елена, а шолько 
8 досаду ей. Ошгтадай, кло былЪ сочи- 
нишелемр сего заговора? Эшо Мисса Сю- 
терландЬ, и мой дражайшей НешЪ 
нужды разсказывашь шебф, какЪ я ош- 
крыла сю тайну. Горнишная дфвуш- 
ка Миссы СюшерландЬ меня обо всемь 
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увБ5домила. 910 безд$лка , кошорая 
не сои шого, чтобы ее прилФжно 
разсмотирфть ; однако же, Обрейнь по- 
казызвая спюль много презрёня к 
малинькой СюшерландЬ, какЬ онЬ ев 
называет ‚ пю сей случай кажешся 
удивитшеленВ. Повфришь ли шы › чи 
они утоворились оба $хашвь скрытно 
3Ь МаскерадЪр 5Ъ Паншеонр , в досаду 
сдбланнато запрещеня ошф Лад и Со- 
мерсешь? И Гоеп. Обрейнь употре- 
билЬ все свое краснор5ще, чптобы остано- 
вишь меня дома. Я думаю, сударыня, 
сказалЪ онь мн5 сего дня поутру, 
что се шумное собрание совеБмЬ не для 
вабЪ сдфлано, и чшо женщина вашихЬ 
свойстЕЬ не согласится вмшанться в 
толпу разпушныхЬ ‚ копорыми всегда 
сей МаскерадЬ бывает наполнен. Я 
вижу , ошвфчала я ему, будучи уди- 
влена шакими его замфчанями , чо 
собственная совфепть естиь самой лушчей 
обличишель , олнако же я думаю, что 
могу быть во веЪхЬ ШзхЬ мфешахЬ гдь 


зы бызаеше, и что же навсегда на 
своемь 
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своем м5еш$ , когда она бывает под- 
л5 шого челов5ка, кошораго она назы- 
вастр своим мужем. ОнБ поверняев 
кругом. на каблукБ, сказалЬ мн5 см$ю- 
чись: я согласен, сударыня ; ‘дБлайше 
пакЬ какЬ вамЬ разеудишся. 

Я сей чаЪ Ъду, и не возврашуся 
до шБхр пор, пока не| испрошу поз- 
воленя оф Милад1и Сомерсет ; ибо 
я непремфнно хочу Б5хашь сегоднишней 
вечерь вБ Паншеонь «5 Мисеою Сю- 
шерландЪ. 

С. Обрейнь. 


ии, 
И ВМО УЕ 


ТАЖЕ И ЕБ ТОЙ ЖЕ. 


Кото, думаешь мы, моя любезная, я 
нашла у Миладм Сомерсет ? Лорда 
МелрозЬ. ОбЪявя Миладли причину 
моего посфщеня, и испрося у ней поз- 
волен1!е ‚ кошорое она дала сЬ доволБ- 
ною благосклонноспию ‚ я было хош$ла 

Ев выпиши; 
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вышши; Лорд МелрозЬ удержал ме- 
ия за руки: ‚, НЫШЬ, МисптрисЬ Обрейнь, 
, сказал онЪ веселым видомР, вы шакь 
„скоро не пофдите; вы не начнете 
‚, дня сшоль безчеловёчнымЬ дБломЬ; 
„когда мой жребй привел меня не- 
„ чаянно сюда, шо вы не лишайше ме- 
„ня столь  поспышино У довольетвтя 
„ васр видБшь,. Посл нфкошорыхЬ 
ошговорокЬ, я должна была ОПяшь 
сБешь, тогда он довольно забавно 
просилЬ Ладю Сомерсетф ‚ чиюбы она 
не отпускала меня ош себя до ето 
возвращен!я. ПошюмЬ он вышелЬ, и 
опяшь скоро возвраптилея, держа ВЬ 
рукБ два МаскерадныхЬ билета. Он 
поднес мнЪ бдинр ‚ которой я не мо- 
тла у него не принящь , а другой он 
держалЬ вБ рукф. 


Разтолкуй мн5, любезная Елена, 
для чего сей пряшной и веселой видЬ, 
кошорой для многих спюль прятенЪ, 
меня  оскорбляешЬ, когда я его вижу 
на ЛицБ другихЬ ? Эпю я думаю от 

того 
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того ‚ что теперь весел1е никогда не- 
покрываешЪ моего лица. 

Посл  корошкаго разговора, я 
просптилась с Лад1ею СомерсешЪ , а 
МилордЬ МелрозЬ провожалЪ меня до 
карешы. Я думала его благодарить 
за учшивость; но предетавь себБ мое 
удивлене и замбшашельетиво. Вы’ знае- 
ше, сударыня , сказалЪ онф мнБ, чию 
я им5ю другой билет», которой я 
должен поднести вашей прЕятельни- 
ЦБ, зы позволили мнБ себя прово- 
дишь , и говоря с1и слова онЬ сБлЪ вЬ 
мою карёшу, зашворилЬ двери, и не- 
дождавшись моего ошвфша сказалЪ ку- 
черу: ЕР дом кЬ Мисптрис5 Обрейнь. 
Посл$ довольно долгаго молчания, 
копторое `я равно боялась, какЪЬ пре- 
рвать так и продолжишь. 

‚› Мн5 кажешся , сказала я ему 
„ принуждая сёбя улыбнуться, чию 
‚ должно бы было прежде сего посшуп- 
„ка попросишь позволенйя. Почему 
„знаеше, намБрена ли я была позво- 
„лишь вамр сфешь вр мою карету,,? 

6-2 „› Мон 
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‚‚ Мои вины ‚ сказахЬ он печаль- 
„ нымЬ голосомЬ, столь же мало за- 
‚› служиваюшЪ вашего внимания, како 
„и моя особа; вы мнБ сте доказали 
‚› Мисса ВернонЪ,,! ПошомЪ онр вздох- 
нулЪ. 

„ МилордЪ , сказала я ему важ- 
‚› нымЬ видомЬ, я не знаю кБ чему 
‚› клоняшся сти слова; ежели вы се не 
„‚шушя говорише , по вы должны ВБ- 
„ дашь, что они не могушь бышь 
‚› мнБ ПрЕЯЛНЫ. ‚, 


И посправедливости ‚ мюбезная 
Елена ‚ что за мысль была назвашь 
меня Миссою ВернонЪ, вместо Мисшри- 
сы Обрейнь ? 

Новое молчане посл5дов*ло на нБ- 
сколько минут ‚ и новыя воздыхания. 
‚, Должно, сказахЬ онЪ, повиноваться сво- 
‚‚ ему жребю ; но эшо должно ожи- 
‚, дать отЬ времени. Иросшише меня 
‚› Мистриса Обрейнь.... ,› 

‚, Я ем5ю надБящься, МилордЬ, что 
„вы постараешесь оное заслужишь,,. 
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ОнЪ принялБ па себя сколько мотЬ 
веселой вид. „До шБхЬ порЬ судары- 
‚› ня, пока я буду видбшь васр столь 
‚› молоду ‚ прекрасну, рожденную, чию- 
‚ бы прелыцашь , 10 не возможно мн$ 
‚ безЬ зависши взирашь на васр. 

‚, Любовь КЬ самому себ, скоро 
‚› ислтребитф вЪ васбф сю минушную 
‚› зависить. ,, 

‚› Шасштлизая Мистриса Обрейнь, 
‚ которая будучи благополучна , ни- 
‚, когда не завидует  шаспию друтихЪ.,, 


Я наблюдала молчанйе, а его видЬ 
ноказывалр ‚ чшо он боролся 65 шяг- 
чайшими мыслями, пошомЬ осыпалЬ 
меня множесшвомЬ ласкашельствЬ , ко- 
порыя ‚ мущины обращающуяся ВБ св$- 
ш5, разсказываюшф всякой встр5чаю- 
щейся с ними женщинБ. Наконець 
мы пр!хали, и онЬ поднес билешь 
МисеБ СюшерландЬ ‚, копорая приняла 
его ср н5копорою холодноспию. Я ше- 
6$ сказывала сему причину #Ь посл$д- 
немЬ моем письМБ, 
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Уже начались наряды, и первое 
начало сдБлано убирантемЬ головы. Ся 
малинькая кокешка не совсёмЪ не чув- 
ствительна кЪ досптоинсшвамЬ и прия- 
шносшямЬ Лорда МелрозЪ. Она мнз 
призналась ‚ что онр ей довольно нра- 
вишся. Она тотовишЬ велике наря- 
ды ‚ кошорые думаю для шого опред$- 
лены, чшобы боле блеснушь в его 
глазах; ибо нам должно до Маске- 
рада препроводишь вечер у Лад!и Со- 
мерсетЬ. Я намфрена одышься гораздо 
ея Просшфи; я нехочу подашь по- 
водЬ думашь о себф ‚ чшо имБю нам5- 
ренте зашмишь ее своими нарядами и 
боташщетшвомЪ. 

Извини меня, моя любезная, что 
я описываю веБ сши бездфлки столь 
подробно. Я шебБ завшра поутру 
пришлю и еще друмя, 
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ПИСЬМО 1х1. 


МИСТРИССЯ ОБРЕЙНЬ, КЗ ГОСПОЖЕ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонЪ 17165. Тюнь. 


Я возвраитилась изЬ Пантеона вЪ край- 
ней усталости , одна спторона волосЬ 
Убрана, а другая вся измяша, ошягчен- 
ная сном, но при всем шомЬ не 
могла никакр заснушь. Но какЬ сонЬ 
б5житшФ ош тлазЬ моихЬ, шо-я вешаю 
и начинаю шШебБ 0бо всемЬ лд5лашь 
олисанте. 

КакЬ мы 06$ хош$ли, чшобы насЬ 
убиралЪ одинЪ перукмахерЬ, тпо я прежде 
ее убралась; и она находила удоволь- 
етве убирашь мою толову ивБшами. 
Я думаю, чшо она имёла намб5рене 
едблашь пробу на моей толовф, какой 
видр будет имышь подобной сему на- 
рядЬ на ея, но веего забавифе было 
по, чию онЬ ей очень понравился. „По- 
шомр глядя на меня СЪ удивишеёль- 
нымЬ видомЬ , сказала: вы очень 
‚, хороши! моя любезная, и во вю 
„вашу жизнь вы не были шакЬ хо. 

а: „ роши , 
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„ хороши,  какЬ шеперь,,! Я посмо- 
пр$ёла на себя вр зеркало, и подлин- 
но увидфла, чи цвЕШЬ лица моего 
быхЬ гораздо живфе и свЪж5е. По- 
помЬ наступил  жеспюкой часЬ ея 
олфван!я. Она раза четыре, или пять 
перепорчивала на толов5 прическу: ей 
все казалось дурно, она изорвала вс 
свои уборы, сердилась шопая ногою , и 
была оп досады внЪ себя. АХЬ! любе- 
зная Елена, какое производипр муче- 
не 64е желане нравишься! ›Й очень 
„удачливо, сказала она мн$ ср принуж- 
‚, денною ‚улыбкою, вам убрала голо- 
„ву; но вы увидише , Чо я никакЬ 
„ не могу столь хорошо себя убрать. 
‚Я буду очень ушьшатиься сегодниш- 
‚ ней вечерь побфдами ‚ которыя вы 
‚, учинише ,,. 

‚, Я постараюсь пришвори шься 
‚ вБрить всему Пюму ‚ чо вы тово- 
„ рише, шнобы шфмЬ вас наказашь,,. 


 Припвориться! подхвашила 
„она сь н5копорою досадою ‚,. Конечно 
такЬ 
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тако, продолжала я будучи тшронуша, 
произношентемЬ ея голоса, думаю чиюо 
Мисса СюшерландЬ не может подозр$- 
вать меня в сем не обузданномЬ же- 
лани нравишься. 

О небо! сказала она, не уже ли 
‚, вы не видише ,‚ что это одна муш- 
‚ ка? Но по чести, любезная моя, вамЬ 
‚› можно обойтиться и безЬ брамян- 
‚› шовЬ ; глаза ваши в томЬ нужды 
‚›, не имБюшШЬ. 

‚Я надфну. ихЬ н5сколько на то- 
„ лову; однако же я не очень бриман- 
„ шы люблю,,. 

„А я ихр очень люблю, ошвБ- 
‚› чала она СЪ оторченнымр видомЪ; но 
‚ ихр еще не могу надЫШЬ,,. 


 Желашельно , сказала я ей со- 
‚› вздохомр, чтобы си бездБлки не 
„столь дорого ‘вамЬ споили, какЬ 
„› МНБ | 

‚ Любезная моя, сказала она мн$, 
›› желая меня успокоить, просшише 
»› МНБ, ЧИ я осмБлилась подозрфвашь 


„› серд- 
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„сердце ваше #Ъ подобных глупо- 
‚› стяхЬ моего сердца. Вы вфрно еще 
‚, сего не знаеще , чию я васЪ иногда 
‚, ненавижу. Да я, ненавижу вабЬ; 
„а пошомЬ шакЬ же и самое себя. ра- 
‚, столкуйше мн$5, ошЬ чего се прои- 
‚, входит ? 

‚› Очень не мудрено ;› с1е происхо- 
‚‚ ди от пюго, чию вы сами о 
‚‚себь не имБеше хорошаго мнёния.., 

„Эшо можешр сташься,,. 

„Я вабЪ увзБ5ряю, ибо я говоря 
‚ правду никогда не могу льшишь, 
‚› Можно цфнишь себя двоякимЬ обра- 
‚ зомр. Первое о, чпо щишашь 
‚, себя одаренную веБми достоинешвами, 
ое. Ве 

‚„ О! я угадываю ! Довольно, до- 
‚, довольно. Я почитаю васЬ совершен- 
‚, нымр АнгеломЬ. И вЬ наказан1е мо- 
„, его безумя я постараюсь сегоднишней 
‚ день, вечерь, не ошлучно бышь при- 
‚, вар. Прощай зависшь. Вы видише 
‚, меня шеперь совершенно ош нее сво- 
‚, божденную,,. 


Мы 
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Мы пофхали обБ ВБ одной каре- 
$ кЬ Лад СомерсешЪ , тдБ мы на- 
шли довольно многолюдное собрание. 


Я при вход$ увидБла шошчаеЬ Лор- 
да МелрозЬ ‚ онр казался бышпь пора- 
женнымЬ звеликолБмемр нашихЪ убо- 
ровЬ, он намЬ поклонился одинЬ разЪ, 
и еще другой разЬ с улыбкою ‚, озна- 
чающею похвалу и удивление ‚ ‘однако 
же кЬ намр не подошелЪ. 

‚‚ АХ! Жанеша , шы сегодни не- 
 хороша,, сказала Ладйля СомерсетЪЬ 
ее Увидя. 

„ Мапушка, вы стараясь меня 
„ уничижашщь , не сдБлаеше --- чрезЪ 
„ шо лушчей, сказала она ей сЪ н$ко- 
„ шорою досадою,,. 

„› Миладия ‚ подхвашилЬ  одинЬ 
‚› бывшей шушф молодой челов$кЪ, мн$ 
„, позволишЬ сказапть, чшо она сегодни 
„› не справедливо судит? о красот, я ни- 
‚› когда не видывал Миссу СюшерландЪ 
„» столь прекрасну,,.. 


Она 


62 <=> 


Она отблагодарила его пряш- 
нымМЬ взглядом, и приняла на себя 
веселой вилдЪ. ПошоюмЪ скоро увидБла я 
себя окруженную множесшвомр разнаго 
сорта, и различныхЬ ли почитаителей, 
выключая Лорда МелрозЬ , которой ко 
мн$5 не приближался. 

Гордость моя покажется тебБ 
сптранною ‚ любезная Елена; но долж- 
но мн ЕБ семЬ шебЪ признашья. Я 
увБрена, чито новость моего наряда, 
и несколько бриманшовЬ, а -веего 
болыше с1е нешаешное кольцо ,‚ кошо- 
рое видяшЬ на `моемЪ пальцё, привле- 
каер спюль великое множество мн$ 
лесшныхЬ похвалЬ. Молодая замуж- 
няя женщина, кажется #Ъ глазахЬ всфхЬ 
молодыхЬ и дерзекихЬ людей , опредф- 
ленною для нихЬ жершвою. 


НаконецЬ ‚ ЛордЬ МелрозЪ подо- 
ше и на н5сколько минупр сВлЬ 
подлЪ меня. „, Прекраеныя Лами, ска- 

‚‚ залр онЬ на общее лице, я не по- 


ы ” дошель К вам. прежде, отр пого, 
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› Чо будучи в восхищени ош удо- 
„› ВОлЬьСШв1Я видбшьЬ васЬ, боялея чшо- 
‚бы не подвергнуть себя еще большей 
„› опасности слушая вабЪ,,. 

‚› Эшю прекрасно |! подхвашила 
„ Миса СюшерландЬ; мнБ кажешся, 
‚› чо онр с1е взялЬ изЬ какой нибудь 
„ книги. И шакЬ вы не будеше ны- 
‚› нНыиней вечерЬ сЬ нами ? 


› Мн5 не возможно, ошвфчалЪ 
‚он; показывая глазами на свой 11ро- 
‚› урной кафшань,,. 

ПотомЪ ‚ моя любезная, мы по- 
Бхали вр МаскерадЪ, вЬ препровожде- 
н!и госп. Обрейнь, СюшерландЪ ‚ и еще 
нБкошорыхЬ. Я не буду шебф описы- 
зашь всБ подробности сего шумнаго 
собрантя , которое шы знаешь, и ко- 
порыя я очень мало замфчала; но 
больше всего удивил меня странной 
поступок Миссы СюшерландЪ. Она 
ни на минушу не снимала СЪ себя ма- 
ки. Холодныя и сужмя ошвБшы , 
унын{е ‚ задумчивость , и наконець все 

показы- 
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показывало внушреннее ея шерзанге. 
Сжалившись на ея сшрадане, я при- 
нуждала ее гораздо ране возвраптиться. 
Я шеперь ее оставила в ся комнашБ, 
сн5даемую досадою на самое себя, и 
мучимою зависпию , вь копорой она 
сшыдишся признашься. - Какая эпо 
жестокая сптрасшь, любезная Елена, 
чтобы желать бышь обожаемою цфлымЬ 
евЪшомь ! --- Она еще справишься не 
могла вЬ постпелю. Я вижу у ней еще ся 


торнишную дфвушку ‚, -— а я писав- 


ши КЬ шебБ чузвешвую ‚ что сонБ уже 
закрываештр мои очи. --- Она прохажи- 
заешея большими шагами по своей 
комнаш. 

Я не могу однако же удержащься 
чтобы не позвать се СЪ собою вЪ Вин- 
брокЪ ‚ гдБ мы намфрены препроводить 
около мёсяца. Я не хочу осташьея 
одна 60 гос. Обрейнь здЪеь, разныя 
забавы и моя холодность держит его 
в ошдаленфи; но уединене можеть 
возобновишь вЬ сердцф его чувешые, на 
которое я не могу со ошв5шешвовать. 
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И шакЬ, иногда и самое непруяшное 
общество бывает очень нужно. 


Прощай 
С. Обрейнь 


Аа О О" 
ПИСЬМО ТХПЕТ 


7016774070706. НЮЖАНБ ЕБ МИСТРИ- 
С$ ОБРЕЙНЬБ. 


Мюлбери - МоншБ 1765. Тюнь. 


Вы очень благоразумно сдфлали , пре- 
красной наш друтЬ, что прислали ко 
мнБ ваши бумаги; я ихЬ веБ разема- 
шризалЬ , и отобрал особливо веБ ну- 
жныя. МнБ сказывали ‚ чшо тоепо. 
Обрейнь былЪ очень ошятощенЬ долга- 
ми, когда на ва женился, и чшо все 
имБне ваше можеш бышь недостша- 
точно будешь его ош долтоёЬ изба- 
вишь. А шеперь щишайше его в безо- 
пасноеши. Я не могу прошивуетояшьв 
тоспо. Обрейнь; но я ошдалЬ всб 


ваши дДБла вЬ руки честнаго челов$ка. 
Частьв 11. д вр 
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ББ копоромЬ я очень увфренр, это 
тосп. БансонЪ. Он будешь имёшь 
попеченае о вашихЬ доходахЬ, и удер- 
жишЬ звамь ваши права на имён!е. 
Этот челов5кЪ мнБ искреннй друтЬ, 
и вы можеше на него положишься шоч- 
но такЬ какЪ и на меня. Однако же 
хранише не нарушимо сю шайну, и 
почитайше меня на всю ЖИЗНЬ вашимЬ 
другомЬ и веегдашнимЬ слугою. 


Ед. Нюжань. 


Елена вамЪ посылаешЬ свой поклонВь 


Абди Анейдаи 


ПИСЬМО 1х. 
ТОТБ ЖЕ В ЛОРД МЕЛРОЗЬ. 


Мюлбери - МоншЪ 17165 Тюнь. 


Съ неописаннымЬ удовольенемЬ по- 
МилораЪ! письмо ваше отиЬ 
юня; (#) пряшное пред- 

ложе- 


а 


(=) Се письмо пропущено. 


лучилЬ Я, 
чешвертаго 
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ложене ваше предупреждаешЬ наши 
желан1я, и в ошвЫШЬ скажу вамЬ, 
чшо я смБю узбришь вас, чшо сынЬ 
мой (ибо мы (Ъ Еленою швердо поло- 
жили ‚ чшо у насЬ будешь сын) су- 
тубое будеш имфшь право на мою лю- 
бовь, ежели онЬ будешь носить на 
себ имя ваше. И шакЬ я СБ горячею 
признательноспию премлю обцане 
ваше бышь ему кресшнымЪ опщцомь. 


До сего времени, МилордЬ, я 
плашилЬ вамЬ за ваши кЬ намЬ благо- 
дБяня одною любовю , а шеперь со- 
вс5мр будеш иное, есшьли вы мн5 се 
позволяеше. Я хочу попробовать за- 
плашишь вамф нравоученемЬ, ЕБ ко- 
поромЬ я спюлько же изобиленЬ, какЬ 
вы вр благодБяняхЬ и вЬ великоду- 
пи. 


Вы узБрены, что Мистриса 06б- 
рейнь взирает на ва сЬ равноду- 
инемр; и ув5ряеше меня, чию она 
изптребивии вр вас кЪ себ почшене , 
пошеряла уже вс5 права на ваше серд- 
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це, но вы не примчаеше, мой друтВ, 
чию ваше сердце васЬ обманываент». 
Вррьше мнБ, что вы еще никогда не 
были в шакой опасноеши , какЬ ше- 
пер. СЪ какимр намфремемр вы се 
ищише вездБ видёть ? Ибо вы вБрно 
имзете какое нибудь разположеше. 
Есшьли вы думаеше‘ не имБшь ника- 
кихЬ намБренй , шо с1в происходить 
от того, что они супь шакого свой- 
ства, кошорыя не позволяющЬ вамЬ 
входишь 0обЪ них в подробное раз- 
смопр$не. Они невинныя ‚ скажише 
вы МНБ, и старания, кошорыя вы 
имфеше о сей женщин5, сушь не важ- 
ныя: это обыкновенной долгЬ нашего 
пола ‚ которой мы платимр ихь кра- 
сот. Ежели. раземотря собственное 
ваше сердце, вы вЬ немЬ не ошкроеше 
никакой отим5нной привязанносии кЬ 
Мистрисв Обрейнь ; сотьли вЪ ся при” 
сушстви вы еполько же себя чувешвуе- 
те спокойнымЬ`, какЬ и при друтихЬ 
женщинахЬ ‚ шо безЬ сомнмя можно 
на «е положипися. Но естьли @е 

почно 
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точно шакЬ, чего я чтрашуся (вы 
меня понимаете) уже давно пора Ми- 
лордЬ! оставить спою мыель , она при- 
лична одним шолько порочнымЬ серд- 
цамЬ, и подлымЬ душамь, кошорыя 
называюшр порокЪ именемЪ забавы , и 
сю низкую и подлую наглость ‚ чшо- 
бы осмБлишься безчесптить священнЪи- 
шутя обязазнельситва. Будучи же воз- 
вышены и чином и рождешемЪ ва- 
шимр сЬ одной стороны вы симЬ по- 
ступкомЬ обращаете на себя глаза 
цБлаго общества, а СЪ другой облича- 
еп зас собственное ваше сердце. 
Всякой порок вашЪ можешь быть 
прим5ромЬ ‚ шакЪ какЪ и доброд5шели 
заши  впечатлФваюпкя на предан- 
ныхЬ вамЬ сердцахЬ. Вы кажешся и 
‘ами сомнфваетеь о шеперишнемь 
щаспии сей женщины, и ея посту- 
покр, как вы говорите, внушаешЬ 
замЬ больше кЪ ней презрён!я нёжели 
почтен1я. ВЬ добавокЬ же можешь ли 
сердце шакое, каково ваше, найшишь 
зр вБпреной женщин себБ какое удо- 

а волБ- 
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зольтв!е ? А естьли напроптивЬ слу- 
чишся шакЬ, чию ваши искан!я. не 
чуветвишельно поколеблюш» добродБ- 
ель молодой и невинной особы, и 
изшребяшф спокойствие изр чувсщви- 
Шельнаго и н5жнаго сердца, И чрезь 
то возгоришея вЬ труди ся нецтастной 
пламень ; люгда чфмЬ можеше вы себя 
оправдать ВБ соботвенныхЬ ваших» 
тлазахф, и чшо можешф уменычить 
ваше шогда раскаяне ? Вы скажеше, 
чо я далеко просшираю мои мысли, 
Это можешь сташья; однако же 
право дружбы заставляешь  пронив- 
нушь 80 вс проиеходяния отр само- 
любля сокровенности, Ежели бы по- 
рок намБ „всегда представлялся 89 
всемЬ своемЬ безобразуи (говорит одинЬ 
стихотворец, и Я ето же мыслей) 
тобы мы никогда не могли снести 
его образа. Но онЪ всегда постепен- 
но ошкрываешеся ; а как наконец мы 
ясно увидимЬ веб ето сл5ды ,‚ шогда 
уже мы бываемь столь близко СЪ ним 


соединены › ЧО он уже не может 
насЬ 
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наб столь сильно поразить своимЬ 
виломр. 

Я ‚ мой друтЬ не изБ числа сихЬ 
печальныхЬ криптиковЬ, которые бы- 
ваюшр потому шолько жестоки ‚ что 
имЬ неизвЪешны си чувсшвишельныя 
ептраспти. СимЬ наставлентямЬ я на- 
училея из опышу. Я болыше ве хЬ 
знаю, чпю есть непреодолимыя пре- 
лести; и я быль бы не шастшлив$й- 
шимЬ челов5комЬ , есшьли бы не сы- 
скалР способа бышь шасшлив5йшимЬ 
изЬ веБхЬ людей. 


ВЪ лобавокь же вы не можеше за- 
бышь обязательсшвр вашихЬ сЬ Мис- 
сою СюшерландЬ; я думаю, чшо серд-. 
це ея способно к н5жнымЬ чувелиямЬ; 
она получила ош приооды чувешви- 
шельную живость. Уптердише, мой 
друтЬ! счю заблуждающуюся чувешви- 
тельность, копюрая всегда доводишь 
наб до неразумя ‚ а женщинЬ до по- 
рока. ‘Теперь, какЪ уже вы не обяза- 
ны ни какими узами ВБ св5шБ, по 
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вамЬ непремфнно должно ихЬ име, 
копорыя наложашр на васЬ новыя дол- 
жносши , и ПодадуШЪ вам случай по- 
казать ваши блесшяшия  достоинешва. 

Прошайше ‚ МилордЪ! почитайше 
во мн ревносин5йшато и верчБй- 
шаго вашего друга. 


Е. Нюжанх. 
и ИИ 4,74, \ 


ПИСЬМО (ХУ. 


ОРД МЕЛРОЗЬ КЗ ГОСПОДИНо 
НЮЖАНЗ. 


ЛондонБ 1165. Гюнь. 


(Содержан!е послфдняго вашего писБма, 
любезной НюжанЬ, столь для меня 
чувствительно, чию я не могу ош- 
хожипть до другаго ‘времени вамЬ на 
него сдБлашь отвфтр; и хошя совер- 
итевно вижу себя правымЪ , но хочу и 
$ вашихЬ глазах бышь шаковымьЬ же. 
Оп чего вы заключ ^”, чшо я всегда, 
ищу видить МистшрисЬ Обрейнь? Врь- 
ше мнБ, НюжанЬ, что я ее не ищу, 

но 
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но когда я (Ь нею встр$чаюсь, по сБ 
удовольствемЬ на нее взираю ‚ пошому 
чпю она всегда прекрасна. Глупое из- 
сшупл5не уже миновалось : однако же, 
ежели прекрасная женщина благосклон- 
ную мнБ дБлаешр улыбку ‚ для чего 
же мнБ сей не ошв$чашь шфмЬ же? 
Эшо мы называемЬ волокитетво , мой 
любезной ‚ копюрое ничшо иное есшь 
какр одинь прляшной разговор, копто- 
рымр взаимно друг друга забавляемь, 
и копюрой ничего не значит Ф. Однако 
же я се не ищу, а вы, НюжанЬ, не 
справедливы ‚ чито столь старого при- 
нимаеше си безд$лки. Знайше, мой 
друтЬ, чшо 8 любви шакЬ какЬ в 
сражеши , меня не напраено вызыва- 
ютЪ. Ежели неразумной мужЬ осша- 
вляешр безр примфчаня жену, кошо- 
рую я прежде любихЬ, и что шакЬ 
же и Ламя не сшоль неупросима , 
шакЪ по справедливосши, НюжанЪ, оп 
в$чаю ли я за глупость сего челов$ка, 
или за мою влабость ? 


8 Мисса 
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Миска СюшерландЬ дфвица пре- 
красная; но я желаю вамЬ, мой любез- 
ной проповфдьникр, ушфшашься вашею 
женитьбою ‚ не стараясь привлекапть 
другихЬ кЬ сему автустфишему браш- 
сшву; чшо же принадлежийт до меня, 
я еше сего желан1я не имБю. 

Напомянише 060 мнБ вашей лю- 
безной Ладш, изшребише чи меч- 
ташельные страхи; будьше узБрены, 
что я ни какого не имБю умысла , и 
ничего предпринимать Не намфрень , 
мой главной предмыиЬ всегда состояпть 
будеш в шомЬ ,‚, чиобы бышь до- 
стойнымЬ ‚ как вашей шакЬ и Ла- 
ди Елены дружбы. 
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Прощайте. ВашЪ искреннёйшТИ друтБ, 


Ле прозъ. 


ПИСВ- 


И АТР > 


ПИСЬМО \1ХУ1. 


ГОСЛОЖА ОБРЕЙНБЬ ЕЪ ГОоСПОЖБ 
НЮЖАДФ. 


ЛондонЬ 17165. Тюнь 


О мол любезная! какр я благоразум- 
но сл$лала ‚ чию препроводила веб свои. 
бумаги кр тгосп: Нюжану | Я посылаю 
КЪ шебь малинькой опытЬ супружней 
торячносити ‚ копторая проис сеходипр ме- 
жду ШвоимЬ другомЬ и его супру- 
томЬ. 

Теб5 извБептно, чито Мисса Сюшер- 
ландЬ ‚ уже н5сколько дней, не была. 
дома, она ФздишЬ иногда вр машерю, 
а иногда и одна, Обрейнь шакр же 

‚ бызваеш> никогда дома, и возвра- 
лтаешея часто в) великой досадБ , ко- 
торую однако же мн5 не Е 
но все се упадаетф- на бьлныхЬ слу- 
жишелей, и шакЬ теперь я веду жизвь 
довольно уединенную. Вчера вошедши 
5Ъ библютеку , чтобы  сыскашь себ5 
книгу, я очень удивилась нашедши 

тоеп. 


76 А, 
госп. Обрейнь, которой сидя подл& 
сптола писалЪ. Я продолжала искашь 
себф книгу , не показывая шого, чшо 
его примёшила; но онЬ какЬ скоро 
меня увидБлЬ, шо положил перо ‚ и 
гляд5лЬ на меня вБ молчанйи. 

„Вы мнБ кажешесь задумчивы, 
‚› сказала я ему, довольно равнодуш- 
‚› но. Могули знашь, какое важное 
›› дБЛО васр столь много занимаеп,,2 


‚› Вы одни шолько ‚, сказалЪ онь, 
‚› не извъешны о причин5 моей задумчи- 
„ вости |! о чемЬ могу я думашь шог- 
‚ да, когда вижу сей прекрасной сшань 
›„и Чи прелесшные глаза!. 

„ Эшо госп. Обрейнь васЬ меньше 
, всего занимает, и вы хорошо д5- 
= Хавте,.. 

Я начала опяшвь искашь мою 
КНИГУ. 

‚› София! вы намбрены меня всегда 
‚, убЪгать,, ® 

„ Повбрьше мнБ, госло. Обрейнь, 
‚› что видЬ вашЪ совефМЬ не соотвфш- 


›› сшву- 
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„ствуешр сему чузешвишельному про- 
‚, изношен1ю вашего голоса,,. 

‚› Однако же я его люблю; но 
„ мн5 должно будешь его оставишь 
‚, ибо вы будучи моею супругою меня 
‚, ненавидише,,. 


На с1е опасное предисломе, я не 
хош$ла сдБлашь ему наспюяшаго опт- 
вЪша, а просила его чтобы онЬ су- 
дилр о моихЬ чувешвахЬ по моему по- 
веденшо , сказамши припомБ , чо онЬ 
очень не КЬ сташБ напомянулЬ мн$ о 
пой минуш5 85 моей жизни, копорую 
я всБми силами стараюсь изтребишь 
изЬ моей памяши. ОнЬ сказалЬ мнё : 
прекрасное шворене ! чём могу за- 
плашипь за ваши ко мнБ милости ? 
Но скажише мн$, продолжалБ онЬ сша- 
раясь привлечь меня КР себЪ на кол$- 
ни, взирая на меня > нжноепию , и 
толосомь изрявляющимЬ спраешную лю- 
бовь, будеше ли вы когда столько 
великодушны ‚ чшобы просшишь су- 
пругу проступки любовника, дражай- 

шаЯ 
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ная Софля? -—=- Не уже ли всегда я 
должен буду получашь отпр васЬ зна- 
ки. презрёшя и неудовольствйя ? Для 
кого же вы сохраняеше спо сердечную 
любовь, копюрую я столь долго но 
безполезно старался прюбофешь? (Чу- 
довище) м^юбовь, которую онб ста- 
ралея проб р$спт! Й спаралась осво- 
болишься изЬ его рук, и сёла подлБ 
его: зыслушайше меня безЬ досады 
тосл. (Обрейнь ‚ сказала я сму; буду- 
чи воспишаны вмфетб, с5 самаго мла- 
денчества ‚ я всегда свободно обходи- 
лась СЪ вами, и имБла кр вамь при- 
вязанноешь и почшен!е; вы мн были 
другомЬ и пюварищемр вЬ моемЬ дБш- 
ств5, и вы бы всегда были для меня ша- 
ковымЬ. Но послБ сей не доепюйной 
хипЕрости... ВЪ сю минушу слезы 
остановили мой разговор. Можешь ли 
ошгадашь , какое они произвели АБЙ- 
стве 85 сей нечувсттвительной душ? 
ОнЬ  веселымЬ видомЬ сказалЬ мн$: 
о! перестаньыше печалищься, моя любез- 
ная, будемЬ зцасшливы, а больше 


вссго 
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всего веселы. Признаюсь, чиюо я не- 
тодной и погибшей человКЪ. 

› Потибшей ошЬ долговЬ ‚ я ду- 

‚› Почести ‚ вы СЪ первато ‘разу 
‚, оттадали, и есшьли В разсужденши 
„ дружбы , которая насБ ошЬ младен- 
„, Чества соединяет, вы будеше спюлБ 
„, енисходишельиы, чшо одолжише меня 
‚›Ер займы двумя, или шремя шыся- 
„› чами гвиней, шо вы симЬ обяжеше 
„ н55жнЫйшаго изЬ супруговЬ, . 

‚› ВошФ , государь мой, кЬ чему 
;, КлонилиСь сти столь сильныя доказа- 
 мельства вашей любви,, ? 

‚О! н5ШЬ, ныШЪ ‚ почести. Я 
„ клянуеь всБмЬ, чию есшь для меня 
„› свято, что я васр по гробЪ мой буду 
‚› любить ‚ хошя богатую ‚, или 6Бд- 
›› НУЮ... 

‚, Я не знаю ‚, сказала я’ему , не 
„шупишели вы; ибо мы еще ни- 
‚, когда о семь пункшв Не говорили сЪ 
›; вами; но я думала ‚ чшо господинЬ 
„ Даван-порШЬ еще вЬ Первой день 

‚, ваМЬ 
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„вамЬ ошдалЬ в правлене все мое им$- 
„не. Я ошважилась ине много сол- 
„› гашь. 

„ НЪшр , сказалЪЬ онБ, почести 
„ни полушки. БогЬ и шешка моя все 
„› сдБлали ‚ они сдблали меня облада- 
„, телемЬ сокровища красоты › разума, 
„и добродфшели; а больше ни полуш- 
ЕЙ 

Я дала ему записку на имя тоси. 
БансонЬ ‚ сказавши ему, шакимЪ толо- 
сомЬ, кошорой думаю ему показался 
довольно смыннымЬ: ›‚,Подише госу- 
„› дарь мой, или пошлише за тоеп. 
‚ БансономЬ ; я даю вамЪ полную власть 
‚› получать мои доходы; ежели мож- 
„но, освободитесь оф ватщихр дол- 
‚, тоБЬ. ОнЬ должень быль получишь 
„ недавно изЬ моихЬ доходовр доволБ- 
но знашную сумму. Я очень доволБ- 
„на, что @е можеш  ваеБ усио- 
‚, КОИШЬ,,. 

Я оставила его 80 восхищен 
ош сего сптоль великодушнаго поступка, 
см5ющагося, и поющаго разсказывающаго 
всБМЬ 
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вс5мЬ кпю хошБлЬ его слушашь ‚ чше 
жена его не женщина но Ангель. 


= 

Обрейнь возвратился ошЪ Бансонз 
вЬ б5шенсшвБ , пюпая ногою и прокли- 
ная своего дядю Даван-ПоршЪ. 

‚› Что васр сшоль много безпо- 
›› кКоишф, спросила я его? Вы конечно не 
›› видали госп. Бансона ? Я ето очень 
‚› видБлЬ. КЪ чему служишЪ мн$ф ая 
‚› безд5лка ® Трисша твиней! Чоршь 
»› ВОЗЬМИ СЮ тлупую толову ДЛаван- 
›› Порша!,, Он вышель 6 скорости ю, 
»И я его во весь день не видала. 

Какое соспоян!е, любезной друтЫ 
для жены, кошорая должна искашь 
посторонней защишы прошивЬ своего 
мужа! Поблатодари оШЬ меня сета 
доспойнфйшаго тосподина, НюжанЬ, и 
покажи ему се письмо. 


7. <= ЗАЕЬ» 

КакЪ письмо еще не запечатано я 
шо хочу шебЪ еще описать другую 
перембну во нравБ тоспо. Обрейнь. Вче- 
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ра, он былЬ, какЬ пы уже видфла , 
печаленЬ и сердишЬ ; а сего дня онв 
спокоен и весел. Должно думашь, 
что он имБешр ^ вЬ голов какое ни- 
будь злое намБрене ; ибо он гораздо 
веселяе обыкновеннаго. Я хошла пред- 
хожишь ему свое мнёне ‚ чшобы раз- 
положишь наши росходы по приходамЪ. 
„Не безпокойшесь ‚ прекрасная Со- 
„я, ве будешф хорошо; любовь 
„заплатит долги людбовные,.. Я 
не понимаю ‚ чшо значашр си слова, 
я надбюсь, чию он. мн5 не можешь 
шеперь сдфлашь спюлько зла скольк® 
урежде сдлалЬ. 
Просши › любезной друтБ- 
С. Обрейнь. 
ПИСЬМО 1ХУП. 
лорДъ МЕЛРОЗЪ КЪ ГОСПОЖЬ 
НЮЖАНЗ. 


ЛондонЪ 1765. Гюнь» 
Прекрасная сесптра! 
Я имбю товорить сЪ вами обЪ ономЬ д5- 
л5, которое я давно имБю на моемЬ серд- 


ЦБ; 


х> 


—_———ы——ы—=—————ы—ы—.——- 


и ос тит ттт они и ен 


ИНН 


«=> 83 


НБ; НО Не знаю, как мн$ вамЬ его 
обЪявишь. Я должен наперед из- 
птребовашь оп вавЬ благосклоннато 
снисхожденя; и есшьли ел5дуя по- 
бужден1ямЬ моего сердца я учиню не- 
скромноешь ‚ по прошу  прив5ешь 
себ на памяшь ‚ чшо вы мн сестра , 
И ПО сему - шо наименованю вы долж- 
ны имышь Нн$5кошорую  склонносшь 
вр сем меня извинить. 

Я бы должен можеш бышь то- 
зоришь вамЬ языкомр ешихотшворцевЬ , 
чо АмурЬ и Грац и оплакиваюшщЪ опт- 
сушетв1е ваше, но я бы имЬ чрез се 
сдлалЬ обиду; ибо я ихЬ щишаю 
‘очень вфрными ВБ своей должноеши , 
и не сомн5ваюсь ‚ чтобы они хошя на 
одну минушу осшавили свою облада- 
шельницу. И шакЪ вы будеше и симБ 
довольны , чшо два или шри честных 
людей сердечно сожалБющ обЪ ошеут- 
сшви вашемь, из чиела копорыхЬ 
я себя поставляю первымЪ. 

Однако пора уже вам обЪяснишь, 
ЕЬ чему клонишеся ©е длинное преди- 

Е 3 слове, 
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влов1е. Я намбренр говорить с вами 
о дБлахЬ, любезная сестра. Осм5лишься 
товоришь о дфлахЬ , да еще и 06 ин- 
шересныхЬ ‚ 6 молодою и прекрасною 
женцгиною ; признайшеся , чо это 
знакЬ философи, которая дфлаетф 
чесшь пюму, кио говорит, и шому, 
кию елушаепо. 


ВошЪ &Б чемЪ состоит дБло. Вы 
безь сомн5я вспомнише ‚ что по 
одному сшраиному предразсужден!ю , 
которое мнБ разбирать не принадле- 
жишЬ, мой бфдной ошець вр своемЬ 
завёщанши  сдфлалЬ не ровной и не 
справедливой раздёлЬ, чию по смер- 
ши его одна изЬ двухЬ его племян- 
ницр  находишся оботалценною един- 
ственно одним шаспиемр и добродё- 
шелю; однако же ЛордЬ МелрозЬ 
остпавилЬ мнБ полную власшь испра- 
вишь свои ошибки, и ошдфлишь от 
им5н1я ‚ копюрому я насл5дникЪ, сумму 
сосшоящую Е десяши шысячахь лиз- 


рахь, ежегодной доходЬ малинькой дачи 
С. 
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С. СерванЪ ‚ 85 графешв$ ВарвикЪ. И 
акр наконец, любезная Лад:я Елена, 
стя дача принадлежишЪ вамЪ. Вы не 
имбеше права опр сего отказаться; эщо 
законное ‚ какр ваще, шакр и младен- 
ца вашего наслБдетиво , копторой , какЪ 
скоро увидишЬ свёШЬ, шо шошЬ же 
часЬ крикомр своим васЬ будеш упре- 
кашь ‚, чшо вы пожершвовали его имБ- 
нем пуспюй н5жносши. Ваше дишя 
и ваш брашф оба достойны вашего 
вниман!я , и вы не должны одного ли- 
шашь принадлежашато ему, ниже 
оскорбить сердце другато мучишель- 
нымр ошказомр. Мои уш5хи ныиЕ 
бывают очень р5дки; я надфюся, что 
вы мнБ Позволише совершенно и безЬ 
зсякаго препяшешв!я сим ушфшашться. 


Однако же любезная сестра, я 
по любви вашей ко мнБ налагаю на 
васр законр молчан!я, не говорише о 
сем даже и Нюжану. Во всякомь 
другомЬ случаЪ я восхищаюсь оп удо- 
зольешя, когда получаю оп ваеЬ ош- 

Е 3 вЫПЬ ; 
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зЕП; но шеперь я ето ош васБ с9- 
всБМф не хочу имбшь, а развБ шольке 
шакЬ, чиюбы Ладля Елена ошв5чала 
мн, какр другу $ но есшьли она бу- 
лет благодаришь меня, какр благод5- 
шеля, по я осм5люсь шогда кинуть 
ея письмо 5Ь отонь, или можешь бышь 


и разодрашь. 


Лордр и Ладия Сомерсет также 
и ЛордЬ МелрозЬ не шерпбливо же- 
лаюш вабф обняшь, и пришомЬ ви- 
дъшь ББ обряпияхВ вашихр прекрасную 
куколку. Щасттливое дишя , копоро- 
му любовь цБлаго свзша будеш при- 
надлежать , какЬ насл5летвенное пра- 
во! Позволыше мнБ принять настпоя- 
ее учаслие вр его шаспии, и пра- 
учише его заранфе вилЬшь втораго 
отца № искреннЪйшемь и предан- 
нБйшемЬ другБ вашемр. 


Мел розъ. 
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ПИСЬМО ТХУШ. 


ГОСПОЖА НЮЖАНБ КЗ 4ОРДУ МЕЛ- 
РОЗЪь 
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Вы налагаеше на меня закон молча- 
ня, великодушной и любезной брать; 
но симь зы дБлаеше мнБ безпри- 
м5рное мучение. Вы повел$ваеше , но 
‘при шомЬ дБлаеше сами послушане не 
зозможнымЬ ; вы возбуждаеше вБ серд- 
ц5 женщины живьйния чувешва друж- 
бы и благодарноеши ‚ а хошише, что- 
бы она молчала. Однако же велико- 
душная щедрость ваша имфет больше 
надо мною власши нежели перо ваше: 
лонеже вы шипаеше за перв5йшее ве- 
ееле давать, шакЪ оснтавьыше же и намь 
удовольтые бышь признательнымь. 
Ваше предложение столь благородно ,› 
что я не могу вамЬ вЬ немЬ ошказашь ; 
я сто принимаю, любезной браш 
какЬ истинной знакЬ вашихЬ добродБ- 

Е 4 щелей , 


] 
й 
] 
| 


д: 


НК ЗЕЕ ОИСИ РОТОР 


Коры БЕ АНОЖИЕ ЗЫ ПЕОМ 


83 «Я = 


телей ‚ и как лестное натраждене и 
моихр. Но для чего желаеше вы, 
чтобы НюжанЬ не зналЬ блатодфяния 
столБ досшойнаго его чувешвишельно- 
сти? Можеше ли вы его шишашь 
столь слабымЬ, чшобы он почелЪ 
себя уничиженнымЪ благодфян1ями сво- 
его друга? Я прошу вабЬ ошдавашь 
ему болыше справедливоеши, вфрыне , 
что его сердце различествуешЬ ошЪ 
вашего одним шолько состоянемЪ. 
ОнЬ бы вам шакЬ же далЪ, ежели бы 
он быль ЛордЪ МелрозЬ , и вы бы 
безЪ сомнён1я ошЪ него приняли, есть- 
ли бы были Нюжань. 

Примише же увБрене моей ис- 
кренней кр вам любви и благодарно- 
спи (но мнБ все се кажешся  холод- 
но), молен1я мои вабЬ препровождатшь 
будут во всБХЬ вашихЬ движенуяхЪ, 
п я шогда шолько буду вкушашь 
Удбюльстве ‚ когда буду уврена $ 
то вы щастливы. 

Процайте любезной брашЪ, 
А. Нюжань. 


ПИСВ- 
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ТОСПОЖА ОБРЕЙНБ КЪ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНЪ. 
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у наб было вчера многолюдное соб- 
ране: тоспо. Обрейнь сдблалЪ велико- 
лБпной праздник, на которой были 
приглашены ЛордЪ и Лад!я Сомерсешь, 
Лорд Мелрозв, СирЬ ГенрихЬ Сюшер- 
ландЬ, Лад:я Жеоржина, Капишань 
‹форшесю ‚ и еще друмя. СирЬ То- 
масЬ МеадовеЬ не могЬ бъппь у насЪ; 
онф поБхалЬ кр большой своей дочери, 
копюрая больна жеспюкою оспою. Мис- 
ва СютерландЬ  говоришр, что она 
в5рно не умрешр, и что небо для 
ого шолько послало ей вю болБзнь , 
чшобы она была болыне похожа на 
своего ошца. Стя насмБшка н5сколько 
безчелов$чна. Это правда однако же, 
члю пюшЬ ребенокЪ , которой не по- 
хожЬ на своихЬ родишелей до оспы, 
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можешь быпть похожЬ посл$ оной. Она 
очень забавлялась сею мыслю. Ия 
примБитила ‚ что ЛордЬ МелрозЪ , ко- 
порому СирЬ 'ТомасЬ хорошей прая- 
тель, не без оторчен1я слущалЪ аи 
дерзктя шупики. 


Посл5 обБда ‚ зашла р5чь о дом$ 
натчемЬ ‚ чию в5 Винброк$ , и о нам5- 
ренйи ‚ копорое мы давно имбемЪ, члто- 
бы шамЬ препроводить н5еколько дней. 
Я возпользовалася симЬ случаем, чшо- 
бы пригласишь Лорда и Ладшю Сомер- 
сеть шакф же и Миссу СюшерландЬ, 
Ъ$хашь шуда вмфетБ с нами. Обрейнь 
взорами своими давалр мнБ знакЪ, чшо- 
бы я шШакже пригласила и Лорда 
МелрозЬ. Но я сколько ни сптралась 
себя принудить его позвашь, `пюлько 
не могла ни одного слова выговоришь ; 
я краснфла и шряслась, и не сказала ему 
ничего. Не знаю, примёттилЬ ли '0б- 
рейнь мое замфшашельство, или нётЮ, 
но шолько он ему сказалЬ н5еколько 
словр на ухо; пошомь оборошясь ко 

МНБ 


|] 
| 
| 
| 


«ЗЯ= эт 


мн сказахЪ громкимЬ голосомЬ: Ми- 
лордЬ & удовольствемЬ принимает 
приглашен ваше, и фдешо шакже 
сЬ нами. 

Я едБ5лала ему низкой поклонь, и 
благодарила его за обыщан!е. Я думаю, 
по ©е приглашене ему было пртяш- 
но; ибо онь мн$ {Ф полчаса товорихБ 
обф удовольспиияхЬ ‚, копорыя онЬ бу- 
дешр  вкушашь 5Б` семь праяшномь 
уединении , украшенном столь пре- 
краснымЬ общуесптвомр. 


Олнако же мнБ кажется, мой 
любезная, чшо ето присушешее не 
спюлько уже меня безпоконт» ; говоря . 
Ъ нимЬ я меныше чуветвую сёй не-_ 
преодолимой вр себБ недовБ5рчивсеши, 
копорая заставляла меня шрепешаить. 
Я долго сптрадала опт того › чо по- 
читала себя препяшетвемь в ихр 
дружбБ. Правда, что ето обхож денге 
со мною совёБМЬ  прошивь прежняго 
различно ; но он не соль к® 
мн холоденЬ, и не шакЬ оспюрожень, 
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как былЬ вЬ первой разЬ нашего сви- 
дан!я ‚ по моем замужешв$. 
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Мисса СютерландЬ обЪявила ми8 
за Шайну, чшо Лорд и Ладия Со- 
мерсетф узнавши, что вы не намфре- 
ны нын5иную зиму жишщьв в ихЬ лдо- 
МБ, вознамБоились сами Фхашь кЪ вамЬ 
изм Винброка; я боюсь, чтобы ее 
посБцен!е не заставило васр остаться 
вр Мюлбери - МонтЬ, и чо бБдная 
София Обрейнь, не прежде тоду, а 
можешь быть и больше, будеш имЫшпь 
удовольетв1е вас видЬиь. А как они 
хотя  прБздомЬ своим вабЬ уди- 
вить ‚, Ио они васЬ о семр и не ув5до- 
мять; но естьли бы вы меня любили, 
ню упредили бы ихЬ своимЪЬ пр1Вз- 
домЬ. ВошЬ , чшобы должно вамЪ сдБ- 
лать. Напиши ко мнБ одну строчку , 
шо я и поручу Лорду МелрозЬ все 
приголювишь кЬ приняпию вабЬ ВБ 
Лондон ‚, или я и сама все эшо возьму 
ыа ссбя. 


Долж- 
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Лолжно шебБ сказашь ‚ чию Сю- 
терландЬ и Лорд МелрозЬ сдфлалися 
друзьями. Пара новыхЬ лошадей, бу- 
дучи запряжена кЬ первому вЬ Фае- 
пюнЬ, произвела е1е сильное дЪйсшве. 
СютерландЬ хошБлЪ, ихЬ обЪ$зжащь, но 
они чушь не сломили ему голову. ЛордЬ 
МелрозЬ вознамфрилея усмиришь не- 
укропгимыхЬ ‚и какр слышно , чшо 
56 семь и усп5лЪ. И ае-шо храброе 
д5ло к шому же еще и сдфланной 
для него шрактшаменшф совершенно 
пл$нилЬ сердце храбраго СютерландЪ , 
конторой сБ сей минушы клялся Мел- 
розу вфчною дружбою. 

Я еще забыла тшебБ сказапть, что 
я была у моей серы Алмерстонь , 
которая приняла меня СБ великою цере- 
мон1ею ‚ но безЬ мал5йшаго знака прЕ- 
язни. Однако же я не намфрена ее 
оставлять ;! она можешь давать хоро- 
иие совЪшы ; дочери ея не будушЪ 
лушче ея. 


Прощай любезная Елена. 
С. Обрейнь. 


ПИСБ- 


РТА ИРИ 
ПИСЬМО (ХХ. 


МИССА СЮТЕРЛАНДЪ ЕБ ГОСПОЖБ 
НЮЖАНФ$. 


ВинброкЪ 17165. Тюль» 


Матушка не имбя свободной минушы 
ошвфчать на ваше прияиное . письмо 
(=) любезная Елена, поручила мнб 
просить вар, чшобы вы на нфсколько 
времени отшерочили ваш опБздЬ вЬ 
Лондон, а по какой причинБ, я эша- 
то не знаю. Естьли бы я не была 
лушчее шворене в св5ш$, шо бы я 
вам ни о чем больше сего не писала; 
но какр уже очень давно переписка 
натиа ^ состоишф 5 однихЪ пюлько 
извиненяхр; по я хочу предЬ вами 
оправдаться, написавши вамр долгое 
и прекрасное письмо, чшобы пошомЬ 
на нфеколько м5еяцовЬ освободинтьея ошф 
письма , копораго я очень не люблю. 


Мы 


(=) Сте нисьмо здесь не внесено. 
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Мы здёь в малинькомЪ раю; 
Обрейнь столь хорошо ум$лЪЬ превра- 
шишь сшарой и печальной замокр ВБ 
прекрасной домЪ, а прелести его жены 
шакже и мои привлекли кЬ намЬ 
отличных почишашелей. Мы живем 
вр пргялномЬ безпорядк$; всякой тос- 
подинр имет своих служишелей, 
всякая комнаша имфешр своихЬ хозяевБ. 
Горнишныя дфвушки б5гаюшЪ и пюл- 
каюшр друтЬ друга, а слуги бЪгающЪ 
вр зад и вр передЪ, и сами не знаюшЪ 
куда. Но чтобы сдфлашь вамЪ шоч- 
ное описане  н5копорыхЬ особЪ на- 
шего облщщесшва, пю начнемь сБ зав- 
шрака. 

Вот СирЬ ГомасЬ- МеодовеЪ, ко- 
порой входиш ВБ криво надфшомф 
парик$ , вь богашо вышииюмр шлафо- 
рк$ у кошораго однако же на спинБ 
„превеликое пяшно, и для шого онЬ 
‘никогда спиною не оборачивается ; а 
когда онр бывает принуждень вышь- 
‘ши изь комнашы, Шо всегда ия- 
шишея задом. ОнЬ понюхавши ша- 

баку 
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баку разЬ десять < ряду ‚ пред- 
сказываешЬ дождь, или хорошую по- 
году. 

Входиш6 ЛордЬ МелрозЬ вЪ до- 


‘вольно хорошем шлафорк$. ‚, Здрав- 


„ствуйше , Сир 'ТомасЬ! что скаже- 
„пе о @й погод5 ? Хорошо ли вы 
„спали? Я нахожу в васЬ сегодня 
‚, цвЫШЬ прекрасной, ОнЬ перекиды- 
вает и пересматривает ве находя- 
цияся на етолЪ5 бумаги ‚ не много улы- 
баешся › зеваештЪ во весь рошЬ, и слу- 
тает прилфжно всякое движен!е , в 
ожидани (в0ей прекрасной хозяйки , 
копорая наконец входит. Я не 
имфю нужды вамЬ ее описывать; шШиха, 
скромна, уста ея улыбающея, но глаза 
показывают н5жную задумчивость ; 
она кланяешея вом СЪ чрезвычайною 
прЕятноепию › и дБлаешр каждому 0со- 
бливое привбшешье. 

Но кпюо эпю входишф сБ тшакимЬ 
етукомЬ ? Кто столь сильно ошво- 
ряешЪ и затворяетЬ двери, прыгаешь 
5 льницы черезь чешыре ступени, 

одна 
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одна шуфля надфша красная, а дру- 
тая зеленая , чулки безЬ подвязокЬ , 
грудь разсшегнуша, одна сторона голо- 
вы причесана, а другая веклокачена , 
заставляешр прыгашь собаку до самаго 
пошолока кидая ей куски хл5ба | Эшо 
безстыдной Обрейнь, 


А; Эшо кто еше? Это женщина, 
одБшая Дланою ‚ кошорая б5гаешЪ 
ВБ задр и ВР передЪ; она уже н$еколько 
миль пробфжала до завитрака : это Дю- 
шесса М....; волосы ея &Б безпорядкЕ 
лежашф по пл$чамЬ покрыптыя пудрою. 
Увидя ее двБ большия дворныя собаки“ 
поптрясаюптр своими страшными ошей- 
никами. Она входя вс$мЬ  дБлаешь 
поклонЬ одним наклоненемЪ толовы, 
‚› Здравсшвуйше ‚ Обрейнь, моя жизнь, 
‚› вели вы вр добромЬ здоровьБ ? Сюда 
›› ЮпишерЬ. Длано! -- Сир Жанр, здоро- 
›› вали сегодни Венера ? ББлная шва рБ. 
‚› ОНа Вчера не много хромала. Пусть ее 
„, приведушЬ послБ завитрака: я хочу 
„, ве видфть. Фздили ли вы сегодня 
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„› вБрьхомЬ, любезная Соф1я? Сирь То- 
‚ маб! хороша ли будеш сегодня по- 
„, тода,,? ПослБ нзеколькихЬ  десяш- 
кор нодобныхЬ сему словЬ , она ки- 
дается 5Ъ кресло позади Мистрисы ©6- 
рейнь; ТОвОриШф ей, чию она прекрасна 
какЬ АнгелЬ ; кличешь своихЬ собак, 
которыя веБхЬ безпокояшф. „Да, 
„ истинно хороша, как АнтелЪ. ЛордЬ 
‚› МелрозЪ, я вами свидЪтельствуюбь, 
Они садяпея и разсматриваютф  п9- 
дробно веБ черты Миаприсы Обрейнь; 
полюмЬ МелрозЬ берет карандаш, и 
рисуешЬ ея портрешь. ›‚,О! довольно 
похожа! очень Довольно! вскричала, 
‚‚ Дюшесса; но оригинал еще луче. 
„Дайше мн5 карандаш?,. Она ри- 
сует толову, копорую веб почиша- 
юш Медузиною, а она ушверж дает, 
чию похожа на Мисшрису Обрейнъ. 
Вот почши шочно шакЬ, любезная 
Елёна! мы проводимЬ наиги дни, см$ем- 
ся, шанцуемЬ, и поем; и вы безБ 
сомн5н1я узб5рены чшо я довольно 
хорошо исправляю свою роль. 


Хоши- 
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Хотише ли, чобы я вами 
поговорила о своемЬ будущемЬ супру- 
т5? Эшо самой модный любовникЪ , 
какихЬ я люблю. ОнЬ мною очень мало 
занимаетея, а я об нем не безпо- 
коюсБ. Однако же онЪ очень хорош ; 
и я ето люблю, пошому чшо онь 
очень веселр ср женщинами. Мисптриса. 
Обрейнь есть главной предмешф его 
попеченя: и эпю справедливо; она 
хозяйка дому. Мы сдфлали  друтЬ 
с другомЬ шайное согласе :- какЪ мы 
наконецЬ будемЬ спокойно соединены ‚` 
пюгда мы довольно будем имфшь вре- 
мя  обЪяенишь  друтЬ другу свою 
сптрасть, однако же прошу не говоришь 
обЪ этомБ машушкБ. Я никак не 
склонна кЬ переговорам , но однакоже 
это очень видно, что Мистриса 0б- 


рейнь не любиш своего мужа. ББдной 
Обрейнь | однако же, между нами ска- 
зано, должно думашь, чшо онЪ очень 
не оспороженЬ, чпию позволяешЪ вее- 
дневно ей бышь с шакимБ человЕкомЪ 
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каковБ Лордь МелрозЬ. Да посты- 
дяшея веъ мысляний злое. 


Прощайше. 


Ж. Сютерландъ. 
Е РТР 


ПИСЬМО ЕХУГ 


ЛОРДЪ МЕЛРОЗЬ ЕЪ НЮЖАНУ. 


Винбро КЪ 17165. Тюль. 


Я пеперь НюжанВ, вр замкё Армиды; 
ся прекрасная волшебница держит 
меня &Ъ своих осптровахр ; она про- 
стерла между мною и цблымЬ свъшомЬ 
не проницаемой покров, мн кажушся 
веБ существа привидён1емЬ ‚ копюрыя 
меня не тротаюшф,; одна она зани- 
маешЪ вс$ мои мысли; она одна напол- 
няешф вс5 мои чувства ; она засптав- 
ляешф ппрепетапть мое сердце, и ве 
что не она, кажепея мн$ несноенымЬ. 
Любовь, мюбезной  НюжанЬ, я уже 
не могу ее скрышь , безпокойная ^юЮ- 
бовБ 


— = ТОТ 


бовь овладфла моим сердцем не на- 
поминая мн5 ея опаеносити. -- Чего же 
сптрашиптьея? Мечитательныя узы, ко- 
порыхЬ любовь никогда не соединяла ! 
вымышлённое нравоучене чесши! не 
жершвовала я шакже мою чесшь, 60- 
таешво и самую жизнь? Чишо мнБ 
нужды до ссго сшраннаго контракта , 
копорой ее связывает сЪ ‘челов5комЬ , 
коптораго она не любиш! Я клялся ее 
имьшь всегда в. моемЪ сердц$, и изшре- 
бишь всякаго, копюрой осм5лишся ее 
ч$мЬ вредить. 

Ты видишь, НюжанЬ! состоян!е 
моей души. Уже очень давно я 0обо- 
жаю сего Ангела! давно уже стибенен- 
ныя мои чувстива раздирали мое сердце. 


Но Обрейнь! ежели бы я ето не 
разум5лЬ дуракомЪ , шо бы мотЬ за- 
ключишь , что онЬ зл5йниЙ предашель. 
Однако же он пришворяешея, что 
будто се любиш Ф. ЛюбишЪ безЪ ревно- 
сти ‚ безЬ подозрён:я и безЬ страха ! 
я сего не понимаю. ОнЬ вездБ сл$ду- 
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ет за нею, предупреждаешр ея же- 
лан1я, примфчаемЬ вс5 ея движеши 
а оспавляешр по нЬкольку ЧасовЬ 
меня (5 нею на единЪ. Но се мо- 
жешр бышь одному мн$ кажется ситран- 
нымЬ. Говоряш , чшо вс5 свъшеке 
люди шакр дБлаюш. 

Олнако же одно малинькое при- 
ключен!е заставляеп. меня думашь , 
чтю онф больше ревнивр, нежели, как 
показываеигя. 

Вот в чем соспоиш дБло. 
Нас злфеь шрое или чешверо ‚ кошо- 
рые по уптрамЬ забавляемея рисова- 
мемЬ , иные рисуют проспекты, дру- 
ге разныя фигуры , и вся напта ра- 
бота клалешея вр одну бумату. А 
какр мы часто спорили, Кому кошо- 
рая принадлежит, шо мы уговори- 
лись писашь на нихЬ свои имена, какЬ 
дБлаюп обыкновенно живописцы, под- 
писывая вр низу у каждаго рисунка, и 
чтобы подписывать пером, дабы оно 
не сширалось. Я сдфлалЬ два рисунка. 
довольно схожля на МистриеБ Обрейнь; 
И 
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и сего дня по ушоу искавиги очень дол- 
го я не нашелЬ сего рисунка. Спра- 
шивалр я у веБХЬ, но безполезно. Я по- 
дозрёваю ‚ что может бышь Обрейнь 
ихЬ похиптилЬ. Кешьли бы я могЬ се 
пточно узнашь, шо бы сей посшулпокЬ 
открылр мн$ его мнимую не чувешви- 
шельносшьъ. 

Скажише Ладши Еленф, чшо Мис- 
са СюшерландЬ зд$еь царсшвуешр надЬ 
всБми сердцами ‚ выключая; не чувешви- 
шельнаго сердца ея жениха. ВинброкБ 
есть обишалище весемя ; однако же, 
НюжанЬ я имбю нужду в вашемЪ при- 
сушешеи не для ного, чтобы при- 
вешь вр порядок мои ‘чувешва , се 
д5ло превосходишр и ваши и мои си- 
лы. Любовь есть мой один евБитиль- 


‚никЬ; пусшь она мною управляет , 


я хочу за нею сл5довашь. 


Прощай благоразумной мой МаншоБЬ › 
поклонись ошЬ меня Ладти Еленф. 


Дел роз» 
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ПИСЬМ 0. ТХХИ. 


ТОСПОоЖА ОБРЕЙНЬ ЕЪ ГОСПОЖБЕ 
НЮЖАН$. 


ВинброкЪ 17165. Тюль. 


Не влагоразуменЪ шоп, кшо желая 
избавиться печали, предаешся шумному 
веселлю. Я начинаю познавашь, чию 
ее усдиненте имБло бы свои прияшно- 
сши ‚ еетьли бы я по неразумтю своему 
не собрала ВР него шакое множество 
людей. Ты поже скажешь чшо ия, 
любезная Елена ‚ какЬ ‘узнаешь, чипю 
Лорд МелрозЬ наконец показал себя 
не досшойнымр какЬ твоего ‚ так и 
моего почтения; шакЬ, конечно не до- 
стойнымЬ, и я шолько ожидаю случая, 
чтобы дать ему почувствовать, сколь 

я презираю его гнусныя намБрения. 
Мы живемЬ здфеь ЕБ безпрестан- 
номЬ весели , копюрое обрашило на 
нас внимане  воБХЬ сосБдей нашихЬ; 
а болфе всего по вечерам, когда мы 
| всБ 
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вс5 сберемся , тогда весеме становии- 
ся живяе; ибо днем одни чишаюШЪ, 
другмя прогуливающея, или БздяшЬ 
верьхами, но вечеря  сполы шакЬ, 
как называет ихр тосл. Обрейнь, 
сушь н5жнЬйния ужины ; столы по- 
крытые цв5шами и зеленью, и 0585- 
ценные мяожествомЬ евЪчБ. 

Между нами н5шф никакого раз- 
лич!ч, и свобода царсшвуешЬ по всюду. 
Обыкновенныя наши забавы бываюшЬ 
музыка и сшихи, всБ должны бышь 
стихотшворцами , и шШакр же по очере- 
ди и ПЬЫШЬ. ТБ кои не рождены 
стнихотворцами , принуждены  пере- 
сказывашь готовые сшихи ; но стара- 
ный нашихЬ стихошворцевь и музы- 
каншовЬ нашихь, не согласте естть иеточ- 
никомЬ самыхЬ острфйшихЬ ЭпиграммЪ, 
и при пюмЪ самыхЬ забавныхЬ шу- 
шокь. 

Вчера Дклиссса Ме.... послФдней 
вечерр с .нами препроводила. Никпю 
искренно не сожал5еп обЪ ея ош- 
вупешаи ; но веБ апаралися сдблашь 

5 шакЬ, 
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пак, чшобы она СБ сожалбнтемЬ 65 
нами разсшалась: каждой сшарался вы- 
думывашь разныя забавы, чтобы шёмЬ 
болыше сд5лашь удовольсшвия. Госи. Об- 
рейнь 30 время ‘ужина ‚, приказалЬ ВБ 
саду играшь на рогахЬ и на кларне- 
шахЬ , посл кошораго вс начали пБшь, 
ЛордЬ МелрозЬ 65 Гамилшономр пБли 
прекрасной Итаманской дуэшЬ; по- 
пюмр приходишр Обрейнь, и поешь 
не знаю какую-пю пьню, хошя и 
очень дурно, однако же очень сми- 
нымЬ манеромЬ. Я никогда еше не 
слыхала столь большаго шуму и смБ- 
ха, это бываешЬ по разположенгямЬ 
мыслей, гдБ случающея шакя минушы, 
вр копорыя веяк1я и малыя шушки 
чень много увеселяющф, о копюрыхЬ 
ежели описывать, то ничего забавнато 
имБиь не будуть. 


Пришла и моя очередь, и вс5 
просили ‚ чшобы я запфла; но чув- 
ствуя себя еще до ужина ‚, не очень 
здоровою ‚ я просила, чиюбы меня ошЬ 
сего 
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сето уволили, и всБ на с1е согласились. 
Тогда ЛордЬ МелрозЬ, Мисса Сюшер- 
ландр и Мисса МеадовсБ, начали пЪшь 
шу шорогашельную артю ‚ которую шы 
мнБ оставила при своем оп $зд$ изБ 
торода. А шы можешь вспомнить, моя 
любезная ‚ чшо ЛордЪ МелрозЪ ‚ хошя 
и не ошм5нно хорошей имбешЪ голос; 
однако же есшь в немЬ н$чшо чув- 
ствительное. Не знаю, ош шого ли, 
чо у@палостть ослабила вс5 мои чув- 
ства , или холодной вечерней воздухЬ 
меня вдрутр столь много разепроилЬ, 
пголько мн$5 казалось, чо ее пбнЕ я 
слышала в ошдалени, и не чувешви- 
тельно сидя на сшулф я обезпамящ6ла, 
и сей обморокр продолжался , какЪ -го- 
воряш., около шесши мину, ия 
прилтла #5 себя помошлю разныхЬ 
сепиртовр. 


Я чувствовала, что толова моя 
лежала на пл5чБ у какого-то му- 
щины ; я подняла ее пошихоньку, и 
мои глаза зетр5шилисвь 6Ъ глазами 
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Обрейнь. Он держахлЬ мою руку *Ъ 
своей ; на его-то груди лежало мое 
лице, подлБ сего безчелов$чнаго и 
обманчиваго сердца, копорато хишоо- 
еши похишили у меня спокойсшее и 
шаспие. И яв печальномЬ ‘семЬ чув- 
сшыи , опяшь закрыла глаза какЬ 
будшо бы не видя св5ша, могла я все 
изшребишь изЬ своей памяши ; дру- 
той челов5кЬ держалЬ мою правую руку 
вр своей; признашься ли 1ебф, моя 
любезная, я не вольно положила свою ще- 
ку на с1ю руку, не см$я подняшь глазр. 

Старантями всего собраная, скоро 
совершенно я пришла ВБ себя. 

Будучи еще слабою и дрожащею, 
Яя вышла из залы , в одною Бешиши. 
Я намфрена ‘была ипипи прямо вЬ мою 
комнашу ; но чувствуя ВБ себЪ сла- 
бослть, я-сБла вр малинькой комнашф, 
которую Обрейнь ошдфлалЬ для би- 
блюшеки ‚ откуда я их послала про- 
сить, чшобы они, как кончашь игру, 
вошли в залу. Я была еще слаба, 
но шишина и прохладной воздухЬ не 
чув- 
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чувствительно привели меня вЬ крБ- 
поешь, и по прозьб$ моей они опяшь 
начали пыПь. Я очень вняшно слу- 
тала, и могла разпознавашь толоеБ 
каждаго , во время их общаго разто- 
вора. ВЪ семЬ положен!и я предаласБ 
пруяшной задумчивости ; и желая ею 
без помфшашельсптва пользовашея, я 
приказала Бешши ожидашь себя вЪ моей 
комнапгб. 

По окончани ихЬ п5ня, я слы- 
пала из дал5ка шумное весеме слу- 
жишелей, которые см5хомЬ своимВ 
доказывали ‚ чию они столько же ща- 
сшливы ‚, какЬ и господа ихЪ. ШЩаст- 
ливы! я не хочу долго останавливашь 
ся на сем словБ. 


х 


Моя задумчивость начала было 
преврантапться `вЪ печаль, акр вдрутЬ 
ептукЬ стульевЬ и дверей узфдомилЬ 
меня, что зачали госпожи разходиптвея 
по своим комнашам. Я бы и сама 
желала отправиться вБ свою; но какЬ 
я слышала ‚ что еще много людей хо- 

дяЯШЬ 
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дяшЬ вЬ зад и в передЪ по зал$ и 
по л5ешницф, пою и ожидала шого чшо- 
бы всБ вышли. НаконецЪ , какЬ весь 
стукЬ ушипгилея, я услышала, чию 
кпю - шо приближался кЬ шому мешу 
тдБ я была, и кошораго по походк$ 
думала оузнашь. А приложила ухо ; 
онр все еше приближался; я испуга- 
лась. ВБ шу минушу дверь ошвори- 
лась, и я увидБла Лорда МелрозБ. 


Онр вошелЬ , держа В рук свёчу 
сЬ видомЬ небреженйя, копюрой заста- 
вилЬ меня думать ‚ что сля ветр8ча. 
была нечаянная; но скоростнь, с какою 
онр увидбвши меня зашворилЬ дверь, 
меня оторчила. 

„ АХЬ! Мистриса Обрейнь , ска- 
‚› заль од, это для меня не ожидае- 
„ мое шаспые ‚ чию я еще васбЬ сего- 
‚› днишн!й вечер вижу! я не знаю, 
„ какр обЪяснишь вамЬ мою радосшь,,. 
Говоря с1и слова, онБ взял мои руки 
сБ виломЬ столь вольным и не в5жли- 
зымЬ ‚, что с1е меня раздражило. ' 

‚, Вы 


| 
| 
| 
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› Вы товорише справедливо Ми- 
>> ^ОрдЬ ‚ эта встрфча и (Ъ моей сто- 
›› роны шакже неожидаема ‚ как и 
» вашси , сказала я`ему, стараясь 
‚› ОсВободишь мои руки,,. 


› Я вфрю, сказаяЪ онЪ улыбая- 
›› Я; но чьимЬ же глазамЪ вы нам$ре- 
» ны казашься ? Вы сетоднишней ве- 
‚› черЬ ошмфнно прекрасны, и ожидае- 
›› Ше вБрно здЪеь одну изЬ пруяптель- 
›› НИЦЬ вашихЬ,,. 

‚›› МилордЬ ‚ отивфчала я ему, 6бу- 
›› Учи разадражена ето словами ; мнБ 
›› Ли осм5ливаешесвь шакЬ товоритть, ‚2 

ОнЪ на с1е ошвфчахЬ мне одною 
улыбкою , и (Ъ жаром поцБловалЬ мою 
руку, которую онБ еще держалЪ Е 
своей. 

› Причина моего злЪеь пребыва- 
‚›› НАЯ вамь извфешна ; я не очень 340- 
›› роза ‚› а вы еще больше прибавляеше 
› мнБ бол$зни, чшо шакЪ долго здБеБ 
» меня удерживаеше, ,. 


Слезы 
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Слезы пошекли изр глазЬ моихЬ, 
он обнялЪ меня одною рукою, и оши- 
рахЪ мнЪ слезы моим плапкомр. 

‚‚ НЫШЬ! для цБлой ‘вселенной, ска- 
„‚ захЬ онЪ н5жно на меня взирая, 
‚я не хочу вам учинишь ни мал5й- 
‚‚ шаго зла. Но ужли не имфеше вы 
‚› никакого сожалфня о сердечныхЬ 60- 
‚, лБаняхЬ ? И я шакже болен, Ми- 
„> стриса Обрейнь |! очень болен; не 
‚видали ли вы сего ЕБ очах моихЪ,, ? 


‚Я думаю, что вы подлинно 6о- 
„»льны, Милордь, (примфшя, чшо онБ 
„выпилЬ н%сколько полных рюмокЪ 
‚вина ‚ ошф чего вЬ тлазахЬ его вид- 
‚› на была чрезвычайная быстрота ), 
‚ шакЬ больны, прибавила я улыбнув- 
‚›иись ‚ чию я совфшую вамб ипиши 
›„и спашь по крайней мфрБ часов восемь 
› сряду ; сонЬ васЪ вылЬчишо. 


Он схзашилЬ меня вБ свои ру- 
ки © гакимр восторгомр и см5лосиию, 
чю я всею моею силою не могла из- 

бавить- 
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бавишься ‚ чшобы онь не поц5ловаль 
меня вр уста. 

‚› Оставьше меня, МилордЪ; осшавь- 
›› Ше, товорю я вамь,.. 

‚› Не возможно , дражайшая Мис- 
›› са ВернонЪ,,. И спал между двери 
и мною. 

‚› Эшо шак{е поступки, Милордь! 
‚› КЬ кошорымЬ я не привыкла... 

„ Повфрише ли вы сему ‚ сказалЪ 
›› ОН голосомЬ человфка несколько раз- 
› торяченнато виномЬ, чпю вы навсегда 
‚› непремфнно будеше.... прелестнЪй- 
› шею и наистрожайшею изЪ веБХЪ 
„› женщинь ? Ежели я вабБ обожаю : 
‚›› Мисса Вернон! не ужЬли мнЕ Никог- 
› да не будеш позволено сего вамБ 
‚› сказать ? Вы хошише ош меня 6+. 
»› жашь ; я должен вас остановишь - 
›› Я не могу рынишься пошеряшь васЬ, 


‚› Меня пошеряшь! Кто вамЪ даль 


„› Надо мною @е право? Ваше вообра- 


›› жеше вас обманывает , МилордЬ ; 
„> ОЧтавыше меня, я вамЬ товорю; по- 
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„ дише успокойлеся, и чтобы первое 
, употребление разума вашего было на 
Ию, > чтобы ‘научишься меня почи- 
„› Шапть,,. 


ОнЬ глядёлЬ на меня СЪ виломЬ уди- 
злен!е показывающимр, иусшупя нако- 
нець усимямЬ, копорыя я дфлала, чио- 
бы вырвашь мою руКУ, онЪ остался ВБ 
удивлен1и и замшаттельств$. Я пользо- 
залась сею минушою , чиюобы вытиии , 
и зашворяя дверь, услышала ето по- 
зторяющато прерываюцщимея толосомЪ: 
Софёл , дражайшая моя Софёя! 


ее» 


Я только могла уснушь два часа, 

и потом встала , чтобы кЬ шебЪ пи- 
ать _ЛуШа о моя. шеперь кажется 
спокойнее; я буду 35 соспояни в0й- 
тишь КЪЬ завтраку, И УВИЖУ Лорда 
Мелроза СЪ крайнимЬ равнодупиемр. Я 
предмет ето презрёня! АХЬ! любез- 
ная Елена!.... Я шакже намБрена › 
какь возможно скоряе избавишься сей 
шум- 


че 4 
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шумной толпы. Но какой КЬ сему 
найши способЪ, я еще и сама не знаю. 
Я имБю шенерь нужду вЬ спокойстив!и. 
Я ошдамь Миссу СюшерландЬ ея ма- 
шери, какр скоро она согласится 6Ъ 
нею Бхашь. Присушешее и глаза Ла- 
ди Сомерсет меня безпокояшь ; а 
правду сказать , чшо я не нахожу ни 
одного человфка кромБ шебя, моя лю- 
безная ‚ которой бы могЬ ББ с1е время 
мн5 бышь прряшенЪ. Я слышу ‚ чшо 
звоняшр кр завтраку; я на час оста. 
влю кр шебЪ писашь. 


а ба А ЗОО 


ПИСЬМО НЕ 


ОБРЕЙНЬ Е$ МИЛАД1И СОМЕРСЕТФ, 


Ь 
Вин-брокЪ 1765. ТШюль. 


Вы сомнёваещесь ‚ любезная машь! и 
никак не позволяеше мн5 проучить 
покровишельствуематго вами, а еще 
меньше позволише мн$Б вырвать у него 

в перыш- 
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перышко изр его крыгльевЬ ? Я знаю 
точно сему причину ; но защищаемой 
зами человёкКЬ  помышляешр о моей 
жен5, любезная машь; а я не имЪю 
ни копейки , однако же я не намфренЬ 
его совеБмЬ разорить; сЪ этой ситороны 
вы можеше бышь слокойны ; я хочу 
заМЪ сказать одно слово. Оставьте мн5 
свободу подвести подкоп, Миладия \ 
или я разглашу о ваиемр; но буду- 
чи чесленЬ, я имбю сдблаюмь вамЬ 
предложение : чобы вамЬ ео мною вЪ 
сем выигрьыишв держать половину, или 
примише оф меня коробочку содержа- 
щую ЕР себБ шришщашь итысячь лиР- 
ровЬ для М... колюрой я поручилЪ он- 
хать вамЪ се письмо. Аля всякато 
случая, я совфшую вамЬ непрембино у 
Фхать ияь Винброка сегоднийтн!и ве- 
черЬ ; ибо я намфренр зазире по утру 
разбудишь нашихЬ «слабых любовни- 
ков сереналою особливой моей выдум- 
ки.  ДЛайше отшвыШЬ июпш часро по 
прЁзаБ вашем 86 Лондон. 


Обрейнь. 
ПИСЬ- 


РЕ а вы спот. 


„иитнткк. 
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НИСЬМО хх. 


МИЛАДТЯ СОМЕРСЕТЪ Е ОБРЕЙНЬБ, 
Боробочку. 


ПРОДОДЖЕНТЕ 
ПИСЬМА 


ОТБ ГОСПОЖИ ОБРЕЙЫНЬ КУ ГОСПОЖЕ 
НЮЖАНЪЬ. 


Я обращаюсь кЬ шебф, любезная Елена, 
очень печальна и безпокойна. Госи: 
Обрейнь ушел сего дня очень рано 
со двора сБ однимЬ ТоганомЬ своимЬ 
камердинеромр, копюрато онф отлучая- 
ся на корошкое время никогда СЪ со- 
бою не берешф; уже приходип чабЪ 
обЪда ‚ а он не возвращяешея. ОнЪ 
никогда сего не дБлывалЬ. Я прим5- 
чаю в0 всемр домБ печаль, которой я 
не могу понять. ВеБ старающея не 
упоминашь и имени тосп. Обрейнь. Не 

Е. слу- 
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случилось ли какого нещаспия ? ---- 
ЛордЬ МелрозЪ’ былЪ печален, и не 
см5лЪ возвЬши на меня своихЬ взо- 


ровЪ, 
ее» 


Уже два часа, а Обрейнь не воз- 
вратается ; я трепещту не случилось 
ли 6Ъ нимЬ какого нещаслиыя. ЛордЬ 
МелрозЬ просидф у меня позволения 
Фхашь верьхомЬ самому ето искашь по 
шёмЬ мышамЬ, в кошорыхЬ они оба 
вм5етБ всегда бывали ‚ но прежде еще 
моего ошвфша всБ закричали: ‚, НШ, 
„› н5тф, не Зздише,,. Что же эшо 
значип моя любезная? Какая шушЬ 
кроется тайна ? 

Я приказала помфшкайть об5домВ» 
и просила Миссу МеадовеБ ипипи 
со мною 3 мою комнату ожидая при- 
хода тосп: Обрейнь; я опишу шебЪ 
подробно мой 6Ь нею разговорЬ. 

‚ Скажи мн5, любезной друт! 
„ откровенно, не случилось ли гт06. 
„Обрейнь какого нещаспия,,. 

„Я 


_цдцо_дц_——— 
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‚Я исптинно не знаю,,. 

‚› Но ош чего же происходишЬ се 
„ зам5шашельелтво ‚ копорое я вижу У 
, веБхЬ на лицахр,, ? 


5; По чеснти ‹ Я Не знаю... 

‚, Не скрывайше ош меня, любез- 
‚ ная Мисеа. Сей ошвёШЬ ваш и 
‚› все сле шепшанте ‚ кошорое я слышу 
„ВокрутЬ 268. . 

‚, Не оскорбляйшеся, любезной друтБ; 
„зы увБрены, чпю покамфешф одинЬ 
„ изЬ двухЬ осшанетея с нами, шо 
„ ны никакой опасносши,,. 


„ Одинб изб двухб! чшо вы то- 
„ ворише ? растолкуйше мн5 се бота 
›› ради,,. 

‚ Когда вы сето требуете , шо я 
‚, вам скажу; но я боюся оскорбишв 
‚› ваиту н5жноешь. Вы не осердишеся 
‚ на меня, когда я вамЬ скажу.... Что 
‚, произшедшая между вами и топ: 
‚› Обрейнь малинькая ссора уже всему 
„› дому извбешна,,. 
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этот СОСО акк-ра ть воин и 


‚› О какой ссорБ товорише, лю- 
‚› безная Миса  МеадовЬ? И какая 
„› Шайна ?,, 

‚, КакЬ с1е стало извБетно; 10- 
то я не знаю; но веБ шакже равно 
‚› каКЬ и вы, страшатшея  послфдет- 
>В 

‚› Такь как ия?... Клянусь 
›› вамЬ , чо я не имфю никакого сптра- 
ху Ия сборы никакой не имёла,,. 
› Разскажише мн5 проиту васб, всю сю 
„› испюрю, шакЬ какр вы ее слышали; 
›и я вам > шакою же ошкровенно- 
„›спию буду ошв$чашть,,. 


„Я бы должна о семБ  молчашь, 
„,ешьли бы се приключенёе было 
„› справедливо; но какр оно не справед- 
г НО ая 

‚, Говорише, я васБ заклинаю, еже“ 
„ли не хошише меня обидЬщь,,. 

„И шакЬ вошь, чию мн сказы- 
‚, вали ; чшо вас вчерашнюю ночь ви- 
„дБли С Лордомь МелрозЬ.... вБ 
„› библютекЪ,,.' 

„› Прав“ 
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‚› Правда ‚ сказала я ей, не много 
„ ПослВ.... Полуночи. О небо! тшакЪ 
‚› ся - О споль великая шайна.... 
‚› АХ! какую же миБ в5 шомЬ при- 
„„› писываюшЬ вину ‚ скажише мнз,,? 

„Ни какой, истинно, ни какой. ... 
„» НО вы вешрьшилиеь на лФеитниц СЪ 
„› тосп: Обрейнь, и имфли «Ъ нимЬ 
‚› малинькую размолвку, . 

›› шо правда, Мисса МеадовсЬ , 
чо я видБла Лорда МелрозЪ, и чшо 
„› ешр5иилась на л5ешницБ СЪ госп: 
‚› Обрейнь ; но мы ни одного слова до- 
„ саднато друтр другу не сказали,,? 

›„ И онЬ вамЬ не сд$лалЪ ни ка- 
›› КОГО ВЫГОвору,, ? 

‚› Ни какото, он полько сказалЪ 
‚› болфе веселым нежели сердишымЪ 
‚› толосомЬ ; что я мало пекусь о сво- 
„„емь здоровь5,.. 

‚› Не сказалЪ ли он вамЬ, чшо вы 
‚› АБлаете его нещастнымЬ,, 2 

› ОнЬ мн$ кажется сказалЪ , чшо 
› онф почиташь будешь себя не шаеш- 

39 Иа 
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„ ливымЬ › есшьли моя болБань про- 
„ должишея, Эшо истинная правда, 
 любезная Елена. ‚, 


„Простите же меня, любезной 
друг, сказала она меня обнимая , 
‚› чо с шакою ошкровенноспию  пере- 
‚сказала вамЬ все ‚ чию я знаю ; что 
„же принадлежишр до меня, я не 
„ им5ю никакого сомнБн1Я вр вашей 
„ невинности ; Но вы здБеь имБеше 
, непррялелей ‚ которые  сшараюшся 
‚ЕЬ худую сшорону молковашь ваши 
„ поступки. НЬЫшФ в домБ ни одного 
„, челов5ка опр господ даже до слу- 
„жителей , копюрые бы не шептали. 
„ друЬ другу на ухо все по о чемЬ 
‚я вамЬ шеперь сказывала А ош- 
„существе  тосп: Обрейнь сдБлалось 
„› источником общаго смяшеня , а 
‚, холодной и задумчивой вид Лорда 
‚, Мелроза заставляет веБхь опасапть- 
‚ся нещастной вешр5чи,,. 

„АхХЬ! любезная Мисса, не тово- 
„рише уже мнБ больше, вскричала я 

„› облив- 
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‚› обливигися слезами. Вы мн ош- 
 крываеше глаза; я вижу, но можешь 
„бышь уже поздно, чшо я не умыш- 
‚› ленно учинила великое неразумЕ ; 
‚однако же, моя любезная, я не винов- 
‚, на ни вр какомр пресшуплени: ныШЪ, 
‚, Я ввидыпельстшвуюсь’ небомф....,, 


Ты одна, Елена, можешь себ 
пючно поедешавить мое сосптояне и 
безпокойство. ВошЪ «ми-пю, копюрыхЪ 
мы называем пруяшелями. О! я ош- 
казываюсь на ЦЗлой мой ВБКЬ ОШЬ 
такого рода пруяшелей, копорые пюльБ- 
ко сшараютея отправлять  клевешою 
самыя невинныя поступки! -- 06- 
рейнь не возвращается ! я не могу до- 
ле медлить обфдомЪ. 


< 
Уже пяшь часов , а Обрейнь еще 
не бывалЪ. Лад:я Сомерсешр ЗдешЬ 
ветоднишнй вечер в ЛондонЬ 5 
Миссою СюшерландЬ; Лорд МелрозЬ 
и прошя осшаюпкя до завшрешняго 
ты" 
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ушра. И шакЬ я осшануся одна. Я 
хочу помедлишь ошеылкою кКЬ шебБ 
сего письма ‚ до окончания сего стран- 
наго приключения. 
НА ДРУГОЙ ДЕНЬ В5 ДЕСЯТЬ 
ЧаСовЪ СТРА. 

Вее уже ошкрылось, любезная 
Елена ; Обрейнь скрылся, и имбн!е мое 
раззорено до основаня. Я удалилась 
КЬ своей сестрБ Лади Алмерешонь, 
куда проводилЬ меня МелрозЬ сЪ одною 
Бешиши. -- Сестпра приняла меня с 
такою ласкою, копторой я и не ожидала. 
О небо! какому печальному дБЙйсшвгю 
при моем пробуждени была я свидБ- 
шельница! на силу имБла я время одфть- 
ея. Пристпавь сЬ полицейскою командою 
при разсвё шв дня овладЪлЬ Вин-брокомЪ: 
птаковс-пто слБдешвте забавЬ! К редишоры 
тосп: Обрейнь испросили с1е опред$ле- 
нс. --- Ве госши возвратились вЪ Лон- 
донЬ пБикомЬ. Извини меня; я не 
вр силахЬ больше писашь!.... Олин изЬ 
сих людей ошдалЬ мнВ письмо ошь 
Обрейчь; я его шебБ посылаю СБ симЬ 
письмомЬ, ПИСВ- 
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моя пытать 


РР ет, 
ПИСЬМО 1ХХу. 


ОБРЕЙНБ ЕЪ СВОЕЙ ЖЕНЕ, 


ЛондонЪ 1165. Гюль. 

Натрадя меня валнею рукою , дражай- 
мая Софя! вы обязались дБлишь се 
мною в мои радоеши , ,‚--- и печали. 
Мы наслаждались четыре м5еяца заба- 
вами какихр шолько могли желанть; сего 
дня явлен1е перемфнлетшея; присиавЬ сБ 
полицейскою командою овладёлЬ моимЬ 
домом вр Лондон$5; но какЬ по спра- 
веллигосши вы должны имЫшь учаспце 
вр нещаенци , шо я разд$лихЬ команду 
на двое и посылаю половину вБ Вин- 
брокЪ. Освобождайшеся ошф нихЬ такЬ 
как вамЬ разсудишея, моя любезная, 
но се ‘должно научить вас, что женя 
не должна ничего скрывашь отиЪ тако- 
то мужа, копюрой се т аешр. Я знаю, 
любезной доутЬ, сд5ланное тосп: Нюжа- 
номЬ и некорыстолюбивым БансономЬ; 
также скажише мой поклон и ваше- 
му любви достойному Бибмотекарю. 

Ска- 
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- Скажише ему, чшо я сдфлалЪ 
цастливое упоптреблене из двухЬ его 
рисунковЬ, предстнавляющихЪ ваше изо- 
бражене ‚ хошя я и разсудилЬ сохра- 
нишь на нихЬ одну шолько надпись, 
А когда вЬ перед он вздумаеш ри- 
совать поршрешы чужихЬ женЬ, то 
чтобы он сшарался упошреблять на 
се такой карандашЪ, кошорой бы 
не можно было счисшишь хл5бомЬ, 
а болыше всего, чшобы никогда не 
подписывал своего имя. Не порочной 
БансонБ яснфе расшолкуеш ему сю 
причу. Прощай, дражайшая София; 
я.5ду. ВБ Ишамю ли, или во Ффран- 
цю, или вр Германю, я еще и самЬ 
шеперв не знаю куда, и шакЬ ушЬшь- 
ше себя, или веселишеся о семь, я 
$ду .... Я уБхалЬ. 


06 рейнь. 


ПИСЬВ- 


ПР ЗРИЕа Е в ВИА 


в 


} 
| 


А А Л МАЛ О Яя 


ПИСЬМО 1ХХУГ. 


ЛОРДЪ МЕЛРОЗ КЪ НЮЖАНИ. 


ЛондонЪ 1765. Тюль. 


Я шеперь нахожусь вЬ сшранномЪ за- 
мышашельсшв$ ‚ любезной НюжанЬ! и 
никого кромБ себя и моего неразумя я 
обвиняшь не могу. Уже нышШЬ болыне 
шШфхЬ двухЬ сошЬ шыесячь ливровЬ, 
кошорыя я ошдалЬ на сохраневе ва- 
шему другу Бансону. Я получилЬ 
оф него шрешьято дня письмо, копю- 
рое кЬ вам посылаю; вы вБ немЬ все 
увидише. 


Я долго не мотЬ воображаить себБ, 
чтобы существовали люди способные 
кЬ таким `презришельнымр  хиитро- 
сетям; но я знаю исполнишеля сего 
зла, и хочу ‚, чшобы я олинЪ шолвко 
вр цБломр свЪшЪ его зналЪ. Ежели вы 
его ошгадаеше, НюжанЬ! шо прошу 
шакже сохранишь молчаше. Я при- 
казалЬ Бансону не дфлашв никакихЬ вБ 

семВ 
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семр дБл$ изыскашй ; но прошу ва 
вмБешБ 65 нимЬ постараться  испра- 
вишь сей недостаттокЬ. ОлдинЬ способЪ 
мн5 шеперь остаешеся, чтобы продашь 
землю в графешв5 Сомерсет0. Я хочу, 
члюбы прежде всего завыцан1я опща 
моего были исполнены. 

УбьштокЬ сей меня очень мала 
трогает ; но не благодарность, Ню- 
жанЬ! бышь обманушу друзьями, 
есть неминуемое нашаспие богатыхЬ! 


Вы знаеше, чшо все было захва- 
чено вр ВинброкБ вр самой пошЪ день, 
какЬ хошБли мы опф шуда $хашь. Я 
проводилЬ Мисшрису Обрейнь кр ея 
сестр$ Алмерешонр. Какое хорошее 
имБн!е распочено меныше года! Я ви- 
дБлЬ сего дня Бансона; он обыцалЬ 
мнБ5 старашься о ея дБлахЬ , прежде 
еще моихЬ, и я щишаю , что она 6Б 
эшой стороны будеш скоро спокойна. 


Прощай мой друтЬ. 


ПИСЬ- 


Я Аб бдыя 
ПИСЬМО т ХХУШ, 


БАНСОНЬ ПОЧТЕННФЙШЕМИУ лОРДУ 
МЕДР035; ВКЕЛЮЧЕННОЕ ВЪ 
ВЫШЕЙПИСАННОМЪ ПИСЪЬ м. 
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МИлоОРДЗ! 
Ч рез сте уз5домляю вабЬ, чшо я па 
присланнымЬ ош вабЬ двумЬ векселямЬ 
писанныхЬ ошф.... числа нынынняго 
м5сяца ‚ деньги ве5 заплашилр. Но я 
быль очень удивлен и опечаленЪ , 
видя что вы разсудили итребовайть от 


Е“ 
меня спюль знашную сумму не преду- 
к АТГ ет ОЕ о ал т 
ВБДОМЯ меня обЪ ономь прежде. 4 
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осмфливаюсь предешавишь вам, чшо 
когда вы повфрили мнБ сю ` сумму , 
шо я не жилах ‚ чобы вы шакь 
скоро ош меня ее поптребовали. Видно, 
МилордЬ! чпо не доброжелательные 
люди вперили вр вас недов5рчивоешь 
кр моей епобобноеши и чеепти, кошо- 
рые однако же ни вр чемЬ упрекать 
меня не могушр. Увидёвши ваши 
вексели, я усумнилея. было: не под- 

Нет м. И лож- 
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ложные ли они оыли; но мнБ не в03- 


можно было не узнашь" вашей обы- 
кновенной подписки. ВБ длобавокЪ же 
я не им5ю права проникашь ваши на- 
м5рен1я. И шакр покорно прошу взять 
от меня всБ ваши бумаги ‚ копорыя 
я уже не должен у себя имыть вЬ 
сохранении. 

Я есмь сЪ почшенемЪ, МилордЬ! и пр: 

Бансонъ. 


ПИСЬМО ЕХХУПЕ. 


ТОСПОЖА НЮЖАНЪ КЪ ГОСИОЖБ 


ОБРЕИНЬ. 
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Мюлбери-МонтЪ . 1165. Гюль. 
Ну нужды сказыватть птебф, любез- 
ная Соф!я! плакала ли Я чишавши 
тивое поелфднее письмо. Я УвЪфдомляю 
птебя, любезной друг! что я Ъду Вр | 
ЛондонЪ. СамЬ тосп: Нюжанр мн$ се | 
предложилр. Онр ‘увфдомилЬ пакже 
меня, что шы не здорова ; Шо могу 
ли я бышь злЪЬеь спокойна знавши, чито 
спраждешь в недаспии! Пучпь пре 
БдешрЬ 
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флешь, ежели хочешь, Ладтя СомерсешЪ; 
она уже набБ не засшанеп. Не ошяг- 
чай себя печалю, любезный друтЬ! преж- 
ле аще шрехЪ дней я буду имЪшьБ 
шебя вр моихЬ обЪяпияхЬ и мы 6у- 
дем вм5ешБ проливать слезы. Й хо- 
шфла прЕ5хапть однимЬ днемЬ; но со- 
спояне мое шеперь не появоляешЬ. 
Нюжань не можешь р$фтиться меня 
оставишь. Мы в профздЬ нашЪ возБ- 
мемЬ шебя оф Лад1и АлмерсешонЪ , и 
шы поблдешь (С нами в ЛондонЬ: 
шы должна непремённо Фхашь. Не 
унывай, моя Софля! не знаю какое- 
ню предчувепиме  говориш мн$, что 
время испышан!я уже миновалось, и 
шы будешь щастлива. 
Твой друтЬ. 


Е. Ноюжаи». 


ПИСЬМО ТХХГХ. 
ЛОРД МЕЛРОЗЪ КБ ГОС: НЮЖАНВ. 


ЛондонЪ 17165 Тюль. 
Божеское правосуде, любезный НюжанЫМ 
показало жесшочайний примБрЬ. ‘`06- 

Изо рейнБ 
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рейнь уже не существует. Я посы- 
лаю КЬ вамЬ письмо, кошорое полу- 
чилЬ я ОШ звященника , кошораго я, 


‹акр вы вспомнише, нашел вр еЫ тр 
на зад шому н5Ыколько мфеяцовЬ: кБ 
нему прюбщенр быль а содер= 


жащей вЬ себ запиеную книжку, часы, 
и бриманшовой перстень сего нешаст- 
наго, с пробщенемЬ еще другаго 
письма, подписаннаго многими свид$- 
шелями подшверждающими о ето смер- 
ши. Да упокоишь БогЬ душу ето, 
хошя онЬ и много мнЪ сдБлалЬ зла! 
Желаю, чтобы не всшрёштилЪ его гроз- 
Ный Судя! ББдной Обрейнь! получен- 
ное мною ошЪЬ Ескоша письмо засша- 
вило меня пролишь горьк1Я слезы. 


Бансов» упражняетея 6 крайнимЬ 
усерллемЬ вЬ наших? иншересныхЪ, д$- 
лахр, и ведет себя шакЪ, чшо мо- 
жешр назваться доспойнымр вашимь 
ее Миетриса Обрейнь не минус- 

о будеш принуждена оставишь зем- 
лю Вр Вибро заимодавцамВ; но Бан- 
онВ 
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сон узбряешЬ^ меня, что ей еще 
осшанешея доходу восемь, или девяшь 
шысячь ливровЬ.. Им5не тосп: 06- 
ейнь вВ Ирланд!и ни каких не при- 
юсишЬ доходозЬ, и никпю не знаеш 
какимЬ способомЪ онф мотЬ. сущесшво- 
вашь два года. БанеонЬ продаеть мою 
землю ЕР трафстив$ Сомерсешь, и ему 
даюптр сто восемьдесяшро шысячь лив- 
ровр. Я надБюсь, что веБ си вздоры 
будушБ окончаны недБ5ли в дв, ия 
уже не буду принужден обЪ нихЬ 
болыше и думашь. 
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НИСЬМО. БХУХ: 
8. ЕСВОТЬ ПОЧТЕННОМУ ДоОРАУ 


МЕЛРОЗВ- 


: 


ДуврЬ 1165. 14 Тюляе 
МИ ЛОРД! 
| Гоивязанноснть ‚ которую я веегда 
имёлЬ кр вам и ко всей почшенной 
фамими вашей, не позволяешь мнб за- 


= мед- 
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медлишь узЪдомишь вас’ обЪ одномЬ 
случаБ ‚ в котором можешь бышь вы 
примеше учаспие ‚ хошя я и сшращу- 
ся, чобы се вабБ не опечалило. 
Сотоднишн!й день, нашли в моемЬ 
приход на морском берегу нБкошо- 
рыхЪ нешасшныхЬ потшопленныхЬ отр 
разбипия корабля ; которые имБли не- 
разуме отиправитиьея во 'рранц!ю , птре- 
ттьяго дня второенадесяшь. число сего 
мЪеяца. Час или два спусшя послБ 
ихЬ ошЬ$зда, поднялась сшоль сильная 
| буря, чо родешвенники матшрозовЬ 
были весь шол{ф день вр слезах. ИхЬ 
страхи были подтверждены сегоднишнее 
утро: я разбужденр был печальною 
вЪпию , чшо пяшь или шестиь чело- 
в5КЬ были бурею выкинуты на берет. | 
ВЪ карманахЬ у одного изр них наш- 
ли записную книжку ,‚ копорая мн | 
отдана была на сохранен! , шШакже р 
часы, и бриланшовой персшень, кото- 
рой у него был на пальцБ. Я не на- 
мБрень описывашь вамЬ, Милордь , 
ешоль печальныя подробноеши ‚, чиюбы 
ПФМЬ 
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иёмМЬ не разптрогать больше чуветиви- 
пельное' сердце’ ваше; довольно и пюго, 
когла скажу вамр, что ошкрывши 
книжку ‚› нашель Я Бр ней бумаги вс5 
очень мокоыя, однако же мотгр. разо- 
брать во многихЬ мфешахЬ имя. госп: 
Обрейнь и его супруги. Я вспомнилЬ 
по часто слыхалЬ от, вабр се имя, 
и шакр доставляя вамБ сей свершокФ, 
не сомнБваяеь ВБ омЬ, чтобы вы. не 
нашли ПЮЙ особы ‚ кому должно 01и- 
дашь всё с1и вещи. | 

Я буду имыиь честь особливымЪ 
письмомр увёдомишь вар, о дБлаХЬ с0б- 
сивенно до ваер касаюцщтихея. 

Я есмь, МилордЬ! вЪ глубочайшимЬ 
почитенемЬ 

Ваш и пр. 
ПИСЬМО. 9ХХХ1. 
госпожа нЮжАНЬ ВЪ госпожб 
ОБРЕЙНБ. 


Мюлбери-МоншФ 1765. Тюль. 

‚3 дравешвуй , любезная София! прекрас- 
НАЯ ‘моя вдова, или’ ^ушче сазан» 
И 4 дра- 


и {2% ^^ 
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дражайшая моя Мисса ВерконЪ ‚, какЪ 
товорилВ один зр пруяшелей на Е. 
Он обо весмЪ наб увфдомилЬ. Призна 

ся же, что я имБю дарБ бр 
Гы будешь щастлива; я предска- 
зываго , что будешь: О! истинно, я 
была ББ’ сем узБрена. —- И пак шы 
надфнешь а какб скоро созер- 
зненно оправиться.” -- Но я не знаю 
пруяптно ли будет тшебз мое письмо. 
»› це пиевмо писанное изЪ Мюлбери- 
„ МоншЪ !^ скажешь шы. п по оч 
‚› прискорбно ! видно , чо она не бу- 
„› дешо. —МнБ должно будеш зв&чна 
›› быть привязанной кЪ моей тобринь- 
›› КОЙ сшарушкВ Ладш АлмерспюнЬ 
„› КОШорая вп — мЬ есть лушчая 
››и доспойнзйшая из женигинЬ , но 
„, при всем птомЬ и самая прескучная 


ЕС и1 ОЙ + 


э 


Я право не знаю, опр чего я шакЪ 
села. АЙ шебя цБлую, моя Соя!‘ 
отЬ искреннятго моего сердца. 

Однако же эп правда; чшо я 
возврантилась в5 Мюлбери-МоншЪ, про- 


Бхавши 


Иоан тттт 


авши половину дороги вЬ Лондонр. 


я шебБ разекажу вее наше приключе- 
1 > 4. 


} | ре т] 
ли, Нюжанр и я, в) нашей малинв- 
т | з м 
кой карешб, на двухЬ пресмирныхЬ 
лошадяхр ‚ кошорыя как будшо чув- 


отвовали , чшо мы оба были печальны, 
везли насЬ очень шихо. Наше нам5ре- 
не было похашь вр ЛондонВ шайно, 
прежде нежели ЛордЬ и Ладёя Сомер- 
вешь ет намбрене Фхашь вЬ 
Мюлбери - МоншЪ. Мы по!Бхали ВЬ ве- 
черу очень поздно вЬ деревню П. за, 
четыре мили до Лондона, Е мы 
разположены были ночевать; но пред- 
еттавь же сео мое удивлене, чпю’ во- 
шедши вр шракширЬ, увидфла ‘я лю- 
дей моего родишеля, когорые сказали 
нам, чо МилордЬ и Миладия ночу- 
ют в шрактирБ! ОбЪ насбЬ шошчаеЬ 
имЬ сказали, и мы оба приняпех были 


ласково. Мы очень прашно препрово- 


дили вечер, и было положено на 
друтой день веБмЬ вм5ешБ возвраптишь ся. 
И 5 ВЬ 
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5 Мюлбери-Монш, гл намбрены они 
› родинЬ. Се 


— 


были пообъыить до моих 
извБение ‚ кошюрое бы вр другое время 
привело меня ош радости вЬ восхище- 
не, оскорбило меня болыше нежели 
шы моженть. себЪ преденавинть; однако 
же и по неволБ должно было показывапть 
удозольспиие. Я думаю, что сему 
разположению тлавная причина есить та, 
что Лад!Я Сомерсет боится потерять 
нахЬ нами всю свою власть; ибо она 


знала, чо мы не разположены были 
жишь вр ихЬ дом5. 


Будучи обезпокоена ош дороги, 
я проспала на другой день очень дол- 
то. Тосп. НюжанЬ встал рано; ая 
проснулась В лесяшь часовЬ, и про- 
буждаясь спросила , какр препроводили 
ночь мой родишель и Лал!я Сомер- 
сеть ? Очень хорошо, отив5чала МНБ 
лграктирщица ; они уже хотяшЬ 
Фхашь. Как! Бхашь безЪ насЬ? сказа- 
ха я вешавая С поспьшноспию. Она 
уз5ряла меня, чию уже все кЬ ихЬ 
отр- 
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ОПФБзлу ГОПТОРО, и ЧО они, как ей 
кажется, возвращающея опять вЬ Лон- 
дон. Я епбшила одбиьея, и побфжала 
в) залу, ГДБ они еще завшракали; но 
минуту спусшя была  разположена 
опять’ ВОзвратилться назадр. с шакою 
иноспию „однако же вошла ь, 
и увилБла СюпголандЬ. ОнЬ шакже 
нечаянно призХхалю ночевашь ВЬ сей 
шракширЬ. КдуардЬ, увидя мою не- 
рБштимостть ‚ пошель ко мнБ на вешрБ- 
чу с ее вихомЬ, и спросилЪ 
меня, пряшноли мнБ будешь видышь 
Сира Генриха Е 2 


Оп. самой женишьбы  НюжанЬ 
и онЬ ‚ никогда еце друтЬ 66 другомЬ 
не велтофчалиея, и Я имБла причину 
опасаться сего свидания. 
Пртятно ! сказала я сама вЪ себЪ, 
я бы желала чшобы онь был за 
тысячу миль он сюду; ибо я ри- 
мышила уже являющуюся злобу 3Б 
очах его. Гоп. НюжанЪ посадилЬ 
меня вр кресло, подлБ Ладми Сомер- 
сео 
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есть и спрашизалЬ 65 н5жноснию о 
моем здоровьБ. ‚, Вее ли вы здоровы, 
‚› Елена ? сказала СБ довольною холод- 
‚› носпю Лад1я Сомерсет. ,‚, Вы ни 
чего не говорише -з вашею  сеетрою , 
сказал мой отец Сюшерланду ; ибо 
мы друг друга всегда называемЬ  бра- 
июмЬ и сестрою. 


Он подошехЪ ко мнБ СЪ видомЬ 
ругашельнымЬ и насм5шливымр: ‚,, се- 
‚, трица! сказал онб, я желаю вамЬ 
‚› всякаго удовольииия и шаспих 
„ думаю что вы ВБ семь им 
‚, Ннужду,, . 

Я пришворилась, что будшо при- 
нимаю (1 за дружесктя желаня, г 
спала и сдфлала ему низкой поклонЁ 
брашецЪ! оптз5чала ему, я вабЬ благо- 
дарю. 

› СирЬ ГенрихЪ! сказахЬ гост. Ню- 
‚жанр СЪ видомЬ и не-- 
„› годоване ‚ я СЪ равнодушием взи- 
‚› раю на посшупки ваши прошивЬ ме- 
‚, НЯ: °НО когда вы товорише сЪ моею 
›› ЖЕ- 


>. ы 
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‚› женою, шо прошу вабБ вепомнишь’, 
›› чо она дочь Лорда СомерветЪ ,, 
‚› Не забыли ли вы о семЬ когда ни- 
‚› будь госп. НюжанЬ ‚,? 


› СюшерландЪ! еказалЪ мой оптець 


‚› перебивши ихЪ разтоворр, я не хочу 


‚›› слушать повпюореня о семЬ случа; 


›»› ОСтавьше Елену завтракашь епо- 


ЕдуардЬ., сБ видомЬ н5жнфйшато 
попечения ‚ налилЬ мнБ чашку чаю, 
я в молчаи ее приняла. Отець 
мой ходилЬ ЕБ зад и в перед по 
комнашв, а Сютерланль облокоптясь 
на спину У сшула, осмашривахЬтоен. 
Нюжана ср “толовы ло но › копюрой 
пюгда занималея только шёмЬ чтобы 
мн5 служишь, шШакже и Лали` Сомер- 
сеть ‚› выслали вебхЬ служишелей, Сю- 
терландЬ прервалЪ наконедЪ молчанте, 
и сказалЬ насм$халяеь. 

‚, Госп. Нюжань шеперь показы- 
‚› вешь себя , вЬ наспюящемв своемь 


› Я 


5 
14.2 Же» 
‚› Я весгда шаковр, Сир Генрих! 
‚, отвфчахЪ Едуардр смючись, когда 
„ долженЬ бываю служишь дамамь,, 


‚ Могули надяшься, Сюшерланд! 
сказал мой отец садясь ‚, ЧИЮ ВЫ 
‚ будеше говорит › СЪ бла горазумемь Ё 
в вы уоен. а я вамр скажу 
откровенно, что ваши намфрен1я ме- 
„НЯ Удивлят Ш. Мн кажется, чию 
„ предложене, кошорое мы вамр дБла-. 
‚ли чтобы жишь в) нашем домз, 
‚ должно было казайться вам лестно 
‚и почиишельно; но длЯ васр. безЬ со- 
‚мнБн!я надобно р гораздо лу1т- 


> 
„› че и великолБин5е приоранное ,,. Сю- 
шерландЬ улыбался. 
‚ МилордЬ!  отвтчалЬ ть 
‚ очень екремнымр видсмЬ , великоли= 
‚но убранное жилище сеть сверьхЬ 
‚ моего имбня и желанйя ; поксиное 
„ жилище, вот все чето я желаю. По 
‚, справедливости ‘я бы могр желашь 
‚чего нибудь и аце лушче для Ла- 
‚ дм Елены, кошорая не столько 
‚ САБ- 
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›сдБлала привычку как я, ЕЪ такой 
С просто; но вБрьше мн5, Ми лорд! 
› что для меня шо м5ешо, гдфБ она 
› обитает, не имфешЬ больше Нужды 
›› Вр другом украшении ‚, 


Ты можешь легко себф предета- 
вишь, моя любезная! чпю Я слушала 
си слова 5 жизИшимЬ чузашиемЪ 
Удовольствя. Мои тлаза вешрёшили- 
ся с Едуардовыми. Чины , богат- 
ептво, и вс$ ошличносши, сколь вы ка- 
зались малы и пре ты льны ВБ мо- 
ихЬ тлазахр! Я неволею взяла ето 
руку, и поднесла. ее кЪ своимЪ ус- 
шамр, и взирала на нето 5 нЫжно- 
еппю. Мой ошецЬ казался бьышь 11ро-- 
нушымЬ симЬ безмолвнымЪ явленемЪ, 
СютерландЬ вытаращилЪ тлаза и гля- 
АВА не говоря ни слова, на с1и етра- 
стныя чузешни о котпорыхЬ онЪ ни- 
когда не имёлЬ ни малБйшаго поня- 
пия, ’ родишель мой невольно улыбая- 
ся ‚ говорил: ›„,Как!я любовныя 06Ъ- 
‚яснен1я,,! Однако же Миладя Со- 


мер- 
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мерсептр сказала, ЧШО Нюжанр тов 


т а И ФИН 
ри очень изрядно. Ир тЯШнНыЫЯ сл6- 


зы кашились. по моему лицу, Между 
› мой Едуардр забывити на 


9 


г 


ней в: 
ПГЬМО КАК! 
нБеколько минуи вебхЬ присушешвую- 


‹ 
АТА“ 


щихр ныжно меня обнималЪ. Отенць 


мой симЬ быль ну и я видБла 


слезы на его ресницахь. 
‚Мы знаемЬ, тосп: Нюжань! ска- 


залЪ Сюшерландб, чию вы говоритьБ 


2> 


 ум5еше ; но мы не женщины. Что 
‚› же касается до приглашения, которое 


‚, вам дБлали чобы жишь ВБ домБ 
© Слансерь ; шо мы сиоимЬ того чшо 
, случилось (Ъ нами; но гордость ва- 


‚› ша унизишься можешр бышь, когда 
узнаеше, что намфрене сего предло- 


23 
„ женя было шолько для ого, чтобы 
>› еКрышШЬ безчеспие фамими, а не 


›› для ПГО, чиюбы заптийтить шото 
кило ее Е и может бышьв 
наконец вы усшыдишеся. . . , ››. 

‚› Ижели Я ее ‚ тосударь 
мой! сказалЬ ЕдуардЬ сБ. досадою , 
‚› пю 


2> 


22 


<=» 145 


»› шо это шфмЬ ‚ что вижу дворянина, 
›› доведшаго себя до презрёния; поз- 
‚› вольше мнБ себБ сказашь: что @я 
› тордоеть ‚ кошорая заставляет васЬ 
‚› показывашь столь странное преиму- 
› щество, она по шеперь низвергаешф 
‚› вабь на ешо фушовЬ ниже меня ,,. 


‚› Чинр и рождене ‚ сказалЪ Сю- 
‚› шерландф будучи приведен вБ за- 
‚› мышашельешво его словами, сушь 
‚› самыя низкЁЯ преимущеешвы вЬ гла- 
‚, захр гоеп: Нюжана,,. 


‚, Я бы былЪ достоин презрёнтя 
‚› тосударь мой, естьли бы не им, 
‚› шакЬ какЬ есшь н5копюрыя, друтихЬ 
‚, длоетоинсшвр ‚ какЬ шолько одинБ 
„› чин и рождене ‚„,. 

‚› ОнЬ не уступиШЪ, сказал Сю- 
‚›перландЪ Милорлу СомерсешЬ, по- 
„ старайшеся вы заставишь его себБ 
„› уступить; вы увидише, МилордЬ, 
„„ имет ли этот человфкЬ кЬ вамЬ н$- 
„» которое почшеюше,,. 

ев 9 т „› Ми- 
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„ Милордь Сомерсет , сказалЬ 
‚ ЕдуардЬ спокойнфйшимР о голосомь , 
„я сохраняю КБ вамЬ должное по- 
‚› чшене. Ежели я ошказываюся оп 
‚› сей чести, чиюбы жишь вм5ешБ с 
‚вами, Шо Яя дБлаю @е для ого, 
‚› чтобы избавишь вась и наеЬ, ош 
‚› непрряшностей , а больше всего ошв 
‚, одной, о копюрой я не имБю нужды 
‚ взамЬ объяснять ; Сирр ТенрихЬ по- 
‚, казалЬ вамЬ ее сиоль Ясно, что Ни 
‚ какое мое велерёе не могло бы 
‚‚вамь шакр хорошо ©1е обЪяснишь. 
‚‚ Ежели похищая вашу ДОЧЬ, Я бы 
‚, нельсшилЬ себя учинийь ее щасшь- 
з› ЛИВОЮ $ ШО СС бы подлинно было 
.› не просшишельное похищенше, и ве 
‚бы неслужило миф ко извиненю, что 
‚, безь Миссы Елены нёшр для меня 
‚, ни какого щаспия. Но пусшь ош 
‚„ вфчаешЬ она ‚, спросише ее чего не- 
5. достает. ей кКЬ шому, чтобы бышь 
„„ шасптлив йшей изЬ женщин. Пусшь 
‚, прекрасная ДОЧЬ ваша , будешь за- 


‚, логомЬ нашего примиреня! Она на- 
› учила 
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‚ учила меня вабБ почишашь („Ми- 
‚› лордр ‚ и стараться имфть шу чеспть, 
‚‚ чтобы заслужишь вашу Любовь и 
„› почшен1е,,. ОнЬ держал шогда мою 
руку, и товоря 4е жахР ее шысячу 
разр; и успремя свои глаза на моего 
родишеля, сБ живфйшимЬ выражентемЬ 
любви и почшеня, онь преклонилЬ 
колёно; и мои шуже минушу сотну- 
лися ‚ мы упали оба кЬ ногамЪ моего 
родишеля. ОнЬ не могЬ уже болыие 
себя удерживать ; и предался шогда, 
вдохновен1ю своего сердца, онЪ поднялЪ 
нас’ со знакомь нЕжнЕЙшей любви , 
называя НнасЬ своими дышьми ‚, любез- 
нЪишими дыпьЬми, и ув5рялЬ ‚ чшо 
видишЬ в тосп. Нюжанк дДостойн&и- 
Шаго себ$ сына. ОнЬ подвел его кЪ 
Лади Сомерсет, которая смотшр$ла, 
на с1е явлене улыбаяся. Она обняла 
Нюжана, прив тешвовала, и назвала 
его Шакже своимЪ: сыном. Оставался 
один только Сюпшерланд, котораго 
ЕдуараЪ предупредилЪ. 


Е з Мое 
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‚‚ Мое сердце, сказалЬ он про- 


„ тиягивая ему руку, не можешь со- 
‚› Храняшь дол$е ненависти и злобы , 
„ прошивЬ сына Лади Сомерсет. Опг 
‚› дайше мнБ сираведливосшь Сирь Ген- 
‚› рихЪ; я не обманчивой ине корысито- 
„ любивой человкЪ } современемЪ я на- 
 дБюся васЬ вЬ шомЬ увфришь; и поч- 
‚ шу себя сутубо ухастливымЬ естьли 
‚,симЬ опыиомр могу пруобрёепти вашу 
‚, любовь, Видя Чо СюшерландЬ 
непринимасш? руки у Елдуарла, ошець 
мой закричал на него сердитымЬ го- 
лосомЬ: СюшерландЬ,. 


‚, Извинише меня, МилордЪЬ, отт- 
‚, вБчалЬ он, я не ожидалЬ етоль чрез- 
‚, вычайнато уничтожения; и понеже Ми- 
„, ладгя , ваша супруга ‚ нактла сына, 
„шо уже давно пора другому уда- 
‚, лится,. ОнЬ вышел 5 такою зло- 
бою, что казалося будто онь хошлЬ 
опрокинуть за собою весь домЬ. роди- 
тель мой казалея быть очень обижен- 
ныМЬ сим лоступкомЬ; и шотшчасбЬ 
при- 


г 


що, 
«> 14.9 
ТГ ‹азал| а В Ч 7 Ъ 
триказалр подашь перо и черниль , 


кляняся ‚ чо он ни коиБйки не при- 
кажешЬ давать Сютерланду до шБхЬ 
пор, нока он у Нюжана не испросить 
прощеня. ОнЬ хош$лЪ шуже минушу 
писать о семь кЬ своему банкиру; но 
мы усильно просили ‚ чтобы он че 
отм5нилр ‚ и помомЬ мы всБ чешверо 
пофхали вр Мюлбери - МоншЬ. 


И такЬ, любезной друтЪ шы ви- 
дишь ‚ чшо я должна была, по невол$ 
отложить ошЬБздЬ мой вЬ ЛондонЬ. 
Это очень странно, чшШо сей чело- 
в5кр спюль насильственно поситупаепь 
80 нашей фамил!и, и которой больше 
вефхЬ имфешр учасния, вЬ раззоренй 
нашего нешастинаго дома, онЬ ни- 
чего незначит) , какЬ для меня шакЬ 
и для моего опща , а можешьЬ при- 
своивашь себЪ право, и столь етрого по- 
рицать мое поведеще, но однакоже ныпЬ 
способа, чшобЬ его засшавишь мол- 
чашь, какр только одною разв5 ош- 
крышою ссорою. 
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Й шакЬ любезная Софуя, должнд 
Вр свыш® семр жишь в шерибн!и: кр 
кошорому мы заранфе еше пртучаемся, 
и до посл5дн5й минушы нашея жиз- 
ни оное продолжашь должны, эшо 
одно оруже ‚ кошорое мы можемЪ по- 
сшавить прошиву шфхЬ, копорымр 
раясудишея наер пришфеняшь. 


МилордЬ, и Миладтя СомерсешЪ, 
пробудушФ здфеь шолько два дни, по- 
слБдняя говоришЬ, чшо сдбшний воз- 
духЬ для нес ие здоровр. “Ты безЬ 
сомнфн1я знаешь, чо Миса Сюшер- 
ландр побхала препроводишь н$еколько 
месяцов вр деревню кЬ Сиру Георгу 
и рвеинь , воожидани пока год шра- 
ура МилордЪ МелрозЬ пройдет. Сколь- 
ко случилося уже разныхЬ перемБнь, 
и сколько еше можеш случишея вЬ 
шечени года! 


Прошай › любезная Софтя ‚ швой, 


Я. Нюжанъ. 


ПИСЬБ- 


аня 


ПИСЬМО ЕХХХИ. 


МИСТРИСА ОБРЕЙНЬ КЬ МИСТРИС$ 
НЮЖАНЪ. 


ЛондонЪ 1165. АвгусшЪ. 


"Тзоя любовь, любезной друтЬБ, и н5ж- 
ное попечение о моемЪ здоровье больше 
помогли мн5 в моем выздоровлен!и, 
нежели в65 л5карешвы цБлаго фа- 
кульышета. Я чувсшвую себя гораздо 
лушче , чего я и не могла шакЬ скоро 
надфятея , послБ веБхЬ приключене8Ь , 
которыя столь поспфшно посл$довали 
одни за другими. Должно, чшобы я 
получила ошШФ природы очень кр5пкое 
сложение; однако же признаюсь шебЪ, 
моя любезная ‚ что сей печальной об- 
разЬ безпресшанно повсюду слБдуешЬ 
за мною. Нацасшной выкинупюй на 
берегр и лишенной ` жизни ‚ плачевной 
предмешр пусшаго любопьииешва! ни- 
кто не излилЬ ни одной елезы на его 
гробЪ! НышЬ любезная Елена, пока 
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ся каршина будетф предЬ моими тла- 
зами, шо я не могу вкушашь ни ка- 
кого удовольстя ВБ сих блестящихь 
химерахЬ ‚ которым я столь не благо- 
разумно слфдозала ; а ‘разв$ по проше- 
сшви  долгато времени, чию сердце 
стполь удрученное печал!ю можетр быть 
способно чувешзовашь какое щаспие. 


Я лолго искала способа, какЪ бы 
мнЕ КЬ вамЬ в Мюлбери - Моншф ош- 
правишься ; но Лад1я АлмерстюнЬ не- 
премфнно хочешь, чтобы я при ней 
осталась, и шеперь знаю, какЬ могу 
я опф нее избавипея. Я бы очень 
хошбла сей час быть вмфети5 еЬ вами; 
мои попечени могли бы бышь для 
тебя нужны. Я (Ь ошм$нною не шер- 
пЪливоспю ожидаю шой минушы , ВБ 
которую госп: НюжанЬ ув$домишЬ ме- 
ня ‚ чо прекраснъйшая изЪ женщинЪ 
будет щастлив5ишею матер. На- 
силе, которое я себБ должна была 
двлашь ‚ чшобы исполнишь волю Ладт 
Алмерешонь, произвело в0 МНБ На 
н5- 
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нЕсколько дней великое смущтен!е ; мн5 
должно было пришворно показывашь 
себя веселою ‚ опасаяся , чшобы задум- 
чивость моя не приписана была кЬ ка- 
кой нибудь шайной и не просшишель- 
ной причинф. 

Мы скоро со вею фамимею ош- 
правимея ЕБ АлмеретонЬ-ПаркЬ, в 
другой загородной домЬ, принадлежа- 
щей моей сесшрф, и которой разетоя- 
нем оп МоншЪ - ГерберЬ только на 
полмили. ^- Меня увзфряюшф, что я 
еце больна; и ошнимаюш у меня 
перо. 

Продай. 
С. Обрейнь. 


ее ет Ре РА, я 


ПИСЬМО ТХхХхШ. 
ДОРДЬ МЕЛРОЗЬ 6 ГОСПОДИНУ 
Н южа НЯ Яо 


—— 


МоншЪ - Герберь х765. Сеншября. 
ра 
Знаеше ли, НюжанЬ ‚что вы шеперв 
вдБлалиея  щастливБйшимЬ 8Б свышв 
Вы - чело- 
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челов5комЬ. Младенец прекрасной, и 
такой же философЬ, как и его отец! 
Я поздравляю васбБ ош всего моего 
сердца. И шакр мой друтЬ вы уже 
видфли вашу молодую Лалю, соль 
прекрасную и нёжную, лежащую на 
соломенной посшел$ : вошр мой 6Ъдной, 
НюжанЬ каршина , копорая могла по- 
тиревожишь сердце такое, каково ваше ; 
но посл$ бури послфловала прящная 
шипгина , ` первой крик малинькаго 
новорожденнаго ‚ смяшенная но вну- 
шренняя радосшь веБхр присудсшвую- 
щихЪ , кошорыя сЪ крайнею осторож- 
носпию б5гаюшЬ, и торяшЪ желанемЬ 
видьшь и обняшь, есшьлибФ только 
смфли, и машь и младенца; а ся мать, 
(о мой друтЬ! О природа!) с1я мешь, 
копюрая хошя бл$дна и полу - мерш- 
вая, улыбаетися однако же ош радосши, 
и предаешЬ уже свое сердце сладкимЬ 
машеренскимь чувсшвямЬ: вошф ща- 
еплив5йний Нюжанр , каршина , кошо- 
рой прятноешь должна продолжашьея 
на всю осшальную вашу жизнь, хошя 


бы 


| 


Горин чья лодивиитатте 
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бьг шысячу лЫШЬ вам было опред$ле- 
НО ЖИШЬ. 


Мистриса Обрейнь теперь вдова , 
мой любезной друг, вдова небывши 
машерю. Я шебя заклинаю НюжанЬ, 
сдБлай мнБ услугу. Ты шеперв полно- 
власшный  тосподинр вр своемЬ домБ, 
по крайней мБ5рф, дней на восемь; не 
можешь ли шы, чтобы меня одолжить, 
сдБлашь малинькую измфну швоей пре- 
лесшной ВенерБ ? ‘То есшь: чшобы 
зяшь у ней шихонько ключь ошЬ ея 
кабинеша, и прислашь мнБ пюлько 
на два дни в5 письмы ‚ кошорыя кЬ 
ней писала Мистриса Обрейнь. Но 
во чего шы никогда не сдфлаешь , 
сЪ печальною швоею мудроспию ‚ и 
швоимЬ еще печалн-йшимЬ нравоуче- 
нем. Чего же бы. я однако же не- 
далЬ за-по, чшобы узнать н5ёкоторыя 
вещи ? Ты по крайней м5рБ НюжанЬ, 
ошвёчай мн5 чистосердечно; думаешь- 
ли шы, чшо Мисса Софуя ВернонЪ, ни- 
когда не чувсшвовала шайной склонно- 
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сши КЬ твоему 6б$5дному другу Гер- 
бертшу МелрозЬ ? 

Я живу уединенно ВБ Монш- 
Герберь , ‘не $зжу ни верьхомЬ , ни 
заохотой ‚а часто и совефмЬ не выхо- 
жу. И шолько чпю чишаю и размыш- 
ляю. Я думаю чрезЬ два дни Бхапшь 
вр Мюлбери - МоншЬ. А нешерпБливо 
желаю вас видБШЬ. 

Прожхайше. 


и влрозъ. 


ПИСЬМО ЕХХЖТУ. 


ГОСПОЖА НЮЖАНЪ КБ ТГОСПОЖБ 
ОБРЕЙНЬ. 


Мюлбери - МоншЪ 17165 Сенм. 
Я теперь освободилась ошФ лихорадки 
и колики, и ош всего жестокаго со- | 
бранёя болБзней, которым я была 
подвержена. Остаешся еще нфкопторая 
слабость , но я никогда еще не была 
ВР 
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5Ь поль пруящномЬ положени. О моя 
София ‚ какой исшочникЬ новыхЪ `весе- 
ли! мое малинькое дишя уже улы- 
баетея ; но шолько еще со мною одной. 
Говорят мн5, что он еще не мо- 
жешр меня видбШь; а я думаю ‚, чшо 
он видишр меня, и все чшо он мн5 
стоил, уже забышо. 


Но я имБю 6 шобою товоришь © 
другом. Ошмгадай моя Соя, кшо 
была первая особа, копорая меня по- 
сБшила, како ее зовупр ? ошгадай, ибо 
я шебБ обЪ ней скажу. Эшо не жен- 
щина ; эню мущина, молодой и самой 
своенравной ‚ самой печальной и задум- 
ЧИВОЙ ; САМОЙ веселой., самой жесптокой 
иппохондрикр, и вЬ добавокЪ думаю, что 
он самой влюбленной челов5кЬ, какой 
бышь можеш подЬ солнцем. Он го- 
воришф ‚ чшо пр1БхалЬ ув$домить меня 
о здоровье Мисшрисы Обрейнь, а по- 
пюмр безпресшанно спраитиваеш меня 
о ея здоровье. Знаешф все напередЪ о 
чем я хочу ему говоришь, всего на- 

дБеш- 
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дфешся ‚ ничето не слушает; вошь 
почши шочной поршрешь моего не- 
териёливатго брата; но вето прекрас- 
н5ёе шо, чо слово любовь во все не 
вмыцаешея в его разговоры. ОнЬ то- 
воритт о преданности; о почшени, и 0 
множеств$ самыхЬ древнихЬ чувсйияхЬ, 
копорыя сказываен!» онЪ, получилЬ сие 
ош своей бабушки. Котда я ему 
обЪявила ‚ чшо Мистриса Обрейнь ни- 
какр не можешь прЕ5хать вЬ Мюлбери- 
Монш, шо из глухова, каковЬ онЬ 
быль ‚ он еще сдБлался на н$еколько 
часов слфпымр и н5мымЪ. ГлавнЪи- 
пая ето печаль сосшоишЪ вЬ томЬ, что 
онф не знаеш никого, кто бы былЬ 
корошко знакомЬ с Ладею Алмер- 
стонЬ, и копорой бы могЪ ето предста- 
вишь ей, и вЬ сей ея почшенной фами- 
ми. Он нетшерп$ливо желаешр по 
волочишея за Швоею сшарою сеспри- 
цею. Я предлагаю ему рекомендашель- 
ное письмо кЬ одной 0606$ ‚ которую 
Лад1я АлмерсшонЬ очень любить, и 
кошорая имбешь свое шеперь пребыва- 

Не 
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не вр ся домБ. ОнЬ не хочешь при- 
нимашь ни моихЬ совфшоЕЬ ни письма, 
почести, должно ето знашь, чтобы 
можно его шШерпфшь. Я оставлю его 
у себя еше на два дни, и пошомЬ 
его однимЬ словом, отправлю ЁВ 
Мюлбери = МоншЪ. 


Сказать Правду, моя любезная , 
я нахожу , чшо шы очень хорошо сдБ- 
лала ‚ чшо осшалаеь при Лади Алмер- 
стон; чобы шы ни товорила, однако 
же здоровье шШвое очень слабое. Можешь 
бышь ‚ чшо вр моей бы соешояло вла- 
сти былть мнБ здЪеь СЪ тобою одной, не 
знаю, моглиль бы н5кошорыя люди имыпь 
столько вр себБ философли, чшобы 
безпрекословно — повиновашься закону 
строгой благопристойноеши; ибо бу- 
дучи в траурБ, шы не меньше пре- 
красна, 

Наш друтЬ: ув5ряешр чшо по- 
Бдетр в Шопландю , однако же ду- 
маю, чшо обЪ эшомЬ онЪ шолько чшо по 
товоришр; ибо какЪ по старой товоришея 
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пословицф, чито сердце человфка пребыва- 
ет шамЬ, гдЪ его сокровище; а обыкно- 
венно и сам онЬ бываешф недалеко. 


Узфломь меня моя любе2ная, какЬ 
обо мнБ думаешь Ламя Алмеретонь , 
я думаю, чию она имбеш, очень по- 
средетвенное мн85не о моихЬ свойсш- 
ваХЪ; и посправедливостни я не моту 
сего порочить. Посшупокр ‚ которой 
Я 5 моей жизни сдблала, и которой 
болфе его послужил кф моему ща- 
елию; (я разумю чрезр ее, соединен 
мое еб госп; НюжаномЬ) подвергло меня 
множеству переговоровр, кошорыя ни- 
чем инымЬ не мог гушр бъить опровер- 
тнушы , какр одни имЬ впередЬ безпороч- 
нымЬ а, поведенемь. 


Е. Нюжанъ»ь 


ПИСЬ- 


И ча УЦ 


ПИСЬМО ЕХХУХУ. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КФ ГОСПОЖЖ НЮ: 
АНБ. 


Окшябрь 1165. 


А лмерстонЪ - ПаркЪ ‚ моя любезная 
Елена, есть прекрасное м5ето, мо- 
жешр бышь положене сего не шакЬ 
хорошо, и не сшолько боташо архи- 
ттекшурою, живописью, и прочими укра- 
шенями какЬ МоншЪ- Гербер , но 
превосходит оно гусшымЪ и высокимЬ 
^л5сомр окружающимЬ оное. ВЪ МоншЪ- 
ГерберЬ ‚ вид, и близость, придаеть 
ему много премущеешва ; но мы им$- 
ем здБсь малинькя источники столь 
чистыя ‚ свжуя, и столь пруяшныя, 
Чо не смошря на приближене зимы, 
часто приходит мнБ желане погру- 
зишея вр нихЬ, какр Наяды : однако 
же я столь долго шамЬ бываю, пока 
дождь, вБшерЬ и холодЬ, принудяшь 
меня возврашишься домой; я вкуигаю 

Часть и. К шамь 
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тамЬ не знаю какое = шо спокойствте , 
кошорато я в другомЬ мфешв най- 
шишь не могу; но я желаю бышь 
одна. ВЪ сем шо шихомЬ уединени, 
я читаю и вы ШВОИ ПИСЬМЫ, 
а особливо посл5днфе. АхХЬ! моя лю- 
безная, шы увфдомляешь меня о вели- 
кой опасности; но какими выражентя- 
ми! недавая мнБ ни одного полезнаго 
совъша , и неудоспюиваешь  проешерить 
мнБ руку помощи. Гы не милосер- 
дым образом погружаешь меня в 
пропасть. АхЬ! Елена, дружеской ли 
эп посшупокЬ ? Исправь ‹1ю погрфш- 
ность, и сказывай мМНБ Не ШольЬко 
обезумми шШого, кошораго шы назы- 


ваешь свои и м гомр , но еще о ето 

не совершенс А о его пороках м 

естьли шы в немь какя находишь; 

симЬ- по шы а показать , что 
т 


шы мнБ друто. 
Я шитаю ‚ чшо по милости Гос- 
подина Бансона, осашки моего имфн!я 


превосходать © мои надобностти. 


Ири- 
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Признаюсь шебф, что се изв*епие меня 
очень обрадовало; еще же имю ушё- 
шен!е слышашь, что весь ев ИГ едино-= 
тласно0 меня жал5ешр и почитаешь. 
Желательно ‚ чтобы пешаспии , ко- 
пюрыя я прешери$ла, могли своимь 
примбромЬ спасши н5котшорыхЬ моло- 
дыхЬ дфвицЬ ош неблагоразум1я столь 
безвиннато; АхЬ! которое меня по- 
трузило р спо бездну печалей. Сию- 
личной городЬ, на пслненной милюнами 
людей, полезен ли полишическимь 
правиламЬ общества ? Сего я не пред- 
приму решишь; но по крайней мр5 
знаю то, что оно вредлишФ шастю , 
богатетву, и невинности безкснеч» 
ным образемЪ, #Ь копюрыхЪ находят 
нЪеколько беззаконныхЬ, или плачев“ 
ныхЬ забавр; и принсеятр ежедневно 
сему ужасному идолу ‚ которой назы- 
ваепя умбШьБ жишь , жертвы не кро 


т 
а 


ВИ › НО разума человфческаго. 


Я примбчаю, чио ие чуветиви- 
тельно начинаю очинь строго разсуж- 
К 2 дащь, 
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дашь. Я шебя оставляю  любезная 
Елена, и иду КЬ своимЬ прозрачнымЬ 
источникамЬ. Я чувствую, чшо моя 
рука слабфешр. Прощай мой друтЬ; 
поцф$луй за меня четыре раза швоего 
прекраснаго дишя. 


Наше обыкновенное здЪеь обще- 
етпво состпоитЬ изЬ Ладми АлмерспонЪ, 
ея двухЬ дочерей, и меня; и еще вБ 
добавокь изЬ двухр сшарыхр Офице- 
розь живущих у насЬ вЪ сосБдешв$ , 
оба холостыя; один Маторь Бюрель , 
а другой ПолковникЬ флеинЪ ; но какЪ 
слово свобода У набЬ написано на веБХЬ 
стфнахЬ дома, шо я имфю свободу не- 
видашь сихЬ тосподЬ до саматго об$да. 
Се шакже не прошивно и моей сесттрЪ, 
которая очень довольна, чШо можешь 
также занимашься безЬ помбшашель- 
стпва, 

Еще разЪ просши. 


С. Обрейнь, 


ПИСЬ- 


ТА РР РАДИ 


ПИСЬМО ТХХХУ1. 


ГОСЛОЖА ОБРЕЙНЬ КБ ГОСНОЖБ, 
НЮЖАНЗ. 


АлмерсшонЪ - ПарЪ 1765. Октябрь. 

М шахое спокойспиме ‚› коророму 
я шебБ дБлала столь приятную кар- 
тину в5 посл5дифмЬ моемЪ письмБ, уже 
рушилось ‚ моя любезная Елена. Ла- 
дя АлмератонЬ говорила; она уже 
говорила о ЛордБ МелрозБ. Я не бы- 
ла, какр говоряшЬ, оглушена сими 
словами ; но еще того хуже я вся по- 
краснёла , и шакЬ зашрепешала, чию 
когда бы не сидБла на стул5, шобых 
я можешр бышь упала. Она начала 
шмЬ ‚ что спрашивала меня, можно ли 
неповреждая блатопристойности , при- 
няшь посфщене, о котшоромЪ она не 
еомн$ваетея, чтобы не я была’ глав- 
ным предмешомЪ. Однако же, при- 
бавила она, видя конечно мое замбна- 
тШельсшво , я васЬ не хочу брашь 85 
посредешво; ибо это ко ми, и кь 

Кз одной 
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олной мч, мюбезная сестра, оттио= 
сишея се посфшен!е: наконец показа- 
ла она мнБ малинькую записочку ошЬ 
Полковника (леинЬ, чрезЬ ‘которую 
онф просит позволения, предентавийть 
ей свосго совертиеннаго друга ‚ почшен- 
наго Лорда МелрозЪ. Онр его совершенна 
другь мюбезная Елена ‚ ПолковникЪ 
‘вр немЬ скоро нашел себБ вфрнаго 
друга. До сего дня, я никогда не 
слыхала ‚ чобы он у помянулЬ когда 
Лорда Мелрозр. Сна подала мнБ @е 
письмо прочесить ; но я его столь со- 
вершенно поняла, какр будию бы я 
его читала на Еврейском языкБ, и 
по н5колькихЬ уже минушахЬ при- 
м5шила, чи я держала его на из- 
нанку. 
Как1я же могушр бышь нам$ре- 
ви Лорда МелрозЬ? ОнЬ имфешь ве- 
икое име, а я, увы! не имБю 
уже почши ничего; кЬ шому же л не 
имю уже и сихХЬ привязывающихЬ 
прияптностей молодости ‚ копюрыя мо- 


тушь равняиться сЪ знашноспию рожден1я 
и 


Л 


о © 
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и богаттегтва; я не имбю ему ничего инаго 


`поинесть, какЬ одно сердце хошя, еще 


посправедливосши и н5жное ‚ но мо- 
жешь быть н5сколько огорченное на- 
поминовентемЬ печалей, кошорыя его 
он5дали. Чшобы шы ни говорила» 
Елена ‚ только я не хороша, и шраурь 
ко мн$5 очень ме присшалЪ., Думаешь 
ли шы, чо я еше могу бышь его 


=> 


достойна -® 

Я повиновалась безр прекословно 
р5шеню Лали АлмерсшонЪ , копюрая 
очень знаешр всякую  благопристой- 
ность. Я не получаю ош шебя ни 
какого извЪепия, почему заклинаю тебя, 
писашь ко мн$ чаше. 

С. Обрейнь. 


ПИСЬМО 1ХХХУП. 


МИСТРИСА НЮЖАНЪ КУ МИСТРИСБ 
ОБРЕЙНЬ. 


Люлбери -МоншЪ 17165. Октябрь. 

О моя любезная, какое ошкрыпце я 
вдБлала! Мущины суть ужасныя чудо- 
К 4. вища › 
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вища, и Швои, и мои, и всБ сколько 
есть ихЬ на земли. ВЪ шо время ког- 
да зд5ь всБ5 опасалися 0 моемЬ здо- 
ровье и жизни, не благородной Еду- 
ардЬ, вЬ чю минушу пребываешв мо- 
жет бышь в гнусныхЬ обЪяпияхЪ 
какой нибудь не голной, не знающей 
ни прямой любви ни н5жности. Сое- 
динимея ‚ любезная Софёя, чшобы на- 
казашь сей вфроломной родЬ, и пре- 
дадимся единсшвенно чисшбишимЬ эа- 
базам, колюорыя составляли шаепие Е 
нашей юносши. Будем жишь шолько 
одна для другой; когда ЕдуардЪ не 
вБрень, Софля, шо уже они и всеБ ша- 
КОВЫ. 

Чернилы мои бл5дны, и перо по- 
ти не пишепф ; не знаю можешьли 
шы прочишашь; но шы меня ошЪ 
ошгадаешь. Я постараюся обЪяснишь 
шебф справедливую причину моего `не- 
тодовантя. 


ЛордЪЬ МелрозЪ зд5ь уже чешьые- 
65 дни, какЬ я уже шебБ о семь и 
писала. 


> м 
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писала. Мое любезное дишя быль 
окрешенр? и назван. ГенрихомЬ, веб 
си четыр5 дни быль безпрестанной 
праздникЬ во всем домБ. КакЬ янБ- 
сколько Ночей имБла безЬ сонницУ , 
госп: Нюжанр , опасаяся ошЪЬ сего ху- 
дыхЬ слБдешьевЬ и вообразя, чшо 
чшен!е мое по ночам, могло бышь сему 
причиною ‚ уноеь изр моей горницы 
365 мои книги, кошорыя он вел5лЬ 
положишь вр свою. Вчера ВЬ вечеру они 
оба пробыли у меня до десяши часовЬ, 
и ЛордЬ МелрозЬ со мною простился , 
намфрень будучи на другой день 5хашь 
до свшу. 


Кормилица была вЪ кабинеш$ по- 
дх5 моей горницы , а подлБ меня сто- 
яла нощная лампада. Я спала очень 
крёпко до впторато часу по полуночи, и 
проснулась, чувству я вЪ себ больше преж- 
няго шШягосши; и нежелая больше спапть 
я встала. И понечаянноеши уронила 
кормилицынЬ ларчикр искавши книги: и 
ненашла ни одной. ‘Тогда я вздумала 

Е - илт- 


тто р 

ипипить Вр комнату госп: Нюжана , 
и выбрашь книгу в шо время ‚, когда 
оНЬ спалБ. Я бы могла послать за- 
книгою кормилицу, но она бы ненре- 
мБнно принесла мнБ Философтю Н-вто- 
нову ‚ или другую какую нибудь глубо- 
чайшей науки книгу. И шакЬ я на- 
чала  первымр опышомь ; 
потихоньку дверь кр госп: НюжаНЪ, и 
пошла шихими шагами, я очень уди- 


ОШВОрИЛА, 


вилась примёшя отонь вр его кабинешф, 
у копорато дверь была не дон брена , 
и слыша ‚, что онЬ сЬ кфмЬ - шо тово- 
рилЬ; я Узнала скоро, чшо шо былЬ 
МилордЬ а и в шуже минушу 
хошёла возврашишеся на зад; но видя 
что они меня не прим5шили ‚ любо- 
пыиешво меня ‘понудило, и я полош- 
ла Кр самой двери. Они разговаривали 
между собою СЪ горячноспию, и пред- 
меш ихр разговора, К Софая , 
была женщина. Не сомнфваяся, чтобы 
эшо не была я, или шы, я прило- 
жила\ ухо и очень прилбжно слушала. 


> По- 
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Жо 
у 2-3 ТТХ 
‚› Почеелти ‚ сказал ЕдуардЬ, я 
„не знаю, чшо дфлашь? я, ее содер- 
‚ жу шайно уже цблой м5еяцЬ вЬ бли- 
„ жайшей отеюда корчмБ но я вЬ без- 


„ преешанномЬ страхБ, чтобы Елена 
‚не у знала сей шайны, и шБмЬ бы 


‚› не оторчилась,,. ° Ты можешь себф 
поедетавишь, чию я усугубила мое 


вниманге. 


‚‚ Й шакЬ положимр, сказалЪ Ми» 

„ лорд, чию я ее возьму с собою, я 
„ Могу ес держать нфеколько дней у 
› себя в МоншЪ- Гербер, гдБ я 
‚› остановлюсь ‘только профздомЬ; и 
‚›естьли она мнБ понравишся, по возь- 

›› Му ее в Лондонь,,. 

Она очень молода, сказалЬ Еду- 

>, › ду 
‚‚ардЬ , хороша, не много упрлма , но 
›› Какр она бЫшена и как проворна,,. 
›О! я её усмирю, мой друтЬ, 
›› сказал МелрозЬ смфючиея, вы знае- 
в, Ше, что я симЬ могу похвастшанть, ,. 
Очень хорошо МилордЬ, сказала я сама 
есбБ : 


=> 


себ5: этой способности я 35 шебЕ 
еше не знала. 

‚› Проучи ее хорошенько, Ми- 
„› лордЬ ; она самой 6ЪЬ,,. 

Очень хорошо тосподинЬ философЬ; 
эпошф разговорь звамЬ очень прили- 
Чень. 

› Я ее усмирю , товорю замБ; по- 
„ ложишеся на меня.,, 

ББдной хвасшунЬ! шы еще не- 
усмириль ве5хЬ шБхр, которых шы 
предпринималЬ до сего довеспги. 

› Й бы очень желалЪ , сказалЬ 


‚› КдуардЬ, скорфе оп нея избавится... | 


„Я вам ее послБ пришлю... 


‚› КакЬ вам угодно: ибо я очень 
‚, боюсь опечалишь Елену,,. 

‚› Почести, `ЕдуардЬ, сказалЬ Мел- 
„, розЪ, шулюшнымЬ голосомЬ , вы са- 
‚ мой драгоцфнной бисерь изЬ му- 
„› ЖЕЙ,,,. 

‚‚ Скажише лушче, что моя ми- 


\ 


„› линькая Елена ‚ есть драгонбнной | 


„› бисер изЬ жень,,. 


„ Ви | 


> 
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‚Вы оба щасшлив$йшая чеша на 
‚› СВЪШЬ, ›. 

‚› Покорно блатодарю за сю по- 
›› хвалу › любезной МелрозЪ; скоро ли 
‚›› по я могу вамЬ шБмЬ же запла- 
„› ШишШ,,. 

МилордЪ вздохнулхЪ очень шяжело, 
копгорой ежели бы шы слышала любез- 
ная Соф!я, шы бы могла поз5ришь , 
чию эп челов5кЬ чрезвычайно чув- 
сшвиптеленр. 

‚› Но какимЬ же языком вы мнЕ 
‚› товорише мой друтЬ,,? СказалЪ ему 
НюжанЪ. 

„Это языкр древнихЬ времянЬ 
› сказалр онб пожавиги ему руку ; но 
„› онр не меныше двйсшвишеленЪ,,. 


›› Видно пришелЪ часЪ ваитей Ипно- 

‚ ХОондр!и ‚ сказал ЕлуардЪ; .... Но 
› эта прокляшая дверь никогда не мо- 
‚› ЖЕШЬ затворишся,,. Говоря сти сло- 
ва, он столь сильно ударилЪ вЪ дверь, 
чито ошф слтраха принуждена была я нБ- 
сколько шагов опешупишь на задЪ, и 
в- 


5. 


зозвраттилася вЬ свою торницу ‚ чтобы 
плакашь. 
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Я ихЬ вижу в окно; они илуШЪ 
#м5ст5-; кажешеся ‚ чшо они нешериБ- 
ливо хотмяшЬр видынь предмешь ихЬ 
благороднаго чуветв:я. --- Они удвои- 
ваюшр шаги. А! НюжанЬ! -- Я очень 
тлупа ‚ что шакф печалюся. -- Ахь! вЬ 
сю минушу , неблагодарной ‚ подлой 


измбННникЬ, Я чузвсшвую, чо имЪю 
предь шобою преимущество. Фнф дол- 
жен проводишь своего сообщника до 
дороги.... Пусть онь на всегда уда- 
лишея ; он меня еимЬ больше уш$- 
шип. .... Просши ! я чувствую 0з- 
нобЬ; кажешея, чо сей холодЬ до 
ходишь до самаго сердца. 2Аелаю моя 
Софя, чшобы шы была шастлив®е | 
менд ! | 


Е. Нюжонъ» 
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ПИСЬМО ТХХХУШ, 


ГОСПОДИН НЮЖАНБ ЕБ ЛОРДу 
МЕЛРОЗ$5. 


Мюлбери-МоншЪ 1765. Октябрь. 


Пр они справедливы , любезной мой 
МелрозЪ ‚ ‹й жесшоктя нравоучишели › 
кот ры намЬ безпрестанно кричапь, 
чо нышШЬ щаспыя вр сем мц, и 


что любовь, повбренносшь , дружба, и 
самая добродЪшель сушь одни пусшыя 


воображени. ВошЬ звеликолБиное на- 
чало ‚ чтобы сказать вамЬ , что жена 
моя своснравна, и что мы вЬ ссорб: 
а по какой причинБ ? Эно шолько она, 
одна знаеш. 

Вы помнише , что расшавигися СЪ 
вами вр понедёльникр послЪ об$да до- 
вольно не рано, я возврашилея домой 
очень пПоздо, будучи весь вымочень 
оптЬ дождя; но надежда найшишь ЕБ 
моемЬ ЕЕ ныомЬ жилищё веселую 
жену, улыбающагося дишя, и хоро- 

шей 
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шей огонь, поидавало мн$ бодрости 
и вссемя. Первой мой вопросЬ быль, 
какЪ обыкновенно: гдф ваша госпожа? 
‚вр торниц$ у кормилицы,,. Я вхожу 
КЬ кормилицб, тд нахожу Елену, 
держащую на рукахь младенца и пою- 
щую, чшобы его засыпить, печальную 
пбеню. Овна сидфла на полушкб ; вБ 
комнаш% свфчи не было, а виденЬ быль 
олинЬ пюлько малой отонь изЬ камина, 
кошорой освёигалЬ шюлько половнну ея 
лица, и н5которую часшь младенца.-- 
Но почести не знаю, должен ли я 
продолжать &е описан!е; ибо по м5рБ, 
_ каКЬ описываю сю каршину , вся моя 
досада изчезает ; однако же я хочу 
бышь сердитымь. 

Я вошелЬ, а она не перем5нила 
взоего положентя, и при ишворилаеь, чо 
меня не видишО. я лу = что ро- 
бенокЬ спахЪ, и я легонько подвинулЪ| 
упулЪ. Ни ‚ и новобрачная не была 
еполь прекрасна на мои глаза, какЬ 
кр сю минушу была супруга и моло- 


дая машь. 


=* 
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т ран любезная Елена ,,; 
сказалр я ей шихимЬ голосомЬ. 
Она не отшв$чала. „, Здравствуй 
‚ любезной другЬ,,; повшорилЬ я. 


„Вы шакЬ. скоро ворошились , 
‚› сказала она, я не думала васЬ сего 


‚› Правда, что я думалЬ было ло 

‚› завтр5е не прЕ5ажащь ; мое серлце 
‚ было раздфлено: между двумя любез- 
„ными предмешами, но вы взяли 
‚› верьхЬ,,. 

На че мн$ не было ошвБша. И 
я не примфшилр ничего; ибо робенокЪ, 
ворочаяся ‚ выставил малинькую свою 
ручку, и казалось, а будшо онЪЬ 
ее мн5 подавалЬ, я взялЬ ее 35 мои 
руки. 

„ Эпю дишя , госп: НюжанЬ.... 
‚› МОС,,. сказала она вырвавши у меня 
его руку сЪ досадою. 

› Для Шого - по я егои лаекаю,,. 
на несколько мин утб посл довало 
молчанзе 

Чиств 11. Л „› ОнЬ! 
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„ ОнЬ! онЪ меня любить будешь, 


„Я вр семь уз$рена,,. 
Е: 


ГолобЬ, которымр она произне- 
сла си слова (Ф рыданемЪ, заставилЬ 
меня ‘подняшь глаза, и я увидБлЬ , 
чо слезы кашились по ея лицу. Й 


епбшилЬ спобеишь сему причину. 
} Е 7 


м И ря 
Она ничего не знаеш ‚ исшин- 


№) 
но ничего Она спала; я похало 
43 + КТ У. 13 92! ССС 5 + ы ] 8) СХ. 
+ - Ра т ТТ. гого тт 
›› Шакро скоро, чпю она шото и нНе- 


‚‚ ожидала,,. 

‚‚ Я подлинно вижу , сударыня, 
‚‚ чо очень рано пр!Бхаль, 
я не много осердяеь ; но ежели мое 
‚, опеушетве вамб столь прряшно ‚, я 
‚› опяшь УБду,,. 

„„ НБшо нужды сего говоришь тосп: 
‚, НюжанЬ ; я знаю ‚ чшо ваша склон- 
, носпть ведешь вас скоряе вЪ друтое 


‚ МБелю ‚, а не вЬ домЬ вашЪ,,. 


‚, И шакЬ, сударыня ‚, сказалЬ я 
„ей ср досадою ‚ вы можеше предеша- 
‚› вишь себ5 меня вЬ ошеупешеи спюль 
›› ВОЛ- 


— 
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› долго, какЬ вамЬ утодно,,; и я ее 
оставилЪ. 

Но чио за мудреное своенраве Мел- 
роз ? Чико это она говорит ? Я ни- 
Чего не понимаю. Скоро мые 
О прекрасная моя АКМ мена, берегись 
навести мнф подозр$не, что другой 
АмфишрюнЬ ожидаешр моего опеуш- 
етвтя. Греческой муж может бышь 
им5лЬ причину бышь шихимЬ и тер- 
пБливымр ; но роландецЪ «Б5ешЪ Юпи- 
шера и весь его ОлимпЪ. — Но кшо 
шупф входишф ? Один из моихЬ 
служишелей. ОнЬ пр в ув5домишь 
меня ‚ ЧШОо кто-то хочеп со мною 
товоришь вЪ зал$. -- Эшо она Мел- 
розЪ! ахЪ! она самая. -- кто-то шре- 
буешФ со мною товоришь? ВЬ се вре- 
мя ° Скажи, чшо меня нфпф.. .; ЧО 
я боленЪ....; чшю я не имБю время. 
НБшф однако же. Слушай ; скажи то- 
му человЪку.... не товори ничего. Я 
иду : эшо она в$рно. 


р у. Ра 
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Это она самая ‚ мой друтЬ. Мы 
имфли болынее обЪяснене. БЕдНАЯ она 
много себ$ зла сдБлала; она погружена. 
была вр слезахЬ. Можешели вы себБ 
предешавишь , что всему была причи- 
ною ревность? Но вы не можеше вфчно 
отгадать КБ кому она ревновала: кБ 
„Лор. Как кЬ „Лор? Да кЬ ма- 


линькой кобыл, которую вы взяли 
СЪ собою, и обфшали усмирить. Я вамЬ 


еказывалЬ, чшо она два раза чушь 
о не сломила мнБ шеи; и Елена 
давно уже думала, чию я оШЪ нее 
избавился. И шакЪ, мой друтЬ кончи- 
лась наша досшопамяшная ссора. 


Я совфшую вам не прежде двухЬ 
или шрехЬ дней $хашь кЪ Лади Ал- 
мерсптоно , или вы непрем$нно будеше 
приняты так  какЬ собака во врем 
игры вд кегли. Елена написала свое- 
му другу цфлую кучу ругашельсшЕВ , 
которыми она вабБ обвиняешф шакЪ 
как и меня. Дайше ей время все се 


исп ра- 
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исправить (+) она не можешь преж- 
де завшрешняго дня кЬ ней писашь. 


Прощайше , мой друтЪ. 


Е. Ноюжань. 


ПИСЬМО ЕХХХ. 


ДОРДЪ МЕЛРОЗЪ ЕЪ НЮЖАНУ. 


Я у Лади АлмерстювЪ ‚ мой друтБ 
е5 сегоднишняго ушра: я вижу Софю 
и говорю еб нею. Я примБчаю ‚ что 
мое присушешае ей пряшно; я эшо 
чувствую. ‘Теперь подлБ ее, и на ея 
столик5 кЬ вамЬ пишу. Ея прекрасная 
рука в моих глазахЪ. Какой тпрога- 
шельной она имфешь шеперь вид! Все 


крутЬ ее дышешф шасинемф. .... ‚ ЧУВ- 
етвишельноешь..... выключая немило-. 


сердой Ладли АлмерепонЬ ‚ которая не 
опешаетф ош на, и безпресшанно 

и, Гово- 
3 Ни 
(*) (де письмо пропущ емо. 
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товоришЪ. О любезная Мисса ВернонЬ ! 
О дражайшая жизнь души моей!.. 


Прощай ‚ НюжанЬ ; хошяшф прочесть 
что я пищу. 
Прощай. 
Иелрозъ. 


Моя прозьба приняша, и вся фа- 
миля АлмерешонЬ намфрены препро- 
водишь два дни вр МоншЬ-Герберит. 


т РТ Тя 
ПИСЬМО ГС. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ КБ ГОСПОЖБ 


НЮЖАНА. 


Моншь - ГербершЬ 17165. Ноабоь. 


{ 
"Ты удивишься ‚ любезная Елена, какЬ 
узнаешь, ‚ чо я шеперь вр Монп- 
Герберт сЬ Ладею Алме :рептонь Я 
лочергю Е Марлею ‚о и сЬ Полков- 
ником ФфлеинЬ. ЛордЬ МелрозЬ по- 
лучилЬ из Ишами н5котшорыя драго- 
ценный ‘ древносши, и мы ни какь не 
могли 


роте 
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мотли отговоришься , чтобы не при- 
сушешеовать при ошкрыши сего сокро- 
вина. ОнЬ пруБхалЬ сего дня по ушру 


— 


кр н: В, и сам набЪ проводил. Ла- 
лия Сомерсет вчера вр вечеру поБха- 
ла изр аи р; не знаю ка- 
кое- по внушреннее Не застшав- 
ляешр меня убфтать сей женщины ; и 
каженея ‚ чиюбы я ее возненавидВла , 
есшьли бы могла кого ненавидЪшь. 
Кио можеш обЪяснишь причину ош- 
вращения, или склонности ? Ты лю- 
безная Елена, (Ъ перваго взгляда мн5 
показалася любезною. -- Мнотя говорят, 
что ся скорость обманчива ; однакожь 
я сему невбрю; ия по «е время не 
переставала еще мюбишь ттБхЬ, ко- 
пюрыхЬ сЪ перваго раза полюбила. Й 
вижу ‚ чшо шы шошчасЬ напомнишь 
мн5 малинькой камьииекд  падей вб 
каналв Станто-Одлей, и сад Ми- 
стрисы Даван-Порш.. Я оставляю тебя 
думашь ве, чшо шы хочешь. Од- 
нако же швоя почшенная мачиха очен 
мудрена. Ея соль посифшной ошЬ- 

А +& $здЬ 
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ФздЬ изЬ ВинБ-Брока, на канунБ на- 
шего злополучщя , остшавилЬ мнБ сомн5- 
не, копюрое не могу истребить изБ 
мыелей , я очень довольна, чшШо не 
всшрЬшилася сЬ нею здЪБ. 


Мы прогуливалися ; какое прогу- 
ливан!е, Елена, для сердца швоего дру- 
та! Просши вся торлосшь: должно 


уступишь, я эшо очень вижу. АХЬ! 
МелрозЬ, я долго буду помнишь 4е 


у 


прогуливанге. 

ВЬ пяшь часов, пошли вс вь 
садЪ; мы шли всБ с Лад!ею Алмер- 
стонь очень пгихо : шогда началея раз- 
товорЬ, чио лушче шихо ли ходить, 
или скоро, пошомЬ вышел спорь. 
ЛордЬ Мелрозь в минушу че р5- 
итилЬ, говоря, что @е дБлаешея по со-= 
изволен!ю: пошомЬ взялр за руку Ла- 
дю Марю и меня, и в к 
тораздо екоряе, а жа АлмеретонЬ 
осталася позади ср Полковникомь 
ф Е Ежели вы хошише ипипи 

скор5е, 


о О ЗОРИ” ЧИ 9 В < И Ч 
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екорфе , сказалЬ МелрозЬ, то я вамЬ 
покажу 85 концБ звбринца малинькую 
и очень изрядную бесБдку , тдБ я 
удовольспиемь препровождаю время, 
когда бываю одинЬ вЬ Монп?ь - Герберт. 
Очень хорошо, сказала Ладя Мария. 
Далеко ли? -- НёШЬ. Мы удвоили 
шаги, и по многимр оборошамЪ пришли 
наконецр кЪ малинькой двери, кото- 
рая столь была покрыша чрезвычайно 
гусшымр шернозвникомЬ и другими дере- 
ВЬЯМИ ‚ ЧО казалася не проходимою. 
Мы вошли ББ не большую залу , очень 
чисто прибранную, но безЬ веякаго 
великол5тия. Первое предетавивитееся 
тлазамр моимЬ было, красоша проспек- 
ша ; деревья гораздо лушче и величе- 
сшвеннЪе ифхЬ, копоры вБ звфринцф, 
окружили се м5ешо. Солнце при за- 
хожденги своемр мешало посл5дне свои 
лучи сквозь листы вЬ окошки бесЗдки, 
копюрыя обсажены были ясмивами. 


Я бы могла шебБ сдБлатпь стихо- 
прорческое описаше сему прекрасному 
Л 5 Усди- 
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уединеню. Оборошясь ‚ я увзидБла ар 
фу, кливикорды , и н5сколько другихЬ 
инепрументовЬ ; но я не могу шебБ 
описашь ‚ чию я почувсшвовала любез- 
ной друг, как поднявши глаза , 
увидёла во круть вей  комнашы 
вензлы › составленныя изЬ лишерь С: 
и В: а на одномЬ м5 были изобра- 
жены Чи слова; Софи Вернонб, 


Я ошкрыла записную книгу лежа- 
щую на сшол5, и увидфла на многихЬ 
буматахь написано; Софи Бернонд. 


О, моя Софля , сказахЪ он мнБ 
шихимЬ толосомь между шБмЬ , какЬ 
Лад1я Маря на друтой соронз ком- 
нашьт разсматривала картины, се мБ- | 
со наполнено образомЬ вашим ; вамЬ | 
одним оно было посвящено ; все здЪеь 
просто и постоянно, шакр какЬ и вы: 
Зл5ев- шо я препровождалЬ ШБ Часы , 
которые не мот проводить подл$ вась; 
вдЪеь-шо я воздыхалЬ , когда не поз- 
волено было вамр слышашь моихЬ воз-. 
дыха- 
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дыханй. О Софшя! я не надБялея 
уже васр больше вид ШБ. 

Вы меня удивили ‚ сказала я ему 
ошворотяев, чтобы скрышь слезы 
тошовыя пролишьея; но отворачива ясь, 
Я Не вольно подала ему свою руку, 
копорую онЬ поднееБ  кЬ-своимЬ ус- 
шамр, 

Лад1я Маргя ничего не видала, ни 
зензловЬ , ни поршреша ‚ и ниже пюго 
как поцБловалЬ МелрозЬ мою руку. 
Какр она уже приближалась к намЬ, 
я спБигила поервашь разговорЬ; и ска- 
зала Мелрозу, чтобы онЬ заигралЪ 
на арфБ. ОнЬ просилЬ чиюбы его 
уволишь онЬ не могЬ, онЬо не быль 
расположенЬ ‚ он весь дрожалЪ. Пой- 
демЬ же назад, сказала “я Лали 
Мари; ночь уже приближается, и в0з- 
духЬ для меня здЪь очень холодень. 


| Се м$епто очень прекрасно, ска- 
зала Лад!я Маргя; но когда пойдешь 
дожжикЬ, шо мнБ кажешся, чшо за 
ие уесдиценное здБеь размышлеше до- 

рога 
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рото заплашишь, Он тшошчасеЬ отпзо- 
рилЬ малинькую дверь совеёмЬ другую, 
вр копорую мы вошли, и мы кЬ вели- 
кому нашему удивлен увид$ли себя 
вошедшихЬ в библлошеку замка, куда 
не чувсшвишельно мы пришли разны- 
ми оборотами.  Просши,  любезная 
Клена я помышляю о шебБ и люблю 
тебя. 
Твой друтЬ. 


бе рейньь» 


ПИСЬМО. ХТ. 


ЛОРД МЕЛРОЗЪ ЕЗ ГОСПОДИНУ 
НЮЖАНЗ,. 


ЛондонЪ 1165. Декабрь. 

Яо вчерашняго дня вр Лондон, лю- 
безной другЬ, и первое посбщене я 
получиль ошЬ Сир Георга Ирвейнь. 
Онь довелЬ разтоворЬ до своей любез- 
ной Мисы СюшерландЬ, и сказалЬ 
Мн5 , чо фамилёя ея ошказалась для 

меня , 
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меня ‚ ош выгодной париии. Я очень 
вожалфю о семь; но однако же я не 
обязано принести в5 жершву фамилии 
вефхр моихЬ склонностей; я скор$е 
ошкажусь ошф веБхЬ сокровишЪ цБлой 
Англги. 

КакЬ скоро онБ меня ‘осшавилЬ, 
я пофхалЬ верь ОВ вр дом СпансерЬ; 
дорогою я вешр5шилея 5 СютшерландЪ, 
также ФдущимЬ верьхомБ. ОнБ еще 
издали седфлалЬ знакЬ, чпю меня уви- 
БлЬ. ‚, МилордЬ, я очень кЪ сшаш5 <Б 
вами вешрБиился; я имБю сЬ вами то- 
воришьБ 6 и. не большомЬ д$лБ. 
я Жели вы хошише, шо выБдемр в м5е- 
м5 на полчаса изЬ города, и шамЬ 
свободн5е поговоримЬ,,. 

‚› Очень хоролю ‚ мой друтБ, ска- 
„зал я ему, по крайней мБрБ мы 
› попробуемЬ наших лошадей, Я 
думал, чшо онЬ имешЬ нужду со 
мною говоришь о подобномр сему дБлВ. 


Бхавши нЕсколько времени тово- 
фили мы о поспороннихЬ вещахЬ, 
по- 
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по долтомЬ предиеломи: ‚,Я думаю, 
›› МилордЬ ‚ сказалЬ он мнБ н&5сколь- 
›› Ко тордымЬ видом, чшо уже до- 
›› ВОЛЬНО Долго вы шушише обфща- 
‚› емЬ , копторое вы дали нашей фа- 
›› МИМИ, и ЧШО уже время оное ис- 
„> ПОЛНИШЬ,,. 


‚› Чшо вы хошише сказать? от- 
›› ВБЧаль я ему осшановя мою лошадь, 
››И взирая на него сЪ видом показы- 
‚› вающимр столь сильное удивлене, 
„ чию я в6 шуже минушу увид5лЬ веб 
‚› мускулы лица его в) сильномЬ дви- 
жении. ,. 

ОнЬ чаялЪ ‚ онЪ думалЬ , чшо его 
слова ДОВОЛЬНО ясны. 

‚‚ Кешьли бы они мнБ показались 
›› шаковыми › СирЬ Генрих, шо бы я 
‚›У вар и не шШребовалЬ обЪяенения. 
› Разв5 не о Мисс5 ли СюшерландЪ вы 
„ хошише мн5 говоришь ? 


‚› О комЬ же кромБ ея, МилордЪ? 
‚› Вы мнБ кажешсея должны исполнишв 
‚› ваши 
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„› Вани обязательства ; эЭ1шо касается 
‚› до Чести нашей фамими.,. 
‚› До чести вашей фамили! Ми- 

›› лОрдЬ ‚ сказалЬ я ему улыбнувигись, 
‚› я думал , чшо се болыше касаешея 
›› до чести моей фамими. Касается! 
‚»› не мудрено с1е р5итипть, которой изЬ 
‚› двухЬ набр дБлаешр больше чесшу 
›› своей фамими. Но обЪяенимся, ежели 
›› ВОЗМОЖНО, ЧШОо намБрены вы мнБ 
›› пПредложишь: о поединкБ, или о же- 
„› нишьбБ,, 2 

‚› По чести, либо шо либо друтое;,, 
для его было все равно. 


„А! СирЬ ГенрихЪ, будучи столв 
»› Много Одарены храброспию в5 ваши 
„ л5ша! Вы осшавляеше на мой вы- 
‚› бор ? И шакЬ на теперешний раз, 
› Я не хочу ни шого ни другаго. По- 
‚› слБдуйше моему мн5ню, СирЬ Ген- 
„рихЬ; спите сорокЪ восемь часовЬ 
›› 65 ряду: и пюгда, естьли вы будеше 
‚› ИМШь тиБже намбреня, шо можеше 
› Меня найшишь вр МоншЪ-ГербертЪ,,. 


Не 
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Не будучи вовсе расположень на- 
казашь надменносшь сего урода, на- 
мазанной и духами напрыеканной кук- 
лы ‚ кошорымЪ машь управляешЬ, какЪ 
машиною куда захочешь, я поБхалЬ 
прямо вр домЬ кЬ Сомерсет, и не 
нашелЬ дома Лади СомерсешЪ , шо я 
сей . час хочу чрезЪ письмо (х:) обЪя- 
вишь ей мои намфрен1я. МнБ меньше 
будет споишь принесши в5 жершву 
часть моего имБН1я. 

Скажише Лад Еленф, чшо я 
сЪ великим прил5жан!ем стараюсь усми- 
ришь  б5шеную и упрамую Лору, и 
надфюсь возврашишь ее вамБ спюль 
крошку , как Агнецр. 

Мелрозъ, 

р. $. Скажу вамБ, чшо я уже 
тесть дней не видал Мисшрисы 06- 
рейнь. Й прошедшей чешвергь весь 
день препроводил один’ на один с 
Ладею АлмерсшонЪ, а Миситрисы 06- 
рейнь не было; мнБ сказали: чию ве 
не было дома. 

ПИСБ- 


——— 


(=) Сте письмо не включено. 


А а Ок 
ПИСЬМО ХСИ. 


ЛДОРАЪ СОМЕРСЕТЪ ЕЪ ДоОРДУ 
МЕЛРОЗЪ. 


ЛондонЪ 17165. Декабрь. 
Любезный племянникЪ! 

ТТ исьмо ‚ которое вы писали КБ Лали 
Сомерсет вашей шешк5, а моей су- 
пруг5 , произвело вЬ нас справедливое 
прошиву вас огорчене. Мы сего не 
ожидали ош справедливости, и благо- 
родныхЬ чувешай, кошорыя вы по- 
казывали при жизни дражайнтаго моего 
брата Лорда МелрозЬ. Я че сказалЪ 
вамр собственно оп себя; ибо Ми- 
лад1я имешр столь благородное сердце, 
что не хочеш оказашь вамЬ ни малй- 
шаго неудовольсшвтя ‚ не емошря на, 
чувсшвишельное поношене, которое 
вы сд5лали ея любезной дочери, кошо- 
рую и я люблю, какЬ собешвенную 
свою. Она пюлько поручила мнБ ска- 
зашь вам, кЬ общему нашему со 
жалфн1ю , чо она не ожидала отр васЬ 

Я Й М ша. 
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шакого поношен1я ; но чо она искрен- 
но желаешр , чтобы вы были щасшБ- 
ливы соединясь сЬ Мистрисою Обрейнь. 
Й думаю ‚ что ия Мистриса Обрейнь, 
ссшь ша самая Вернон, копюрую не 
знаю когда -шо видёлЬ я вЬ деревнб у 
моей дочери. Есшьли я ошкрою, чито 
моя дочь имфешр н$которое учаспие вБ 
семЬ затоворБ прошиву чести нашей 
фамилми, шо клянуся не видашь ее ни 
когда. Вошф, чо имфлЬ замЬ ека- 
зашь оторченной вашФ дядл. 


В. Сомерсет». 
СР ИНЬ 
ПИСЬМО ХСШ. 


„ДОРДЪ МЕЛРОЗЪ ПОЧТЕН ному „ДОР- 
77 СОМЕХРСЕТЪ, 


Любезнфишти дядя. 


Педлатая Ладш  СомерсешЪ ‚, чтобы 
исполнишь мои обязательства вр сход- 
ственность зав;цантя моего родишеля, 
по ешь, чобы в случа перемБ- 
НЫ 
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ны по заключишельному 3 завъЪшани 
пункшу ушвердишь Миссь СюшерландЪ 
рипщцать шысячь ливровЬ пени, я 
не думалЬ чрезЬ се повредишь чесшь 
нашей фамилми; а напротив шого 


°мнБ кажепся, чшо нам5рен1е моего 


родишеля писавши сей пункшЪ было 
по, чшобы оставинть мну свободу, вы- 
бирашь по моему произволенгю жену, 
кошорая бы мнБ больше веёЪ нрави- 
лася. (Й ошлаю всю справедливость 
достоинсшвамЬ — Миссы СютерландЪ ; 
она достойна имшь челов5ка гораздо 
зиновнёе и богаше меня; но я к 
нещаспию можешь быв ошдалЬ уже 
сердце мое друтой женщин: я назы- 
ваю нещаспиемр по шому, что ДЯДЯ 
мой поставляет мн$ че Е пресшу- 
плеше, для кошораго онЪ навсегда, 
лишает меня своей милости ; ибо я 
предвижу ‚ чшо не могу никогда ош- 
казашься ошф шой, которую я уже 

очень давно избралЪ. 
Я прошу . вабЪ ‚ любезной ДЯДЯ , 
раземошрёть прил$фжнфе си обетоя- 
М 2 шель- 
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тельства, и пошомЬ судишь меня 
по справедливости ‚ и по любви вашей 
ко мнф. Но какое бы ни было ваше 
, р5шене, однакоже почшене и любовь 
оя КЬ вамМЬ пребудушр непремфнны. 


Я есмь и пр. 


М елрозв- 
ПИСЬМО ХСУ. 


ЛОРДЪ СОМЕРСЕТЬ ЕЪ ЛОРДИ МЕЛ- 
РОЗ$. 


ЛондояБ 1166. Генварьв. 
Посл днее письмо ваше, мой племян- 
ник, кошорато я уже больше не при- 
знаю за с30его племанника ‚, есть 
крайнее руташельетво. Лад:я Сомер- 
сешЪ сь ошм5нною щедроспию и велико- 
дупиемЬ, до кошораго вы никогда, 
достигнуть не можеше ‚ поручила МНБ 
р переслать кр вамр письмо ея руки, чрезЬ 
копорое она забЪ  освобождаешь отшф 


| всБХЬ обязашельшЕь ея дочерю, 


| шак- 
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также и ош пени шришцати птысячь 
ливровЪ. Хранише все для себя, тосу- 
дарь мой, и женишеся на комЬ хоши- 
ше; но прошу вперед и ноги не пере- 
ставляшь в домЬ СпаисерЬ. Вся фами- 
мя поручила мнБ 6Ъ своей стороны 
обЪявишь вамЬ тоже. 


В. Сомерсет». 


ПИСЬМО `ХСу. 


ГОСПОЖА НЮЖАНБ КЪ ГОСПОЖ$З ОБ. 
РЕЙНБ. 


Молбери-МоншЪ 1166. Февраль. 

Тя недБли ‚ какр уже я не получила 
опр шебя ни одной строчки, любез- 
Ной друг! О чем же шы думаешЪ, 
Софтя ? разв5 шы уже столько ща- 
сшлива ‚ чшо не имбешр мн5 ничето 
сказать ? Однако же я не думаю, чтобы 
че было причиною швоего молчания ; 
ибо я не скрою ош шебя, что и 
Лорд МелрозЬ также жалуешея на 

М 3 шебя. 
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шебя. Он товоришф, что не нахо- 
дишЬ уже и минушы способной тебя 
видышь, и (Ь тобою говоришь. Я за че 
хошя и не хочу с шобою сеоришься ; 
однакоже, по чесши не могу удер- 
жашься ‚ чтобы не обвинящь птебя из- 
лишною скромноспию. ’Твой невольникЬ 
на шебя ропщеп. Ну, ежели взду- 
маешея ему сложишь СЪ себя оковы? 
Ты ульбаешея, и твердо знаешь, что 
онь их не прервешЬ вфчно! Хотя 
он. и не будеш имынь столько бод- 
рости , чтобы взбунтоваиь пропизу 
тебя, по крайней мфрф онБ получишЪ 
себЪ н5кошорое облегчене ош того , 
что будешь всегда бъишь Аадтю Ал- 
мерсптонр, копорую он почишаеть 
тлавною причиною его мученя. Я не 
осм$ливаюся совеБмЬ держашь ето сто- 
рону, ниже пришши кр вамЪ сЬ мас- 
личною вр руках вышиваю, и возетано- 
вишь между вами мир. (Се должно 
р5шишь ошкрьытпою войною и поедин- 
комр, кошорой называется бракомр : 
симЬ - шо вы дожны рБшишь ваши 
не 


р 
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несоглася ; по чести, Соф!я, шы уже 
довольно жершвовала должноспти и блато- 
прислтойноеши ‚ и шакЬ наконец шы 
должна по правиламЬ чести вознаградить 
его за всБ нешаспия , копюрыя шы 
засшавляла его шерпьшь. 


Я бы могла шебБ, моя любезная, 
сдБлашь  множесшво  доказашельешвь 
и узБщанй, чтобы ув5ришь шебя 
что должно се исполнишь: однимЬ 
словом, мы здесь веБ вр великой доса- 
45, и рёмилиеь веб соединишься про- 
шиву лгебя. По крайней м5рф шы мо- 
жешр шеперь назначишь день, или 
нед5лю, или хошя мБсяцВ.  Естьли 
шы чувесшвуешЬ себя не совсфмЪ еше 
здоровою; прЕБзжай в Мюлбери-МоншЪ; 
и я шакже еще слаба, о мы вмБ- 
шБ сшанемЬ выздоравливать. Пере- 
мфна воздуха можешр шебя скоряе вы- 
л5чить ‚ шы уже и сама говоришЪ что 
воздухр вр МоншЪ - Гербертф очень 
проницашеленр. —Ир{5зжай, любезная 
Соф1я ‚ и устрой все шакр какЪ шеб$ 

М 4 угод- 
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угодно% но шы от меня прежде за- 
ключения брака не выбдешЪр. — БракЬ 
совершиптся безр всякой пышноеши , вЪ 
нашем просшомЬ и покойномЬ жили- 
Щ$; это право, которое я требую: 
это близ меня, и вр моихБ глазах, 
должно бышь сему соединеню ‚ кошо- 
рое на мноме годы сосшавишф шаспие 
двухЬ -моихр любезныхЬ друзей. На- 
стоящее благополуче не имфешЬ нуж- 
ды во множеств$ свидбшелей. Прз- 
жай, моя любезная; должно бышь вБ 
Мюлбери - Монш, чиюбы чувстивовашь 
всею сладость любви. 


Я ожидаю шебя сею весною в 
одно время с новыми ЦвБшами; мы 
вм5ешь будемь наслаж дашься обонянемЬ 
их прелестнато запаха. Как они мнБ 
будуп казаться прекрасны! ибо они 
вр моих глазах не потеряли еще ни 
одной прияшноеши, хошя уже сегод- 
нишей день И два тода исполнилося, 
какр я замужемЬ. Положиея на своего 
любовника. Ты его знаеш, и я шакже 

его 
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ето знаю, в ШебЪ отив$чают о за 
благородное его сердце, и за доброту 
сто свойсшва, между ШмМЬ какЬ я, 
ахЪ' я бы могла бышь нещаешн5йшею 
из воБхЬ! -- я знала шолько пю чшо 
л«била Едуарда, а болыше ничего. -- 
Вош> он которой из за моего пл5ча 
смотрит, чшо я пишу. -- Сколько 
же я вышерпла, чшобы прЕучишь 
себя КР его Гоеческому5 и Лашинско- 
му языку, и К его глубокимЬ нау- 
камЬ, онЬ копюрой никогда не зналЬ 
какр угождаше своенрав!ю хорошей жен- 
шины! О! для чего я 3а него выпила, 
и лля чего я выбрала шШакого не шер- 
пбливато, безпокойнаго, и любопыт- 
нБйшаго из мужей! 


Он у5халЬ, я шебБ подшверж- 
даю... что непремённо должно выпипи 
за мужЬ; ибо тогда будеш шы маше- 
Пос -е-У НЫ будешь имбщь дипия, 
копторое взирая на Шебя будешь улы- 
баптьея, и.... я уже не знаю, чо 
товорю. Ты видишб, чшо я всегда 

Е имБю 
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имфю романическтя мысли ; повЪрь мн 
чшо еспть два рода Романоевд, ое 
происходящей ош сердца ‚, а другой 
ош ума. Публичныя собранЕя, балы, 
и придворныя великолбЬШя, не знаю 
могушр ли назвашься шаспиемЪ; лья 
меня же кажутся тораздо прёяшнфе 
торы и пусшыни вБ Мюлбери-Моншь, 
поля наполненныя. хл5бомр , моя ма- 
линькая и извивающаяея р$5чка и мои 
овечки. 

Прощай, Софтяу; ошвфчай мнф безБ 


замфдления. 
И дел, 
НИСЬМ О: СУГ 


ЛОРД МЕЛРОЗЪ ЕФЪ НЮжЖАНУ. 


а - ПаркЪ 17166, Е 
Я столько терплю мучен1я, любезной 
НюжанЬ, чшо не могу вам довольно 
изряенишь. Я шеперь возвратился ошь 
Ладш АлмерспонЬ , гдБ я и обБдаль. 
Один товорилЪ мн$ ‚ что Мистрисы 
06- 
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Обрейнь не было дома, а друтой ска- 
залр чшо она в своей комнаить, однако 
же она не показываешся. Видно что 
она меня убфгаешр! Что же я сдёлалЬ? 
Я разематриваю мое поведене, и не 
нахожу ничего.... шемное облако ошяго- 
щаепФ мою душу. 


Я кБ вамЪ буду писать завтра, 


ПИСЬМО ХСУП. 


Л0РДЪ МЕЛРОЗЪ ЕЪ ГОСПОДИНУ 
НЮЖАНУ. 


АлмерстонЪ - ПаркЪ 1166. Февр. 
(Скажи мн, НюжанЬ, не приходило ли 
шебЪ когда на мысль удавишься? (Эпюо 
очень подлая смерть для философа; но 
любовнику думаю , что она очень свой- 
сшвенна.) И шакЪ сетоднишное утро я 
имБлЬ великое желан{е удавипться -- под- 
вязкою -- Мистшрисы Обрейнь, да, под- 
вязкою до Половины сдБланною, кошо- 
рую я нашелЬ в ея мышкБ ср рабо- 
ПЮЮ. 


Я 
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Я прхалЬ сего дня по ушру 
зР АлмерстонЪ-ПаркЬ ; никто еще не 
вешавалр. Я ходилЬ вЬ саду, и вошелЬ 


вр бесБдку ‚ шамЬ увидёлЬ я мышокЬ 


сЪ работою ‚ нашелЬ вЪ нем подвязку. 
Я се поцфловалЬ, и размышлялЪ: по- 
вБеишься ли мнБ на ней, или нёШЬ, 
какр вдрутЬ предешала перед меня 
торнишная дфвушка Мисптрисы Обрейнь, 
товоря мнф: ,„, МилордЬ ‚ госпожа моя 
‚› васр видбла идущаго вЪ сад ; она 
› прислала меня поздравишь вас СЪ 
‚› добрымЬ ушромЪ,,. СБ добрымЬ уш- 
ромЬ! вскричал я кинувши ош. себя 
далеко подвязку. ,‚, Так она здЪь,,? 
‚, Она здЪеь, и войдешЬ кБ’ вамр какЬ 
‚› скоро одбнешся,, Я обнял Бепити , 
и спбшу кЬ шебБ писашь, НюжанЬ, 
ожидая пока она одбнешся. 


С. 
ет» 


Я се вид5лЪ ‚, и всБ мои сомн5ня 
кончились; но не знаю, по какому не- 
цаетному случаю я не могЬ найшить 
способной минушы, чшобы — погово- 
рить 
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рить нею без свидфшелей. Не 
милосердая АлмерешонЬ ни когда еще 
не была столь мало расположена, как 
сего дня, чтобы позволить намЬ быить 
наедин$. Однако же моя Софля имБ- 
ет какую нибудь печаль; я примф- 
шилЬ среди ея улыбки н5кошорыя зна- 
ки печали. Чшо ей сдБлалось ‚ Ню- 
жанр! не уже ли первое ея нецаситное 
замужество заставляешр ее сптралиить- 
ся вторато обязательства ? НаконецЪ , 
я уже могЬ примфшишь , ‘что она на 
меня не сердиша. 
Просши мой друтЬ. 


НИСЬМО ХСУШ. 


ТОСПОЖА НЮЖАНЬ ЕЪ ГОСПОЖБ 
ОБРЕЙНЬ. 


Мюлбери - МоншЪ 1166 Февр. 
Я »5 великомЪ удивлени и безпокой- 
стати ‚ любезная Софтя, о соль дол- 
томЬ швоемЬ молчави. НюжанЬ ше- 
перь 


перь получилЬ письмо, котпорое над- 
писано было в$рно твоею рукою. ОнЬ 
не хочеш его мнБ показашь ; читав- 
ти его онБ блБдн$лЪ , и говорит чито 
завшра побдешр вр Ло: ты Онь го- 
воришр мн5, чшо Мелрозь долженЬ 
опгказашься ошф соединения (> шобою. 
Какое странное открыине!... Я 
клинаю шШебя, ошпиши ко мнБ, ся 
не извфешноешь меня убиваеш»у. 

Е. Ноюжань. 


С Лк) 
ПИСЬМО С 


ЧОРАЪ МЕЛРОЗЪ Е ГО "ПОДИ НУ 
НюЮжаАНЪ. 


МоншЪ - ГербершЬ 1766. Февр. 
ВапревоженЪ д до а 
я опять принимаюся за перо, Ат 
ушбшьв меня Нюжанр; скажи мн5, что 
мои сшрахи сушь мечшашельныя, и 
всей жизни моей не довольно будет 
чтобы заплашишь вамЬ за се благо- 
дБЯ- 
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д5яше. О шы любезнёйций друтБ 
пюй, ош кошорой зависишЪ опред$ле- 
не моей жизни ; шы кошорая знаешь 
ея сердце, удосшой излишь н$5еколько 
капель цфлишельнаго бальзама на раны 
моего сердца!  ЕдуардЬ, Мистшриса 
Обрейнь сшала уже не ша, а я не- 
щаслтлив$е всБхЬ людей вр свЪШф. 

Я провожу вс дни Фздивши верБ- 
хомЬ около замка АлмерешонЪ без вся- 
каго намБреня, не помьииляя о дождБ 
и ен5тБ, которой меня безпокоишЪ. 
Я ошважилея прошедице два дни по- 
казыватться вр семр состояни глазамЪ 
той ‚ копюрая причиняешЬ мн5 сю 
печаль. Я ее видфлЬ ‚ но повидимому 
не чувешвишельну и н$5му , и спараю- 
цгуюся всегда бышь подр защилюю Лади 
АлмерешонЬ. Печальныя сея очи какЪ 
скоро ветр5тяшея сЪ моими, зпотшчасЬ 
опускаюшся вЬ низЪ. И шакр я провождаю 
по н5скольку часовЪ среди сего печальнаго 
собрания; и я Шакже и не хошя, 
бываю н5мымЬ и столь печальнымЬ , 
как и онф. 

ЛИ слрозз. 
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ПИСЬМО \ С. 


ЛОРДЬ МЕЛРОЗЪ КЬ ГОСПОЖБ 
ОБРЕЙНЬ. 


МоншЪ - ГербершЪ 1166. Февраль, 


Что я замБ сдфлаль , Мисттриса 06- 
рейнь? Какое мое преступлене ? Ваше 
сердце наполнено печалю, и всему 
свЪшу извфешна причина вашей скорби 
выключая одного меня. Не яли, мило- 
ешивая Тосударыня ‚ причиною вашей 
печали ® Скажише одно слово, ия 
положу между вами и мною  разстоя- 
не на шысячу миль. АхЬ! любезная 
Мисптриса Обрейнь, слезы неволею ка- 
шяпся изр очей моих; не любишели 
вы другаго именемр добродфтели ва- 
тей , и сердца вашего, и вас самихЬ 
прошу не оставляйте меня бол$е сшра- 
лашь оп сея неизвфешноеши. Чья же 
иная рука можешь отереть ваши сле- 
зы? Кешьли вЬ свёШ сердце сиюлв 
чувствительное каково мое, и соль 
способное ‚, чтобы умлягчишь ваши пе- 
чали? 
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чали ? Однако же вы меня удаляеше ; 
мое присушешее васеБ отятошаешЪ, вы- 
ходя ошЬ вас я примфчаю, чшо симЪ 
освобождаю ваеБ ош чрезвычайнато 
бремени. Бепипи сказала мн вчера, 
чшо вы намфрены возвратиться вБ 
ЛондонЪ. Я надБюся, чшю вы будеше 
столько милосшивы , чтобы еще разЬ 
увидшься со мною в5 АлмерстонЬ- 
Паркр. Я шребую ошЪ вабБ, милости- 
вая государыня, чешверши часа, одной 
чешверти часа для обЪяснен1я ‚ поел$ 
котпораго я удалюся на друтой конець 
вселенной, ежели присушешае мое васбБ 
дБлаешр столь нешасшливою ‚ но эшо 
из однихЬ шолько усшф звашихЬ, я 
могу слышашь с1е объявление. 


М ел]розъ. 


ЧАСТЬ 11 Н ПИСЬБ- 


РР Риты Ре Ре 


ПИСЬМО СТ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЗ ЕБЬ орду 
МЕРо5, 


Мюлбери - МоншЪ 1166. МаршЪ. 

Я в могу кКЬ вамр писать бол$е, 
какр н5еколько ситрок, мой в 
друг, и увБдомишь вас, чнго я завш- 
ра $ду вБ ЛондонЬ , куда м пру- 
Фхашь чрез два дни; но я посылаю 
на передЬ себя курьера ‚ которой при- 
везешр кр вамБ се письмо, коего 
предмешь состоит вБ шомЬ, чшобы 
просишь васЬ, именемЪ нашей дружбы, 
чтобы не дБлашь никакого покушения 
видышь Мистрису Обрейнь, до шёхЬ 
порЬ, какр я «Ъ вами увижуся. При- 
топювшеся ‚ мой другЬ, кЬ неожидае- 
мому удару, и будыпе мужесшвенны } 
ибо я на Передр узфдомляю вас, чшо 
вы уже болыше не должны надфяться 
имБШЬ ее вашею супругою. 

Процайше мой друтЬз д горю жела- 
нтемЬ васЬ обняшь, 

Ед. Нюжань 


ПИСЬ- 


етот ричи = тут 


ПИСЬМО СП. 


ГОСПОЖА ОБРЕЙНЬ ЕЪ ЛОРДИ МЕЛ- 
РОЗЗ. 


ЛондонЬ 1166. МаршЪ. 


Вы доводише меня до ошчаян1я, Ми- 
лордЬ ; не пресл5дуйше за мною. МнЕ 
вашею бышь не можно, я уже вамЬ 
се сказала; мы не должны больше 
вилбшь. друтЬ друга. Ежели эшо прав- 
да, чшо вы меня любише, пю закли- 
наю вась почишашвь мое спокойствие. 
Господин НюжанБ обЪяснишЪ вамЬ сю 
тайну. Забудыше меня, и есшвли воз- 
можно, Шо помышляйше шолько о 
птьхЬ горесшяхЬ , кошорыя нещастная 
вала Ко мн5 склонноешь излила на 
вашу и на мою жизнь. ‘Тысяча дру- 
тих доротЬ ошкрышо вамЬ кЪ славЕ 
и щЩасиию ; и хошя изЪ-человфколюбуя, 
перестаньше искашь случая Меня ви- 
дъшь. Я впередЬ должна жишь одна, 
ошдален!е и доброд5шель должны бышь 
моим предмешомр. Прощайше, Ми- 
лордЪ. Прощайте. 


Нещасшная С. Обрейнь. 


Н 2 ПИСЬБ- 


И ИРУ, 


ПИСЬМО СШ. 


ТАЖЕ И ЕКЪ ТОМУ ЖЕ. 


О небо! чему подвергает меня, Ми- 
хордЬ, ваше, безразсудное поведеше! 
ЛверБ` моя окружена стражею! и я в 
моей комнаш$ не могу имфшь спокой- 
нато убфжиша ош вашей дерзости! 
Ради имени Божуя, оставте ваши по- 
кушентя; я кляшвенно обфщалаеь бол$е 
вас не видать; я прошу вабЬ еб жа- 
лишься нало мною., Заклинаю  вабБ 
оставишь меня моему жребтю. 
С. Обрейнь. 


и а Та, 


ПИСЬМО СТ. 
„ДОРАЪ МЕЛРОЗЪ КЪ НЮЖАНИ. 


ИзЬ шюрьмы 17166. МаршЪ. 


Сир ГеортЬ теперь сказывалЬ мн$, 
мой друтЬ, чию вы прхали вЬ Лон- 
дов, и меня ицеше. Й совфтую 
вамЬ 


чек 
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вамр, любезной Нюжань, меня оставишь 
и возврашишься ВБ Мюлбери - МоншЪ. 
Й со вчерашнаго вечера 85 шюрьмБ ; 
шеперь остаетея р5шитшь закону моего 
отечества ‚ должен ли я жишь, или 
умерешь. Но не оскорбляйшеся, Ню- 
жанр; смершь не есть зло вЬ моихЬ 
глазахр; я ее ожидаю безр страха, 
и мужественно. Я чувешвую себя до- 
вольно спокойнымр., чтобы ‘разсказашь 


вамр шошф случай, которой завелЬ 


меня сюда. 


СЪ шфхЬ порЬ, какЬ вы обЪявили 
мн$, что должно ошказашться оп Со- 
фи ‚, я пошерялЬ все спокойстве. Я 
ФадилЬ день и ночь вр окружностяхЬ 
Лондона и по улицам, безЪ веякато 
намфрентя и без над5жды , часию по- 
груженЬ будучи в глубокя размыш- 
лешя, а иногда в чрезвычайномЬ 
б5шенетв$ скакалЪ вЪ большой галопЪ 
вчера ввечеру. Я шакимЪ образомЬ 
пробзживалея поблизости ГросверонБ- 
СкарЬ, часшо устремляя глаза мои на 

| 2 окны 
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окны нещастнато моего друта}; и бу- 
дучи еще не шастлив5е ея, веБ чур- 
ства мои снБлаемы были жестокимЬ 
отпчаянемЬ. Двое изЬ моихЬ людей 
сльдовали за мною из далека. ЪЗзди- 
вши вр молчани до одиннапщаии ча- 
совр, иногда намфрёваяся возвратишься 
домой ‚ а чрезь минушу думал ни 
когда не возврангаться , наконець при- 
влекЬ мое внимане одинЬ челов ко 
Фхавшей верьхомЬ , которой $здилр во- 
крутЬ меня вЬ за дБ и вЬ передр. ОнЬ 
быль окушанр вБ епанчу , и распу- 
щенная шляна покрывала все его лице. 
Будучи занямМЪ совебмЬ другими раз- 
мышлен{ями , я сперва се очень мало 
замфчалр, но наконец, увидя, что 
онь подЪБажалЬ ко мн$ очень близко, 
я спросилЪ его чего онф шребуешЬ. ОнЪ 
тоичасЬ осщановилея неошвёчая мнБ 
ничего. Я приближался кр нему, и 
повпоряхЬ мой вопроб, вынувши мой 
писпюлеш: и он шакже сдБлалЬ нБ- 
сколько шагов, чиюбы приближишься 
ко мнБ но не товорилЬ ни слова. НамЪ 
0бо- 
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обоимф случилося подЬ5хаитв кЪ фонарю, 
я почишая ето какимЬ нибудь злодБ- 
емБ, угрожалЬ выстрёлишь по немЬ, 
есшьли онь мн5 не будеш отивфчашь. 
Гогда он поднявиги свою шляпу, и 
скинузвши (Ъ себя епанчу. ›, ЛордЬ 
‚ МелрозЪ, сказахь онь, узнаешели 
меня ,, ? ЗвукЬ сего голоса заставилЬ 
меня’ содрогнуиься ; и при свышв фо- 
наря, я не могЬ не узнать чершы 
Обрейнь. 

И так НюжанЪ, Мистоиса 06- 
рейнь уже знали, чшо онЪ былЪ живЬ, 
и вы шакже мой другЬ; вы` меня 
оставляли Вр неизвфептности о сей не- 
тасшной шайн$. О небо! шакЬ это 
старане о моей безопасности ‚ копто- 
рое ее соль много занимало, в5 о 
время когда я себЪ воображалЬ, чо 
по одному только странному своенра- 
вю, она меня ошдалила ош. себя. 
Эпю нёжныя  соболБзнованя о шхЬ 
мученгяхЬ ‚ кошорыя я должен буду 
сносишь, кошорыя наполняли сердце 
моей Софши , погда как я обвинялЬ 

На ее 
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ее пуспою , и см5ха доситойною ревно- 
спию; она о мн5 проливала слезы Ню- 
жанр. Ош сего воображения вся кровь 
во мнБ5 кипишЬ. 


‚› Господинь Обрейнь ‚ кричалЪ я 
‚ему, ибо наконец я вижу, чию эшо 
»„вы, Я имБю довольную причину 
‚› жаловаться на ваши прошиву меня 
„› поступки ‚ шелерь случай очень хо- 
›› рошей, я не хочу оставить до дру- 


«/ 


›› гаго времени р5шенйя нашей ссоры,,. 


› Вы меня знаеше, МелрозБ, ска- 
„ залЬ онЬ, вынимая шакже свой пи- 
„„ етолешр; я не боюся вашего огня 
‚› шакже , какКЬ и вы моего; но я 
„› пришелЬ сюда сЪ другим намфре- 
‚› мемЬ. Я имБю вамЬ предложишь....,» 


‚‚ Й предлагаю вам сптоБляшь на 
›› передЪ , отвфчалЬ я ему,,. 
› МелрозЬ , выслушайше меня,,. 


‚Я не слушаю ничего, кричалЬ 
„Я, ошептупая на н$5еколько шаговЬ, ,. 


На- 
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Наконец я довелр его до шого , 
что онь должень былЬ стрфляшь, 
сверьХЬ своего намбренйя , какр казало- 
са мн ОнЬ высшо5лилЬ 6вЪ движе- 
н1емь показывающимЬ , что кЬ сему 
не былр приготовлен, и не повре- 
дих меня: пюгда сдблалЬ я выстрёлЬ; 
и полько чпю уси5лЬ примёшишь, 
что его ранил, какб уже мы увид5- 
ли себя окруженных множесптвомЬ на- 
рода ‚ кошорыхЬ первой выешр5лЬ при- 
влекр кЬ намЬ. Мое первое старане 
было. вел5шь ошнести Обрейнь до- 
мой двум моимЬ служишелямЬ. Тог- 
да имбли время овладёшь мною, и при- 
вести. меня сюда. 


СирЪ ГеоргЬ Ирвейнь, и еще двапг- 
цашь других моих прияшелей при- 
1пли сего дня по ушру со мною ви- 
АБИТЬСЯ. 

Сирь Тома МеадовеБ ,‚ кошорой 
5Б чю минушу вошел ко мнБ, увБдо- 
милЪ меня, что Обрейнь раненр вЬ 
плечо, и что рана не смершельна. При- 

| дише 
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дише шакже и вы ко мн$, мой друтБ; 
Я крайнюю им5ю пужду (Ъ вами ви- 
АБШБСЯ, 


ЛИел розв. 
Зоо 
ПИСЬМО СУ. 


ГОСПОДИН НЮЖАНЪ ЕЗ МИ.ЛО РДУ 
МЕЛРОЗЪ. 


—————ы——ы——ы—ыы—_— 


ЛенлонЪ 17166. Марш. 

Ч то вы сдБлали, любезной МелрозЬ9 
Я сю минушу пришел ошф Обрейнь; 
торячка его, проходит › а рана его ни 
чего не значишЪ , но сказашь вам ош- 
кровенно , я боюсь, чпю не сами ли вы 
сдфлали себБ не возвраитное зло, ва- 
игимЬ упрямешвомЬ , чшо не выслу- 
шали предложене ‚ которое онЪф вамЬ 
хошБлЬ сдблашь. Я не знаю, ка- 
кото содержан я могли они бышь; но 
сколько могр я угадашь, шо его на- 
мфрен1е было продашь вам его иайну, 
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а можеш быить и, самаго себя. „Но 
„ товорилЬ онЬ н5сколько разр ‚ ваша. 
„ проклятая свирпость опровергла. вс5 
‚его намбрения. 
? 

Что же касаешея до полложной 

ето смерпти, я не подозрёваю ни КАКОЙ 
иной причины , как пюлько Ио, чито- 
бы избавишься  тонен1я своих заи- 
модавцевь, и его Воган, товорилЬ онЬ 
смёючися сдфлаешр вес. Ошиправляйся` 
изь Лонхона, они оба имёли намБрене 
Ъхашь во Францию, нечаяннымЬ слу- 
чаем во одно утро, еще до восхож- 
денгя солнца , ВоганЪ узид5лЬ на мор- 
скомр берегу двух» нешастныхь по- 
тибшихЬ ошф попюпления, вр шуже 
минушу пришло ему на мысль, чпюбы 
одному иаЬ нихЬ надьшь на палець 
перстень тосп: Обрейнь, и положишь 
Е карманы записную книжку И часы 
своего тосполина; остальное вы знае- 


ше. 


Видя › чо чя хитросшь имЬ бы- 


ла сверьхФ чаяня ихЬ столь удачна › 
они 
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они опять возврашилися, и уже не вы53- 
жали изЬ Англии ; чо и похоже очень 
СР словами Сир Томаса МеадовсЬ, ко- 
порой прошлой разБ сказывалЬ, чшо 
а видБлЬ переодфтато Обрейнь. 


Е це не прошло м5еяца, какЪ 
Мистриса Обрейнь получила ош него 
письмо, и оно о - произвело вр ней 
тю. оспорожноешь, и удаленте ош вабЪ. 
Есттьли ‹ваиги безпокойстви столь были 
мучишельны , сколь же должно бышь 
жеспоко ея страдане! Она не от 
ходишр ни на минушу оп Обрейнь, 
и исполняет должность Е 
супруги. ‚, Понеже МелрозЬ опровер- 
›› тнулЬ веб мои намБрении, товоришЬ 
‚› злобной Обрейнь, я клянуся, что 
‚› какова бы ни была моя участь, 
›› Шолько она со мною будешь веегда 
се дБлить,. Мисшриса Обрейнь по- 
чши полумершвая стараешея его ушб- 
шишь , и плаче. 


‚› Не думайше , товоришь онЬ 


„› смБючися ‚ чшобы жена моя желала 
ког- 


ит ие ии иное 
преититателдиоттчк 


> 220 


‚› когда 0 мною разлучишься. Моя 
„София есшь самая шихая. изЬ жен- 
›„щинр, а я также, как и вы то- 
‚› сударь мой Ирландець, то есть, что 
‚она будешь мн$Б повиновашьея во 
‚› ввемЬ чего я захочу, и чшо вашБ 
„ покорной слуга не боишея’ никого. 
‚› Знаеше ли вы, господин НюжанЬ, ка- 
› кимр образом плашишь долги, вБ 
‚› моемЬ ошечеств5? Наше обыкнове- 
„ не очень удивишельно и довольно 
‚› спокойно. Хошя храброй МелрозЬ и 
„ принудилЬ меня сражашься , тогда, 
„ когда я себ5 и не воображалЬ , онБ 
‚› знаеш ‚ чшю моя рука ни когда не 
„› затрясешея. Я же признаюсь вам, 
„чо мнБ шеперь почши все равно 
„› жишь, или умерешь. -- Мы свБшеке 
» люди ‚ продолжалЬ онБ, довольсптву- 
»емся и шШфмЬ в нашихЬ  ссорахЪ, 
„что выстрёлимЬ вьише головы, и по- 
›› шомЬ все кончишея примиретемЪ: но 
»› Романическ1я терои сушь кровожаж- 
›› дущи ‚ как длаволЬ. ‚ Будем же и 
»» мы сШолЛЬКО же кровожаждущи. 


Я 
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Я описываю вамр сей разговорь 
ложася БЪ посшелю. Он разгонит 
нЪколько вашу задумчивоспть, вр ожи- 
дани шой минушы, вь которую по- 
лучише свободу › которая по видимому 
не дол5е продлишся, каКЬ до зав= 
итрешняго вечера. Скажу вамЬ еще; 
что @е происшествие воз будило кЬ вамЬ 
любозь Лорла СомереешФ ‚ которой 
пойтребляей В всБ свой силы КЪ 0сво- 
божденш вашему и безр всякой моей 
прозьбы. Он намбревалея и самЪ вас 
пос5шить. Прошайше мой друтЪ, при- 
топовляйшеся Посл$ завшра не ош- 
м5нно Фхашь 0 мною вЬ Мюлбе- 
ри- Монти ‚ тд мы пробудемЬ вмБептв 
по крайней мМБрБ мБеяцр, и есшьли 
будешь попребно ‚ шо постараемся 
утопилмь любовь вр вии. 


Ед. Нюжань, 


ола лакому заоитьнинии, пртцвовретьнечо = 2 рые. мод ивы орт тит питона 


ПИСВ- 


и, 


ПИСЬМО СУТ. 


ЧОРДЪ МЕЛРОЗЪ КЪ господину 
ОБРЕЙНЬБ, 


ИзЪ шюрмы 17166. МаршЪ. 

Чузешво , которое заставляешЬ меня 
писашь кр гос. Обрейнь, вешь свой- 
ситво не извфешное его душф, чшобы 
он могЬ когда меня разумЫшь; и для 
того я и не предприму ему сего’обЪ- 
яенишь. Я знаю много способоЕЪ, члто- 
бы заставить госп. Обрейнь сдфлашь 
ве шо, чего я желаю; но я шеперь 
хочу упошребишь шолько одинЬ, по 
есть ‚ его собственную пользу. 


Для чего госп. Обрейнь разсудилЪ 
сшоль часто изчезашь и опяшь являшь- 
ся? Это шакая шайна, копорую я для 
собственной его чести не хочу прони- 
кашь ; но какр я думал видёшь изЪ 
не многихЬ слов , которыя мнБ ска- 
залЬ госп. Обрейнь &Ъ послёднемь на- 
шемь свидан!и, члю он имет мнЕ 


сд5- 


ес о г 
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сдБлатиь какое-пю предложение, совсБмЬ 
не касающееся до нашей ссоры; я то- 
тов его выслушашь, и договоришьея 
Ф нимЬ на шакихЬ условяхЬ, как1я онЪ 
ошф меня поитребуетЬ. 


Между равными обспоятельства- 
ми ‚ государь мой , кошорыя насЬ раз- 
дБляюшЬ вфчно, остаешея тполько одно, 
которое могло бы н$сколько наср при- 
ближишь друтЬ кБ дрУТУ. Я имЪю 
достаток, а вы сто не имфеше. 
Ествли слова мои вамЬ и покажушся 
обидимы своею ясноспию, ( ибо пт, ко- 
пюрыя именующея любезными вь вы- 
нфшномЪ в5кЪ, рёдко позволяюн на- 
зыватиь свои  дЪла  собственнымЬ ихЬ 
имянемЪ. }) Я надБюся, что емыелЬ мо- 
ето предложен1я вамЪ извъстенр, и мы 
скоро можемЬ сдёлашь дотоворр. Есшь- 
ли вы хошише назначить услове, по 
кошорому почшеннфйшая изЬ женщинЬ, 
можешр впредь наслаждашься — спо- 
койстивемь и свободою ‚ которыхЬ. она. 
подлымЬ образомь была лишена, 10 

Я 
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я обязуюь ихЬ исполнишв.  НыпЬ 
нужды Увфряшь вар, что се пред- 
ложене (5 моей стороны еешь безЪ- 
иншересное ‚ и вы не можеше пов$ришь, 
члюбы оно происходило опф одного 
великодушя ; но непорочность сей не- 
щасшной, у копторой госп. Обрейнь пер- 
вой изранилЬ сердце, не могушЪ ето 


приводишь вЬ сомиёще; и дабы увБ-. 


ришь ето, чшо я товорю СЪ нимЪ 5 
полною ошкровенноспИю, пю признаюсь, 
чшо одни ея доброд5шели могуш бышь 
защишою сего договора, копорой я ему 
предлагаю. Именуйше мн$ ваши требо- 
ванйя, тосударь мой, но едфлайше 
птакЬ, читобы я мотЬ их ошЬ васЬ при- 
нАшь. Я ожидаю вашего ошвБша. 


И 6412933 


МАСТЬ 1. о ПИСБ- 


РР ПР я Ри Ри си 


ПИСЬМО СУП. 


ТОСПОДИНЪ ОБРЕЙНЬ КБ ДОРДУ 
МкКлрРОЗЪ. 


ЛондонЪ 1166. МаршЬ» 


МИЛОРДЪЬ! 

Я чувствительно блатодарю за чесшь, 
копорую вы дБлаеше вашимЬ о мн на- 
поминовентемь, и 6 удовольспиемЬ 
вижу благорагулие ‚ которое застша- 
вляешЪ васЬ птребоваь ошЬ меня усло- 
вя; но какЬ могу я слышать сей 
тордой , или паче зищеелавной слог , 
которой вы шеперь себф присвоиваете? 
Разьвё мы уже перемфнили наше об- 
хождеше ? Слыша вас превозносяЩаго 
похвалою добродфшели почтеннёйшей 
изЬ женщинЬ, другой бы будучи на 
моемь мкш$ вздумалЬ бы включишь 
ее в, число свяшыхЬ. Я догадываюся, 
Милорад, и думаю ‚ что не обмануся, 
шо есть что вы пюржествуеше. Про- 
цайле МилордЬ, до свидания. Я сс- 
зыпую однако же вамь приняшь опять 

яз 
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на себя ваши природныя свойства; ибо 
си совеёмЬ вамЬ не приличны ; осша= 
немся еще друзьями, ежели вы хо- 
шипЕ. 

Чо же касается до двусмыслена 
ныхЬ предложен, я ничего еше вамЬ 
отиз5чаить на нихЬ не могу; я ихЬ не 
довольно разум5ю. Естьли они выгод- 
ны, и чесшны, я не ошкажуся ихЬ 
выслушашь Я думаю однако же, что 
они не простираютщея до шого, чобы 
досаждать чувенеыямЬ честинаго чело- 
въка, шакже и ! еришнему моему 
слабому сосояню. № 

ВашЪ слугали другЪ. 
к `@брейньь 
ПИСЬМО СУНЕ 
ЧОРДЬ МЕЛРОЗ5 К ГОСПОДИНУ 
ОБРЕЙНЬ. 


ИзЬ шюрмы 17166. МаршЪ. 
Рашъ друтЬ! Ежели я вабЬ прежде. 
называл другомЬ, по я не им5лЪ 
нужды государь мой, вЬ приращени 

Оо 2 моего 


827 Ри. 
моего имфн!я и щаспия ‚ чтобы ош- 
нять у вабЬ се назване; а мн польБ- 
ко остазалося узнашь 5 подобныхЬ 
вамЪ свБшекихЬ людяхЬ , наглость, 0б- 
манЪ ‚ недостатокЬ чувсшвишельности 
и нБжноеши. 

Я еще раз обЪявляю вамЬ мои 
настояция и яеныя предложен!я. Вы 
не забыли о шой суммф, которую 
вы мн5 должны, и которую я бы 
мотЪ опф ва требовать такимЬ 06- 
разомЬ , кошорой бы могЬ учинить 
васЬ нешаешными. Й предлагаю уни- 
чшожишь вашф долтЬ, и еще сдлашь 
вамЬ пенсшю пяшнашцашь Шысячь лив- 
ровф, ма сАбдующихЬ условяхЬ. Чито- 
бы вы МиетрисБ Обрейнь ыы 
свободу ‚ добровольнымЬ  разводомЬ, 
какЬ вы, шакЬ и я, обяжемЬ Е 
друта ее не видашь вЪчно. Сей спо- 
собЪ, государь мой, кажешся можеть 
равномфрно ушвердить и чесшь и полв- 
зу вашу. Мое непрембнное молчан!е 
о нашемЬ услови ‘будеш главнымЬ 
пункшомЬ вЪ постановленномЬ нашемЬ 


догово- 
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дотоворф, и ни одинЬ человЪкЪ Вр свБпЕВ, 
выключая шБхр, которыя должны по 
законамЬ бышь свидыпелями , не бу- 
депр о семь зЪдашь: а болфе всего 
сокрыпю ‹е будетф ош Мистрисы 
Обрейнь. 

Вы должны меня Шеперь доволБ- 
но разумёшь; в добавок же я вамБ 
ни когда двусмысленно ничего не пред- 
лагалЪ $ а боле всего в сю минуту; 
ибо есшьли я ищу чрезЬ мою пруязнь 
освободить Мистрису Обрейнь, шо 
врьыше мн, что яее буду защищашь 
и другимЬ образом, до посл5дняхе 
часа моея жизни. 

„ Мелрозь. 
О ва На 
ПИСЬМО СХ. 


ГОСПОДИНЪ ОБРЕЙНБ' КБ „40РДу 
МЕЛРОЗЬ. 


ЛондонЪ 1166. МаршБь 
Между пороками, копорые вы при 
писываетте свБшекимр людямЬ, вы за- 
были ихЬ гордость. Холодная гор- 
оз достив 
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дость вашего письма внушает) в мв- 
ня одно справедливое прошиву васЬ не- 
тодоване ‚ кошорое ни веб сокровища. 
ДБлой Инми не мотушЪ удовлетво- 
рищЬ. 

Обрейнз. 


ПИСЬМО СХ. 


ТОТ ЖЕ И 85 ТОМУ ЖЕ. 


ЛондонЪ 1766. МариЪ. 


Н/ коне, МилордЬ, возьмите на себя 


трудЬ пр!Бхашь ко мнф сего дня ВБ 
тесть часовр; я посшараюся вБ се 
время быше одинр: часто  случаетися , 
чито одна чешвершь часа разговора про- 
изведетшр дфисшве нежели цБёлыя сщоа- 
ницы писемЬ, между двумя чесшными 
человфками. Вы шепсоБ должны бышь 
свободны ; по крайней м$рБ я уже не 
‘причиною сему препанешею; и вы 
имфеше искреннято друта в5 господияб 
Нюжан$. | Обрейнь» 
ПИСЬ- 


р а бленда 


ПИСЬМО СХ 
ТОТ ЖЕ И 5 ТОМ ЖЕ. 


ЛондонЪ 1166. МаршЪ. 


Ты видишь, мой бЪдной МелрозВ , 
чо шы никогда не можеш совершен- 
но на меня осердишься; шШы не мо- 
жешЪ меня ненавидьть. Однако же 
послфдн! и знак дружбы, которой Я 
от шебя получил, есшь Н®колько 
для меня лосадищеленр, я бы шебБ 
его не шакЪЬ скоро просшилВ ,‚ естьли 
бы мы какЬ я предвижу ие сотворены 
были для ого, чиюбы намь быть 
‹«Ь шобою соединенными. Какой д!Я- 
золЬ вложил шебБ вЬ голову, чтобы 
Обрейнь для пользы шой, кошорую 
шы занишаешЬ , шакже и длЯ твоей 
удалился в чуж!я краи ? “Ты не мо- 
жешь безЬ меня обойшипься; шШы не 
можешь самь осшашья В Ангми, 
сстьли меня не будешЪ. Чию же при- 
надлежиш до нашихЪ договоровЬ , я. 
ихЬ вь шочносши исполню, шолько ИТ 
своихЬ не забывай. Хошя д и шучу, 

О 4 одна 
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олнакоже ты знаешь, что я ошЬ 
того не меньше швердЬ вЪ моих на- 
мБрентяхЪ. Не ошмфняй же исполнишь 
договорные пункты. МнБ пришло на, 
мысль ‚ чшобы лушче было отдашь вБ 
руки тосп: НюжанЬ , вм5епю Ирвейня, 
о котором мы уговорилиея; шы мо- 
жешЬ ихр сам ему отдашь , сБ пр1- 
общентемЪ сего ‚ чтобы онр исполнилБ 
точно по условямЪр нашимЪ. Я шебя 
предетавляю шеперь вЬ печальномЪ раз- 
мышлен!и о жертвБ, которую я ошЪ 
тебя шребую. Но еше разЪ, я шебя 
знаю, МелрозЬ; ко можешр мн$ за, 
сле ошв$чать ‚ чтобы я вр шуже ми- 
нушу ‚, не узвид5лР вр публичныхЬ ли- 
стахЬ  написаннаго, чо: ‚„, ЛордЪ 
›› Мелрозь ошправилея в Ишталю, 
‚› францю, или вЬ Германю ‚ влеча 
» за ‘0бою прекрасную, но порочную 
„ супругу Сира Георга Обрейнь, Ир- 
‚› ландекаго дворянина, кошорой до- 
„стоинЬ лушчей учасши,.  Вмфешо 
ого обяжи себя не разрывными уза- 


ми. (СФ каким пряшнымЬ удоволь- 
‘вттвт- 
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етвемЬ ты скажешь самЪ себ во 
внутренности своего сердца,,. Я по- 
‚, жершвовахр моею свободою шой, ко- 
‚, торую я люблю, И я обыцаю, что 
естьли я шебя переживу , Шо велю на 
гробв швоемЬ «и слова выр5затшь. 
]Путшки 85 сторону, я чувствую блато- 
родешво пшвоего послтупка, я ему уди- 
вляюся. Прощай МелрозЬ. 
Весь швой 


Обрейнъ. 


Я прошу, чтобы НюжанЪ не из- 
вЪшень был о веБхЬ нашихЬ усло- 
тяхЬ 
Иа ТР А АНИ 

ПИСЬМО СХП. 
ГОСПОДИНЪ НЮЖАНЪ КЪ СВОЕЙ 
ЖЕНЪ. 


——————————-—-— 


ЛондонЪ 1166. 


Пол* долтихЬ и шяжелыхЬ спо- 
розБ ‚ моя дражайшая Елена, я 0св0бо- 
дилЬ наконець нашего друта изЬ пюрв- 
мы. Ты на семЬ слов содрогаешея ; 
но не огорчайся все уже миногалося. Я 
надБюся ‚ чо мы шебБ разскажемь в5 

О 5 поне- 
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понедбльникЬ вВЬ вечеру, вс обстоятелв- 
етва сего произшествя ‚ кошорое мо- 
тло бы бышь плачевно. 

Я ни на минушу не оставляю 
Лорда МелрозЬ; онр еще &Ъ чрезвы- 
чайном безпокойстви, и по ночамь 
не спит. ОнЬ принялЪ вчера л$кар- 
ство, которое не имБло дБйешвя, и 
ВБ лицБ его ‘примЫшипь можно, чтно 
он сЬ н5кошораго времени сдблалВ 
великую в душБ своей перемБну. 


ЛордЬ и Лад!я СомерсешЪ вчераиг- 
нй день пр!Бзжали его видЬшь, и мнё 


кажешея ‚ чшо онЬ не чувешвительно 
привыкает кЪ МисБ  СютерландЪ. 
Нлшф бБдной другЬ ош сего не уда- 
лен; но напрошивЬ онЪ первой обЪ 
ней начинает товоришь. Пусть онЬ 
будет наконец цаспЕливЬ , ествли 
се возможно! Я не знаю, чио про- 
изошло между имЬ и Обрейнь; но мн$ 
кажешея ‚ что шепервь его первое есть 
желан!е ‚ чиюбы доставить Мистрисв 
Обрейнь спокойную жизнь, ОнЬ часто 

бы- 
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бывастНЪ. безмолвень ‚ однакоже разго- 
заривая со мною душа его становищея 
спокойнБе. 

Прошай, любезная супруга; Я очень 
желаю _№ебя видыпь. Ты шакже неё 
терпёлива меня ожидаешь. Еще н5- 
сколько часовр, мой дражайшей друтЬ, 
и я Прилечу тебя обняшь. Проспти до 
понедбльника вечера, 

Твой нЕжнЪинЯ другБ» 

Ед. Нюжанъ» 


р. $. Я Привезу тебБ извение 
о швоемЬ другБ; она 6Ъ му ’жемЬ’ сво- 
имЬ живешь вЪ старом своем домБ } 
и шакЬ мы можеш бить принуждены 
будемь жишь вБ домЪ Спансерь, еспть- 
ли прЕБаемЬ вЬ Лондонр. 
ОА ди 

ПИСЬМО СХЦЕ. 


СИР ГЕОРТЪ ИР ВЕЙНЬ ВЕБ А. 
МЕ. Ро 


—ы—щ———_—_— 


ЛондонЪ 1166. Апр5лье 
Я $ нссказаннымь  удовользшиемЬ 
чишалЪ письмо (:) и предложения, ко- 
о- 


(+) С1е письмо ие включено. 
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порыя вы писали КБ почтенной фа- 
мими. Посл$ многих  разсужденй 
наконецр разсудили заблаго принять , 
не смотря на малинькое неудовольсш- 
ве, копорое могли на вас имБшь 
( позвольте мн5 сказать ,) Милордр и 
Милад:я Сомерсешо, вапги брашья и се- 
сптры, и шакже ия, МилордЬ ; но од- 
накоже р5ёшили непремфнно, что все- 
тда естть время исправить свои погрёш- 
ности, как говоритея пословица. 
Моя дражайшая Жанеша соглас- 
на шакже оптдашь вамЪ свою руку, ибо 
она совеБмр не извБешна о вашей про- 
щедшей холодноеши ‚ и соглашаешся 
назначить день, Шолько сшоишЪ ее 
5 сему иБеколько поприневолишь; ибо 
молодыя дБвицы ‚ МилордЪ, хошяшь 
бышь н5сколько вВЬ семЬ случаБ при- 
мужденными ‚ а болБе веБхЬ эша , ко- 
пторую я воспишалр. И шакЬ мн8 ка- 
жешся, что вм5ешо пого, чшо вы пре- 
бываеше сптоль Неразлучно СЪ тосподи- 
номЪ и госпожею Нюжанр , кошорыхЬ 
зпрочемр я очень почишаю › гораздо бы 
еход- 
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еходняе замЪ было, чшобы вы были 
здесь при невфешв вашей; ибо вы ие 
на тосподинз и не на тоспожё НюжанЬ 
должны женишься; и моя любезная Жане- 
та шфмЪ больш удивллешея споль дол- 
тому вашему ошсу питаю, чо нышЬ здЪеь 
ни одного челов5ка, какр молодато шакь 
и стараго, копюрыя бы не старалися ей 
понравипться ‚ повфрьыше мн$ ‚ дорогой 
Милордр, чию ‹1е малинвкое и пре- 
красное дишя ваеЬ развеселишф. Я на- 
мЪренЬ ей читашь непрестанно одинь 
неболышей пункшФ нравоученя, кошо- 
рой я сочинилЬ о должносити молодыхь 
женщинЪ ‚ и первая ихЬ должность по 
моему мнфнтшю ешь ша, члюбы увесе- 
лишь своего мужа, когда онЪ печаленВ, 
Я думаю, чшо сей малинькой кашихи- 
зи ей. очень будеш полезен, и вы 
также не дурно сдБлаеше , МилордЬ › 
ежели прочшенте его сами. ВабБ здфеь сЬ 
великою не тшерпБливоспию ожидают. 


Я ссмь СЪ почшенемЪ и любовию 
МилордЪ › м пр: 


Феорг Иревейнь. : 
ПИСБ= 


ыы 


И И а, =. 


ПИСЬМО. СЖ. 


ИОР4Ъ МЕЛРОЗЬ ЕБ ГОСПОДИНУ 
НЮжА 7 Ъ. 


ЛондонЪ 1166. Апр%$ль. 
(Сколь шуменр кажется городЪ, любез- 
Ные друзья, для шого кто прЕ5дешьЬ 
изЬ Мюлбери- МоншЪ! Вы не усумни- 
итеся вр этом, котда я вамр скажу, 
что Меня здфеь вотоРтили (СЪ оп 
зерсшыми руками. Наконец уже на- 
значень сей день, сей великой день, 
кошорой должен погрузишь меня еще 
больше в сей безпокойной шумЬ; онь 
непремфнно назначенЪ двашцать пятато 
сего мБеяца. Все здфеь пригошовл яепт= 
ся К церемон1и ‚ Ирвейнь всюду бро- 
сается ; всБ меня поздравляют , ве 6 
мн$ имфюшр попечене, и стараютщея 
меня ушфшишь. Меня ушБшишь!.... 
Мисса СюшерландЪ меня любить; я 
сему врю ; весь севышЬ мнБ о семЬ то- 
зоришЬ. Ежели это шакр, по я 
клянуся ‚ чшо она буден щастлива: 
Моя любезная @ссшра вфрно и шеперв 
ШаБ>» 
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также, какр и в бышноеть мою вБ 
Мюлбери - МоншФ не расположена при- 
сушешвовать вр с1ю церемонйю; она еще 
очень слаба!.... О! я вабЪ совершен- 
но разум5ю, дражайшая сестра, и 
шёмЬ аце больше васЬ люблю: но вы 
НюжанЬ, я надбюся, чшо вы не мо- 
жеше ничемЬ оштоворилться. Я 3Ь васБ 
им5ю нужду. Есшьли вы ‘не будеше 
здЪеь двашцашть ирешьято, пю я самЪ 
двапщащь четвертое число поБду по 
васр; впрочем же вы знаеше , чию по 
порученному вам дБлу присушешае 
ваше здЪеь непремфнно нужно. 
ВашЪ другЬ. 


м елроз5, 


ПИСЬМО СХУ. 


МИСТРИСА ОБРЕЙНЬ КБ МИСТРИСВ 
НЮЖАИЪФ. 


ЛондонЬ 20 Апр$ля. 17166. 


ИПеренеся стНолькО Печалей, любезной 
друтЬ, наконец я еще получила ударЬ, 


ко- 


й 
| 
| 
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которой гораздо не сноенфе вех тЪХЪ, 
копюрые прежде вытерпёла, и ошШЬ 
руки шой, копюрую я н5когда почи- 
тала моимЬ другомЬ; этою ош Лади 
СомерсешЪ. Она самая, любезная Еле- 
на, осмблилася меня поносишь не на- 
висшными подозрёнями. Веливй Бо- 
же! чшо же я сд$лала во всю мою ЖИЗНЬ, 
чтпобы мотло возбудить на меня столь 
страшный ‘Твой тнфёЬ! Что такое Я 
учинила ‚ чобы могла навлечь на себя 
се безчелов5ще ? Не ужели образЬ мой 
есть изображен!е порока, или злодЬй- 
ской не чувствительности ? КЪ шеб$ я 
ошношуся ‚ любезной друтЬ, будь су- 
д1ею между мною, и сею женщиною. 


Мисса СюшерландЬ ‚ копорую # 
не видала уже шри м$сяца ‚ прислала. 
зчера ко мнБ. спросишь ‚ можноли ей 
бышь ко мн5 обфдашь. Й приказала 
ес КЬ себБ просишь; но чрезЬ полчаса 
я получила другую записку, вр кошо- 
рой писала › что будучи не много не- 
здорова, она перемфнила свое намре- 

не › 


| 
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не; и чшо она будешЪ весь денв одна 
6 своею матер!ю, и неотступно про- 
сила ‚ чтюбы я пр!Зхала `препроводитьв 
сБ нею н№еколько часовЪ. Чшебы не 
навести подозр5н1я в моей холодно- 
сти, я обЪщала к ней бышь. Я ихЬ 
обфихь нашла вр уборной комнаш6. 
Первое предстнавившееся глазам моимБ 
было уборЬ бриманшовой, множество 
нарядов и шелковых машерй, а 
больше всего одно платье ‚ которое по 
зеликол5Ш!ю своему показалося мн$ при- 
тотновленное кЪ ‘браку. Ладйя Сомер» 
еешф пришивала кружево, а дочь ее 
читала романр. Машь при входЪ мо- 
емЬ въпила, и осшавила набЬ однихЬ 
мн5 должно было сказашь свое мне 
о каждой вещи особливо, Мисса Сю-= 
тперландЬ очень хороша, она гораздо 
лушче меня, любезная Елена ; она со= 
тшворена, чтобы прелыцашь...., и 
чрез два дни она `будешЪ щастли- 
зЪйшая из женцгинЪ ! ПодолгомЪ раз- 
смашриванти ‚ о котором н5ШЪ нужды 
птебБ пересказывать, мы сидфли об ` 

ЧАСТЬ 11. П ря- 


241 «=> 


рядомЬ на канапб, карета вр Зхала на 
дворЬ. ‚› Это вБрно, мой брашЪ , ска- 
зала оназ ибо ЛордЬ МелрозЬ , ше- 
перь в5 Мюлбери - МонтЬ, ошкуда он 
не прежде завшрешняго дня возвра- 
шипся,.  ЧрезЬ н5сколько минушЬ 
дверь отворилась, и я увидбла входя- 
щаго Мелроза. Он былЬ еще в 
уптреннемр плашье. ОнЬ ^ показался 
столько же удивленнымЬ ‚ каки Я; 
ОнЬ содрогнулся увидя меня, и казалось 
мн$, чшо он бледнёлЪ. Однакоже онь 
мн$ поклонился , спросилЬ меня о здо- 
ровье; и пошчасЬ подошелЬ кКЬ Мисс5 
СюшерландЬ , взялЬ ее руку и сл 
подл$ ея. Мисса СюшерланадЬ начала 
<Ь нимЬ говоришь, спрашивала его о 
причин$ не ожидаемаго  возвращтения , 
она показывала ему свои наряды. Я не 
могу ШебЪ изЪяснишь любезная `Елена, 
что происходило шогда вЬ моемЪ серд- 
15. МнБ казалось, чи тусшой шу- 
манб покрывалЬ мои очи; я принуж- 
дена была вышьшишь. ЛордЬ Мел- 
роз хошёлЬ за мною ишшишь, но 
отпа- 


отоверене 
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сптараяея показать себя веселою ‚ улы- 
баяся приказала ему остаться (Б Мис- 
сою СюшерландЬ. Я имфю нужду гово- 
ришь СБ моимЬ челов5комЬ сказала я 
ему, и вышла, в шомЪ намфренйи , 
чобы возврашишья домой; но про- 
ходя залу я столь ослабфла, чшо уже 
не могла сдБлашь ни одного шагу, я 
бросилася ВЬ креслы, и покрывши голо- 
ву полою моего плашья, проливала, 
испочники слезЬ. „,ГадБ шы дражай- 
‚‚ шая Елена ? Сказала я шихимьЬ голо- 
‚› сом. Я не нахожу шебя В сих 
‚› комнатах, вЬ кощорыхр присутшешве 
‚› швое меня упфшало,,. И слезы мои 
еще ‘болыше ‘умножилися. Я чешвершь 
часа была в) семь положенйи , какЬ 
вдрутЬ сБ удивленемЬ услышала я, что 
кшо-пю был довольно близко подлБ 
меня; и поднявши глаза,  увидБла, 
Ладшю СомерсешФ ‚ которую замфша- 
пельсшво мое при вход5 возпрепятешво- 
вало видфшь. Она была вЬ углу у 
окна, и ве аще пришивала кружева. 


Н:.-9 ‚› ВЫ 
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‚‚ Вы имфеше какую нибудь печаль 
„› Мисптриса Обрейнь,,. Сказала она сЪ 
досадишельною улыбкою. 


‚› Вы ее видише ‚ сударыня; я 
„ помышляю о любезной моей ЕленБ, 
„ Все напоминает мнБ ея образЬ,,. 


‚› Не приключилося ли ей какого 
„ нешщаспия , что я васЬ вижу стшоль 
„› печально размышляющую о любезной 
‚вашей Еленё®, 


‚› Покорно прошу сударыня при- 
„ казашь , чтобы сыскали моихЬ л^ю- 
„дей, я имБю нужду возврашишься 
‚› ДОМОЙ, . 

‚ Вы не можеше Зхать одни, 
, сказала она, насмышливымЬ и руга- 
‚, шельнымЬ тголосомр; здфеь есть одинВ 
‚, человёкЬ ‚ которой 6 удовольсивемь 
‚ васр проводипр,,. 

‚Я не знаю сударыня, чшо зна- 
„чашь ваши взгляды и слова ваши; 
И: 


——щ— 
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„но признаюсь вамЬ, чито они МНБ до- 
‚› садишельными кажушся,,. 


‚ Любезное мое дишя, я вижу 
‚› ваше безпокойство ‚ и жал5ю о вабЪ; 
‚но я болыше еще сожал$ю о причин, 
„› копорая ©1е произодишЬ,,. 


‚ Ваше сожалёще сударыня! ош- 
‚ вычала я С» досадою. Что же я 
‚ такое сдЗлала 8 моей жизни, ко- 
„ шорое бы сшоль меня унизило, что- 
‚ бы бышь мнБ предмешомЬ вашего 
„› сожалфния ? Се чуветые, вЪ нвкотто- 
‚„рыхЬ душахЬ бываетф всегда смБ- 
‚ шано б5 презрёнемь,,. 


‚О какихЪ душахЬ, Миситриса 
‚› вы говорише?,, 


‚, О шакихЬ сударыня, котшорыя 

› торляшся одною шолько знашноепию 
‚› своей природы ‚ и своими чинами. и 
‚› которыя не. страшатея вредить 
„› чувсшвишельных дущи, рутатель- 
3 ‚› НЫМИ 
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‚› НЫМИ знаками и пришворнымБ сожал5- 
„› НЕеМЬ,,. 


‚› Вы сего дня сБ великою тордо- 
››СПИю товорише Мисптриса Обрейнь,,. 

› Я товорю, сударыня, СЪ шою 
»› Швердоспию ‚ кошорую придает ЕБ 
‚› ПечалёхЬ добродфшель,,. 


‚› Вы хошише дфлашь нравоуче- 
‚ » НИ, мое дишя. Видно вы забыли, 


›вы бы по крайней мБрБ должны 
›› ВР епомнишь Шо, чЧШо кшо 1ис- 
‚„› перь вы, и КИ Я,,. 


‚ Я. им5ю шеперь сударыня одно 

›› Шолько ‘преимущество. Сами Короли 
„и Королевы должны мн$ ошдашь 
‚› справедливость , а можеш бышь и 
„ почтене. Вдобавок же сказала 
Яя ср нБкошорою тордоетиню ‚ которую 
›› вперилЬ мнБ сей случай, я вамь 
.. товорю не знаемымр вами языкомьЬ. 
‚›Вы не можеше понимашь Милад1я 
‚› уваженевЬ и чувсшевЬ н$5жной и 
шверз 


»› Чо я васЬ видала по другою Елены, . 
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‚› пвердой души. Говорят , что вы 
Милад1ю знали шолько одну вфитрен- 
‚ную, и скоро проходящею привязан- 
„ носпию,,. 


‚‚ Сей разтоворЬ, Мистриева, при- 
‚, личенЬ ли вашимЬ лБшамЬ, и состюя- 
- „ню? Вы еще очень, молоди, моё 
дишя ; -- но вы шакже и очень хо- 
> роши,,, 


‚› Красота ‚ Миладтя ‚ часто бы- 
ваш нентастиной дарь природы, для 
хр, копюрыя ею обладаюшЪ; очень 
„ часто она бывает знакомЬ неца- 
„> Язь. 


2> 
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‚› Она шакже имфешь свои пруяш- 
„ носши и без нее бы, Мистриса , 
„‚ ваши обязательства” ср н5кошорымЬ 
„ ЛордомЬ, в5рно не -сшоль бы были 
›› Пртяшны, ›. 


‚› Теперь - пю сожал$ю я обЪ васЬ, 

‚› Миладия ; вы сами себя безчестише 
„› сими подлыми подозрёнями. Я не 
п 4+ 2 за- 
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‚ замбчала стюлько вашу жизнь какЬ 
„вы мою. Вы покрываеше себя шем- 
„› ношою; а я всегда хожу ошкрышо» 
‚› дорогою,,. 


> > 


‚ Возвратимея мое дитя кр преж- 
‚‚ нему нашему разговору; шакЬ не 
‚› было ни какихЬ обязат-льствр меж- 
„ду вами и сим ЛорломЪ ? КЪ ко- 
‚, муже ‚ любезное мое диптя ‚ вы чув- 
‚ стовали ВБ сердце вашемр, двйжен я 
‚з$жной и твердой 4 улии 3 Какого 
‚ же свойства суть @и движении ? Не 
‚ госп. Обрейнь ешь тому предме- 
 шомЬ ? ББдной Обрейнь! по чести › 
‚я сшыжуся за вабЬ, Мистрига,,. 


‚ Сшыдишеся, вы собсшвенно за 
, себя ‚ сударыня, что вы сшоль под- 
„лы, чию шолкусше все по вашимЬ 
„ чуветвтямЬ › и превоащаеше вЪ по- 
„ рочныя желан!й склонносши невин- 
‚ нато и честнаго сердца. -- Вы меня 
‚ упиеняеше , и обижаеше , Лад (0- 
‚ мерсет р, а и умножаеше мое неща- 
„спе, ругался моею гореспию ; и без- 
„› чело- 
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человёчнымр образом утшёшаетсся, 


2) 
‚видя меня изнемогающую подЬ сим 
‚, бременемр. Была ли когда уча 


‚„ поль нещастливая какова моя! Ах! 


что же есть во мнБ шакое сударыня, 
которое заставляет вас и Миссу 
СюшерландЬ ко мн$ столько ревно- 
вать ® Не ЩЕКИ я сюда прЕБхала , 
как совмфешница ? Увы! вы видите; 
смершь изображенную на моемЪ лиц$. 
Я есмь самое нещаспие ; печаль изо- 
бражаешея на моемЬ лиць, и во веБхЬ 
словахХф и поступках моихЬ,,. 


Ощшягченна булучи печальными чув- 
слииями, и упюпающая 85 слезахь, 
опяшь Упала `в> кресло. Я не могу 
всего вспомнишь, чию я ей аще тово- 
рила; Но Яя только шо помию , чо 
Лад:я СомереешЪр отвБчала бр крайнимь 
замфшацтельствомЬ на источник словЬ 
текущих из усшф моихр: наконец, 
я пофхала не видавши ни Милорда, ни 
Миссы СюшерландЬ. 


п $. я 
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Я чувствую, любезная Елена, что 
еей ударЬ чрезвычайно поколебахЬ мою 
птвердость. Я очень дурно спала, и 
шеперь еще писавши кБ шебБ на силу 
могу припипи в себя. Но однакоже 
должно вооружишья шерпнемЬ. Да- 
взыдушр молишзы, и слезы мои кЪ 
престолу всевьинняго суди! и да по- 
дасть мнБ кр5посшь переносить” не- 
щаелии ‚ кошорыя онЬ благоволилЪ 
низпослашь на меня. О моя Елена, 
кЬ чему послужило мнБ богашетво; 
также узы! и моя добродфтель? Моя 
участь непремфнно уже уливерждена ; 
мои забавы , по сю минушу были 
одни пусшыя воображенми ; а мои пе- 
чали!.... Велиюи Боже, просши мнё 
слабость мою. Я не ропшу на опре- 
дБлене божественной Твоей истинны; 
мои жалобы сурь невольный вопль мо- 
ихр печалей. Еешьли Ты не воззришЪ 
на меня нещастную оком милосердая 
Твосго, я погибну. Будучи еше столь 
молода ‚ д уже сшолько испышала не- 
щаспия, что мнопя  подобныя мнё 
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вущества, не шерили того и вЪ зтече- 
н1е многолЬиной своей жизни. 


Прощай любезная Елена; проси за 
меня небо, чтобы оно низпослало мн 
твердосшь, и свое милосердте» 


С. Обрейньь 
ПИСЬМО СХУЕ. 


госпожа НЮЖАНЪ ЕЪ ГОСПОЖБ 
ОБРЕЙНЬ. 


Мюлбери-МоншБ 22 Апр. 1166. 


Я очень оскорбляюся и сшыжуся моя 
Софя, о шой обид5, кошорую шы по- 
лучила ош моей фамими; но шы 
уже давно знаешь свойства Ладш 
Сомерсет, и шы легко можешь най- 
шишь вр собешвенномЬ своемЪ сердцБ 
довольно силы, чшобы уничпожишь 
ея ругательства. Ея ненавиешь не 
должна шебя удивлять, шШы должна, 
себБ привесшь на памяшь, всю ея 

ЖИЗНБ 
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жизн8., она СЪ презр5немЬ товорила 0 


_', вБхХЬ лушчихЬ фамилтяхЬ в Англии; 


Она думает, что и наша фамимя 
одной шолько ей должна своимЬ благо- 
родешвомЪ : она почитает, чпю и 
родителю моему сдфлала великую честь 
своимр соединенемЬ. А особлиго Жа- 
нета есть главным предмепомЬ вс ЪхЬ 
&%Я желани и надежды. Балованниое 
«дитя, какЬ мы ее прежде сего по- 
‘справедливости называли. Она безЬ 
сомнфнйя почитает тебя опасною сов- 
м5етшницею. Одно слово, одинЪ взглядЪ, 
одинЬ вздох, моглЬ бы опровергнушь 
365 предпряпии у машери иу дочери ; 
н0 © слово произвело бы во тлубинё 
твоето сердца жеспюкое раскаян1е , сей 
валохр опорочилЬ бы твою чиетотшу. 


Она извфстна о швоемЬ могущесшв$ ‚ 


и сего довольно, чтобы ей шебя не- 
навидфть. Естьли Миса СюшерландЬ 
присылала шебя эвашь до своего за- 
мужества, ПоВФроБ мн5, что она сд$- 
лала ‹1е для шого, чшобы шебя посл$ 
уже не звать; а прЕБздЬ МелрозовЬ, мо- 

жетЬ 


- чо 


— А ——ы— 


2 й 
сть 253 


1 быть столько же н& ожидлаемБ 
быль и для ее, какЬ ‘и для шебя. 


Ты плакала любезная Софтя; одна- 
коже шы при веемЬ шомЬ поржество- 
вала ‚ она была вЪ крайнемЬ уничиже- 
ни. Ты просишф, чтобы я вмфешё 
‹«Ь шобою молилась, я се исполню 
л^юбезной друтЬ, из глубины моего 
сердца. Еешьли @4е служитф шебь &Б 
ушвшене ‚ скажи шы сама вр себЪ: 
мн5 осшаешея; мнБ5 осшаешея н$5ж- 
ныйний другЬ, сердце, которое не- 
прем5нно будешр раздфляшь со мною 
веБ горести мои до посл5дн$й минушы 
с30ей жизии. Я цБлую шебя тысячу 
разЬ, и посылаю с бумагу 0. мочен- 
ную моими слезами. Прошай, я еще 
шебя цБлую. 


НасЬ в0 всей форм$ звали на Ме 
торжество ; но я не пофлу на этошЬ 
ненавистной для меня праздникЬ. Госп. 
НюжанЬ не моженф оп сето избавиш- 
ея. Ты будешЬ в5рно первая особа , 

ко19- 
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суде» 


которую он увидишЬ по прЕБзлБ сво- 
ем вЬ ЛондонЪ. 
Прожай 
Е. Нюжану. 
р. $. Мое малинькое длишя шебя 
цфлуешь, и выговаривает уже швое 
ИМЯ. 


КОНЕЦЪ ВТОРОЙ ЧАСТИ. 
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